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 สรัลนนัท์  ภูมิชิษสานนัท์ : การส่ือสารขา้มวฒันธรรมระหว่างผูเ้รียนชาวไทยและผูส้อน
 ช า วส เปน ในชั้ น เ รี ย นภ าษ าส เปน ในป ระ เ ท ศ ไท ย .  ( COMUN ICAC IÓN 

 INTERCULTURAL  ENTRE  ALUMNOS  TAILANDESES  Y  PROFESORES 
 ESPAÑOLES EN LA CLASE DE ESPAÑOL EN TAILANDIA) อ.ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์: 
 ผศ.ดร.หน่ึงหทยั  แรงผลสัมฤทธ์ิ, 95 หนา้.  
  
 งานวิจยัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาความแตกต่างทางวฒันธรรมของชาวไทยและชาวสเปนในบริบทชั้น
เรียนในประเด็นความเป็นทางการ ความสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อน-ผูเ้รียน การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน และ
ความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน เพื่อวิเคราะห์ปัญหาท่ีเกิดจากความแตกต่างทางวฒันธรรม
สเปนและวฒันธรรมไทยและเสนอแนวทางปฏิบติัเพ่ือรับมือกบัความแตกต่างดงักล่าว ผูว้ิจยัเก็บขอ้มูลโดยการ
สมัภาษณ์กลุ่มตวัอยา่งการศึกษา จ านวน 50 คน โดยแบ่งออกเป็นผูเ้รียนชาวไทย ระดบัชั้นปี 1 ปี 2 ปี 3 และ ปี 4 ท่ี
เรียนภาษาสเปนในระดบัอุดมศึกษา จ านวน 40 คน และ ผูส้อนชาวสเปนท่ีสอนภาษาสเปนในระดบัอุดมศึกษา
จ านวน 10 คน  ผลการศึกษาปรากฏวา่ ความแตกต่างท่ีส าคญัท่ีพบคือ ในดา้นความเป็นทางการผูเ้รียนชาวไทยมี
ความเป็นทางการมากกวา่ผูส้อนชาวสเปน ท าใหผู้เ้รียนไม่กลา้ถามเม่ือไม่เขา้ใจ ไม่กลา้แสดงความคิดเห็นต่างจาก
ผูส้อน ไม่กลา้ทว้งติงเม่ือผูส้อนพดูผิด ในดา้นการแสดงออก ผูส้อนชาวสเปนแสดงออกทั้งอารมณ์ น ้ าเสียง สีหนา้ 
ท่าทาง ท าใหผู้เ้รียนชาวไทยไม่พอใจในบางคร้ังเพราะตีความการแสดงออกไม่ตรงกนั ในขณะท่ีผูเ้รียนชาวไทยมี
วฒันธรรมท่ีไม่แสดงออก รวมทั้ งยิ้มกับทุกสถานการณ์ ท าให้ผูส้อนชาวสเปนไม่เขา้ใจผูเ้รียน ในด้านความ
คาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูเ้รียนและความคาดหวงัดา้นคุณลกัษณะท่ีดีของผูเ้รียน พบวา่ผูส้อนชาวสเปนคาดหวงั
ให้ผูเ้รียนแสดงความคิดเห็นและถามเม่ือสงสัย ในขณะท่ีผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่มกัเงียบและไม่แสดงความ
คิดเห็น คุณลกัษณะท่ีดีของผูเ้รียนท่ีผูเ้รียนชาวไทยทุกคนให้ความส าคญัมากท่ีสุด คือ การให้ความเคารพผูส้อน 
แต่เป็นคุณลกัษณะท่ีผูส้อนชาวสเปนใหค้วามส าคญันอ้ยท่ีสุดและผูส้อนยงัคาดหวงัการปฏิบติัท่ีเท่าเทียมกนั โดย
ผูส้อนชาวสเปนใหค้วามส าคญัมากท่ีสุดกบัการช่างสงสยัและการรู้จกัตั้งค  าถามเม่ือไม่เขา้ใจ แต่เป็นคุณลกัษณะท่ี
ผูเ้รียนชาวไทยให้ความส าคญันอ้ยท่ีสุด ทั้งน้ี ผูเ้รียนและผูส้อนควรเรียนรู้ท่ีจะปรับตวัและหาวิธีจดัการกบัความ
แตกต่างทางวฒันธรรม โดยไม่ยึดวฒันธรรมหรือมาตรฐานทางสังคมของตนเป็นท่ีตั้งและตดัสินว่าคนท่ีท าต่าง
จากตนท าไม่ถูกตอ้งไม่เหมาะสม การศึกษาเร่ืองความแตกต่างทางวฒันธรรมจะช่วยใหเ้ราเขา้ใจตน้เหตุของปัญหา
การส่ือสารท่ีเกิดข้ึนในบริบทชั้นเรียนภาษาต่างประเทศ ซ่ึงหากเตรียมพร้อมรับมืออยา่งเหมาะสมแลว้จะน าไปสู่
การส่ือสารขา้มวฒันธรรมท่ีราบร่ืนและความเขา้ใจท่ีดีต่อกนัระหวา่งผูส้อนและผูเ้รียนท่ีมาจากต่างวฒันธรรม  
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COMMUNICATION BETWEEN SPANISH AND THAI, THAI STUDENTS, SPANISH TEACHERS 
 
 ZAHRAULNAN  PHUMCHIJZARNAN: INTERCULTURAL COMMUNICATION BETWEEN 
 THAI STUDENTS AND SPANISH TEACHERS IN SPANISH LANGUAGE CLASSROOM IN 
 THAILAND. THESIS ADVISOR: ASSISTANT PROFESSOR NUNGHATAI 
 RANGPONSUMRIT, PH.D., 95 PP. 
 
 The present study aims to explore cultural differences between Thais and Spaniards in the 
foreign language classroom with regards to expectations about formality, relationships between 
teachers and students, expressiveness of teachers and students, and role of teachers and students in 
the classroom, in order to identify the problems caused by cultural differences and then provide a 
guideline for coping with those differences. In- depth interviews were conducted with fifty key 
informants:  forty undergraduate students majoring in Spanish:  freshman, sophomore, junior and 
senior, and ten Spanish teachers at the same universities.  The results indicate major differences in 
relation to formality, expressiveness, expectations about student’s role, and characteristics of good 
student.  In general, Thai students are more formal than Spanish teachers; therefore, students are 
afraid to ask questions when they don’t understand and are afraid to express disagreement or point 
out teachers’ mistakes. With regards to expressiveness, Spanish teachers are more expressive than 
Thai students. Spanish teachers show their emotions through voice, facial expressions and gestures, 
which are sometimes misinterpreted and make Thai students unhappy. Thai students are generally 
reserved and are found to smile at all times, which can be difficult to understand to Spanish teachers. 
Spanish teachers expect students to express their opinions and ask questions, whereas most Thai 
students tend to remain silent.  As for characteristics of good student, the top value mentioned by 
Thai students is respect for teacher.  Spanish teachers, on the other hand, consider this value the 
least important and expect to be treated as equals by the students.  The top value mentioned by 
Spanish teachers are being curious and asking questions whereas Thai students consider this value 
to be the least important. In conclusion, students and teachers should find ways to manage cultural 
differences and should not judge those who behave differently based on their own cultural standard. 
This study helps identify the underlying communication problems in the foreign language 
classroom.  It is hoped that the findings of this study will help both teachers and students from 
different cultures have a better understanding of each other’ s culture and thus reduce the 
misunderstandings and conflicts. 
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กติติกรรมประกาศ 
 
 

 วิทยานิพนธ์ฉบับน้ีส าเร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี เน่ืองด้วยความกรุณาจากผูช่้วย
ศาสตราจารย ์ดร.หน่ึงหทยั แรงผลสัมฤทธ์ิ อาจารยท่ี์ปรึกษาวิทยานิพนธ์ ท่ีสละเวลา           
ใหค้  าปรึกษาและค าแนะน าอนัเป็นประโยชน์ต่องานวิจยั รวมทั้งใหค้วามกรุณาตรวจแก้
วทิยานิพนธ์จนส าเร็จลุล่วงดว้ยดี ผูว้จิยัขอกราบขอบพระคุณอาจารยเ์ป็นอยา่งสูง  
 
 ขอกราบขอบพระคุณ ศาสตราจารย์ ดร. สถาพร ทิพยศักด์ิ และอาจารย์                      
ดร.โอฬาร พฤติศรัณยนนท ์ท่ีกรุณาอ่านตรวจสอบและใหค้  าแนะน าวิทยานิพนธ์ฉบบัน้ี
มีความสมบูรณ์ 
 
 ขอขอบพระคุณอาจารย์ทุกท่านในสาขาวิชาภาษาสเปน คณะอักษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั ท่ีไดป้ระสิทธ์ิประสาทความรู้ภาษาสเปนใหก้บัขา้พเจา้ 
 
 ขอขอบพระคุณ อาจารย์ชัชวาล ศรีทอง ท่ีกรุณาให้ความช่วยเหลือและ
ประสานงานในการเขา้เกบ็ขอ้มูลวจิยัท่ีมหาวทิยาลยัขอนแก่น 
 
 ขอขอบคุณผูใ้ห้สัมภาษณ์ทุกท่านทั้ งอาจารย์ชาวสเปนและนิสิต นักศึกษา 
สาขาวิชาภาษาสเปน จากมหาวิทยาลยัขอนแก่นและจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัท่ีสละเวลา
และใหค้วามร่วมมือในการใหข้อ้มูลอนัเป็นประโยชนต่์องานวจิยัน้ี 
 
 ขอบคุณเพื่อนๆ ร่วมชั้นรุ่น 1 หลกัสูตรปริญญาโท ส าหรับมิตรภาพอนัอบอุ่น
และขอบคุณลูกศิษยข์องขา้พเจา้ 
 
 สุดทา้ยน้ี วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีคงจะไม่ส าเร็จลงไดห้ากปราศจากก าลงัใจท่ีส าคญั
จากคุณพ่อ คุณแม่และนอ้งสาว ครอบครัวของขา้พเจา้ท่ีคอยช่วยเหลือสนบัสนุนเสมอมา
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บทที ่ 1 

บทน า 

 

1.1 หลกัการและเหตุผล 
 
 ภาษาและวฒันธรรมมีความสัมพนัธ์กนั ชาสแตง (Chastain, 1988:298) กล่าวว่า  
ภาษาถูกใชเ้พื่อส่ือความหมายแต่ความหมายถูกตีความโดยวฒันธรรม  ดงันั้นการท่ีเรา
พูดภาษาเดียวกนัไม่ไดห้มายความว่า เราจะเขา้ใจความหมายของสารนั้นตรงกนัและ
ถูกตอ้งตามวตัถุประสงคข์องผูส่้งสาร และยิง่ไปกว่านั้นบุคคลท่ีพูดภาษาต่างกนั มาจาก
ต่างวัฒนธรรม ยิ่งมีวิธีการตีความและมุมมองต่อส่ิงๆ หน่ึงต่างกันตามภาษาและ
วฒันธรรมท่ีหล่อหลอมความคิดของตน ความแตกต่างทางภาษาและวฒันธรรมมีผลต่อ
การรับรู้ และการตีความ และน าไปสู่การแสดงออกและส่ือสารท่ีต่างกนั ดงันั้นในการ
ส่ือสารภาษาต่างประเทศ ทกัษะทางภาษาเพียงอย่างเดียวไม่สามารถช่วยให้เราแปล
ความหมายและตีความหมายของสารนั้นได้ถูกตอ้งหากเราไม่เขา้ใจวฒันธรรมและ
กระบวนการคิดของผูส่้งสาร ดงันั้นผูเ้รียนภาษาต่างประเทศจ าเป็นตอ้งเรียนรู้วฒันธรรม
ของภาษาท่ีตนเรียนดว้ย  ดงัค  ากล่าวของออลไรทแ์ละไบลีย ์(Allwright & Bailey, 1991 
อา้งถึงใน Leveridge, 2008) ท่ีวา่  การเรียนภาษาใหม่เป็นการเรียนวฒันธรรมใหม่ไปดว้ย  
โดยการเรียนการสอนภาษาสเปนโดยอาจารย์ชาวสเปนเป็นผูถ่้ายทอดความรู้ให้กับ
นกัศึกษาชาวไทย นอกจากภาษาไทยและภาษาสเปนจะแตกต่างกนัทางดา้นระบบเสียง 
ไวยากรณ์ ค  าศพัท์และส านวนแลว้  ความแตกต่างของระบบทางภาษาน้ี เป็นอีกหน่ึง
อุปสรรคในการส่ือสารหากมีการแปลผิดความหมาย เช่น การแปลไม่ถูกหลกัไวยากรณ์
เน่ืองจากไม่มีไวยากรณ์รูปแบบน้ีในอีกภาษาหน่ึง การแปลความหมายของค าศพัทแ์ละ
ส านวนในประโยคไม่ถูกต้องเน่ืองจากค าศัพท์และส านวนเดียวกันให้ความหมาย                  
ไม่เหมือนกนัในอีกภาษา หรือบางคร้ังส านวนกไ็ม่สามารถแปลได ้นอกจากน้ีวฒันธรรม
ของทั้งสองประเทศยงัมีความแตกต่างกนัอย่างมาก เม่ือผูส้อนและผูเ้รียนมาจากคนละ



2 
 

ประเทศ ต่างวฒันธรรม ยอ่มมีทศันคติและมีวธีิการแสดงออกต่างกนั เม่ืออีกฝ่ายคาดหวงั
การแสดงออก พฤติกรรม หรือผลลพัธ์บางอย่าง แต่ปฏิกิริยาตอบสนองท่ีไดรั้บเป็นไป
ในทางตรงกนัขา้มอาจก่อให้เกิดความเขา้ใจผิดได ้และเม่ือวิเคราะห์จากมุมมองและ
วฒันธรรมท่ีต่างกนั ส่ิงท่ีดีในวฒันธรรมหน่ึงอาจไม่เหมาะสมในอีกวฒันธรรมหน่ึง 
ผูส้อนและผูเ้รียนจึงจ าเป็นตอ้งเรียนรู้และเขา้ใจวฒันธรรมของอีกฝ่ายเพื่อให้เกิดความ
เขา้ใจท่ีตรงกนั 
 

ในการเรียนภาษาต่างประเทศ ผูเ้รียนจ าเป็นตอ้งเรียนรู้วฒันธรรมของภาษาท่ีตน
เรียนดว้ยเพราะทกัษะทางภาษาเพียงอยา่งเดียวไม่สามารถช่วยใหเ้ราแปลความหมายและ
ตีความหมายของสารนั้นไดถู้กตอ้งหากเราไม่เขา้ใจวฒันธรรมและกระบวนการคิดของ
ผูส้อนชาวต่างประเทศ ผูส้อนภาษาต่างประเทศก็เช่นเดียวกนั การเขา้ใจวฒันธรรมของ
ผูเ้รียนจะช่วยให้การส่ือสารในห้องเรียนประสบผลส าเร็จมากข้ึน เพราะปัจจยัส าคญั
ประการหน่ึงท่ีส่งผลให้การเ รียนการสอนประสบผลส า เ ร็จคือการส่ือสารท่ีมี
ประสิทธิภาพ ดังท่ีกรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรประบุถึง
ความส าคญัของความเขา้ใจวฒันธรรมให้เป็นส่วนหน่ึงของทกัษะส าคญัในการเรียน
ภาษาต่างประเทศ 

 
 สภาแห่งสหภาพยุโรป (Council of Europe) ได้ก  าหนดให้ใช้กรอบอ้างอิง
ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป หรือ The Common European Framework of 
Reference for Languages: Learning, teaching, assessment (CEFR) เป็นกรอบมาตรฐาน
ท่ีใชป้ระเมินความสามารถการใชภ้าษาทุกภาษาในสหภาพยโุรปและใชเ้ป็นแนวทางใน
การจดัการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศในสหภาพยโุรป  กรอบอา้งอิงความสามารถ
ทางภาษาของสหภาพยุโรป (CEFR) (Council of Europe, 2001:1) ระบุส่ิงท่ีผูเ้รียนภาษา
ตอ้งเรียนรู้และปฏิบติัเพื่อท่ีจะใช้ภาษาในการส่ือสารและระบุความรู้และทกัษะท่ีผูเ้รียน
จ าเป็นตอ้งพฒันาเพื่อจะส่ือสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ ซ่ึงระบุรวมถึงความเขา้ใจทาง
วฒันธรรมของภาษาท่ีเรียนดว้ย โดยตามกรอบอา้งอิงน้ี อธิบายถึงการใชภ้าษาและการ
เรียนภาษาว่า การใช้ภาษา ซ่ึงรวมการเรียนภาษา ประกอบไปด้วยการท่ีบุคคลจะ                  
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บูรณาการสมรรถนะ (competences) ทั้ งสมรรถนะทัว่ไป (general competences) และ
สมรรถนะดา้นการส่ือสาร (communicative language competences) เพื่อท่ีจะท ากิจกรรม
ด้านภาษาในการส่งและรับสารให้สัมฤทธ์ิผล (Council of Europe, 2001:9)  โดย
สมรรถนะทั่วไปของผูเ้รียนหรือผูใ้ช้ภาษา ประกอบด้วย ความรู้ (knowledge) เช่น 
ความรู้เก่ียวกบัค่านิยม ความเช่ือของกลุ่มสังคมในประเทศต่างๆ มีความส าคญัต่อการ
ส่ือสารข้ามวฒันธรรม ทักษะ (skills) เช่น การออกเสียงและความรู้ทางไวยากรณ์ 
สมรรถนะในการใช้ชีวิต (existential competence) เช่น การปรับตวัและรับวฒันธรรมท่ี
ไดเ้รียนรู้มาปฏิบติั  และความสามารถในการเรียนรู้ (ability to learn) เช่น ความสามารถ
ในการคน้พบและรับรู้ว่าเป็นภาษาอ่ืน วฒันธรรมอ่ืน หรือความรู้ดา้นใหม่ (Council of 
Europe, 2001:11-12) 

 
จะเห็นว่าเราไม่สามารถละเลยอิทธิพลท่ีวฒันธรรมมีต่อการส่ือสารในหอ้งเรียน

และการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศได้ การเรียนการสอนจะบรรลุวตัถุประสงค์
ตามท่ีตอ้งการ ผูส้อนและผูเ้รียนจ าเป็นตอ้งเรียนรู้และเขา้ใจวฒันธรรมของอีกฝ่ายเพื่อให้
เกิดความเขา้ใจท่ีตรงกนั การศึกษาและเขา้ใจเร่ืองการส่ือสารขา้มวัฒนธรรมในบริบท
การเรียนการสอนภาษาต่างประเทศจึงมีความส าคญัอย่างมากส าหรับผูส้อนและผูเ้รียน 
โดยท่ีผ่านมามีผูท้  าการศึกษาการส่ือสารขา้มวฒันธรรมในการเรียนการสอนภาษาต่างๆ 
เช่น ในงานของกาโตะและไล (Kato and Lai, 2008) ศึกษาการเรียนการสอนภาษาญ่ีปุ่น
ของผูเ้รียนชาวสิงคโปร์และผูส้อนชาวญ่ีปุ่น พบว่าผูส้อนท่ีไม่ไดมี้วิธีปฏิบติัตามความ
คาดหวงัของผูเ้รียนจะพบอุปสรรคในการเรียนการสอน เช่น ความร่วมมือของผูเ้รียนใน
การส่ือสารกบัผูส้อนและกระบวนการเรียนรู้ของผูเ้รียน กาโตะและไลให้ผูส้อนชาว
ญ่ีปุ่นและผูเ้รียนชาวสิงคโปร์ให้คะแนนเรียงตามล าดบัความส าคญัของคุณลกัษณะท่ีดี
ของผูส้อนในอุดมคติเปรียบเทียบกบัคุณลกัษณะท่ีเกิดข้ึนจริงของผูส้อนชาวญ่ีปุ่น และ
คุณลกัษณะของผูเ้รียนท่ีดีในอุดมคติเปรียบเทียบกบัคุณลกัษณะท่ีเกิดข้ึนจริงของผูเ้รียน
ชาวสิงคโปร์ พบความแตกต่างของมุมมองท่ีมีต่อคุณลกัษณะของผูส้อนท่ีดีและผูเ้รียนท่ี
ดีกบัคุณลกัษณะของผูส้อนชาวญ่ีปุ่นและผูเ้รียนชาวสิงคโปร์ท่ีเกิดข้ึนจริง เช่น ผูเ้รียน
ชาวสิงคโปร์คาดหวงัใหผู้ส้อนชาวญ่ีปุ่นลดการพูดดว้ยน ้ าเสียงนุ่มนวลและคาดหวงัให้
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ผูส้อนชาวญ่ีปุ่นสอนนอกเหนือประมวลรายวิชา ผูส้อนชาวญ่ีปุ่นรู้สึกว่า ผูเ้รียนชาว
สิงคโปร์มีคุณลกัษณะท่ีดีนอ้ยกว่าท่ีตนคาดหวงัไวใ้นเร่ืองความคิดสร้างสรรคแ์ละการ
พูด ผูส้อนชาวญ่ีปุ่นคาดหวงัใหผู้เ้รียนชาวสิงคโปร์โตแ้ยง้เม่ือผูเ้รียนรู้สึกไม่เห็นดว้ยกบั
ผูส้อน ในงานของจาว (Zhao, 2007)  ศึกษาการเรียนการสอนภาษาจีนโดยผูส้อนชาวจีน
และผูเ้รียนชาวนิวซีแลนดแ์ละการเรียนการสอนภาษาองักฤษโดยผูส้อนชาวนิวซีแลนด์
และผูเ้รียนชาวจีน พบความแตกต่างของพฤติกรรมในหอ้งเรียนของผูส้อนชาวจีน ผูส้อน
ชาวนิวซีแลนด์ ผูเ้รียนชาวจีน และผูเ้รียนชาวนิวซีแลนด์ ความแตกต่างท่ีส าคญัดา้น
พฤติกรรมของผูเ้รียนในห้องเรียน คือ ผูเ้รียนชาวจีนมีวฒันธรรมการเรียนท่ีไม่ได้รับ
อนุญาตใหข้ดัจงัหวะผูส้อน เม่ือผูเ้รียนมีค าถามจะตอ้งยกมือและรอใหผู้ส้อนอนุญาตจึง
จะถามได ้ผูเ้รียนส่วนใหญ่จะรอถามทา้ยคาบเรียน  ผูเ้รียนชาวจีนส่วนใหญ่คุน้ชินกบัการ
นัง่ฟังบรรยายของผูส้อนและไม่ถาม ในขณะท่ีห้องเรียนของผูเ้รียนท่ีมาจากวฒันธรรม
แบบตะวนัตก ผูเ้รียนมกัแสดงความคิดเห็นระหวา่งการสอน ผูส้อนชาวจีนรู้สึกวา่ ผูเ้รียน
ท่ีขดัจงัหวะการบรรยายของตนดว้ยค าถาม ไม่ให้ความเคารพผูส้อนและมองว่าผูเ้รียน
ชาวนิวซีแลนดท่ี์แสดงความคิดเห็นส่วนตวัหรือพยายามมีส่วนร่วมในการอภิปราย ไม่มี
ระเบียบวนิยัและไม่ใหค้วามเคารพผูส้อน ขณะท่ีผูส้อนชาวนิวซีแลนดรู้์สึกวา่ ผูเ้รียนชาว
จีนไม่กระตือรือร้นและไม่ค่อยมีส่วนร่วมในการเรียน  ในดา้นมุมมองของผูเ้รียนต่อ
พฤติกรรมของผูส้อนพบวา่ ผูเ้รียนชาวจีนมองวา่ผูส้อนชาวนิวซีแลนดไ์ม่ค่อยท างานและ
ไม่ให้ความรู้ผูเ้รียน เพราะผูส้อนให้ผูเ้รียนอ่านหนังสือ หาค าตอบด้วยตนเองและ
อภิปรายกบัเพื่อนร่วมชั้นเรียน ผูเ้รียนชาวจีนคาดหวงัจะไดจ้ดส่ิงท่ีไดเ้รียนรู้จากผูส้อน
และมกัจะผิดหวงัเม่ือไม่ไดจ้ดในการเรียนกบัผูส้อนชาวนิวซีแลนด์ ขณะท่ีผูเ้รียนชาว
นิวซีแลนดรู้์สึกว่า ผูส้อนชาวจีนมกัใหค้วามส าคญักบัภาพลกัษณ์ของตวัผูส้อนเอง เช่น 
การแต่งกาย วิธีการพูด และให้ความส าคญักบัเกียรติของผูส้อนมาก ถา้มีผูเ้รียนถาม
ค าถามและผูส้อนไม่สามารถตอบค าถามนั้นได ้ผูส้อนชาวจีนจะรู้สึกอายและเสียหน้า 
จากงานของกาโตะและไล และงานของจาว แสดงให้เห็นว่าผูส้อนและผูเ้รียนท่ีมาจาก
ต่างวฒันธรรม จะมีมุมมอง ความคาดหวงัต่อบทบาท พฤติกรรม และวิธีการเรียนการ
สอนต่างกนั ความคาดหวงัและวิธีการแสดงออกท่ีต่างกนัของทั้งสองฝ่าย ส่งผลให้เกิด
การเขา้ใจผิด ความขุ่นเคืองใจ อนัอุปสรรคในการส่ือสารและการเรียนการสอน  ท าให้
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การศึกษาและการท าความเขา้ใจความแตกต่างทางวฒันธรรมของอีกฝ่ายมีความส าคญั
ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ ส าหรับการศึกษาเก่ียวกบัความแตกต่างทาง
วฒันธรรมสเปนและวฒันธรรมไทยในบริบทชั้นเรียนภาษาต่างประเทศของผูเ้รียนชาว
ไทยและผูส้อนชาวสเปนนั้น ยงัไม่เคยมีผูท้  าการศึกษามาก่อน จากปัญหาดงักล่าว ผูว้ิจยั
จึงสนใจศึกษาเร่ืองน้ี ซ่ึงขอ้มูลท่ีไดจ้ากการวิจยัจะเป็นแนวทางท่ีเป็นประโยชน์ต่อการ
ส่ือสารระหว่างชาวสเปนและชาวไทยโดยเฉพาะการส่ือสารในบริบทชั้ นเรียน
ภาษาต่างประเทศ และผลการวจิยัน้ีจะเป็นแนวทางน าไปสู่การพฒันาใหเ้กิดประสิทธิผล
สูงสุดในการเรียนการสอนภาษาสเปนในประเทศไทยต่อไป 
 
1.2 วตัถุประสงค์ 
 

1.2.1 เพื่อศึกษาความแตกต่างทางวฒันธรรมของชาวไทยและชาวสเปนในบริบท
ชั้นเรียนตามประเด็นต่อไปน้ี  ความเป็นทางการ ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อน-ผูเ้รียน               
การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน  และความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและ
ผูเ้รียน 

1.2.2 เพื่อศึกษาวิเคราะห์ปัญหาท่ีเกิดจากความแตกต่างทางวฒันธรรมของชาว
ไทยและชาวสเปนและเสนอแนวทางแกไ้ข 
 
1.3 สมมติฐาน 
 
 1.3.1 ผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยมีความคาดหวงัและการปฏิบัติท่ี
แตกต่างกนัในชั้นเรียน ดงัน้ี  
        1.3.1.1 เร่ืองความเป็นทางการ ผูส้อนชาวสเปนเคร่งครัดเร่ืองการตรงต่อ
เวลาและมารยาทในห้องเรียน ผูเ้รียนชาวไทยให้ความส าคัญกับเร่ืองเวลาน้อยและ
คาดหวงัการยดืหยุน่   
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       1.3.1.2 เร่ืองความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนกับผูเ้รียน ผูส้อนชาวสเปน
คาดหวงัความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูเ้รียนทั้งในและนอกหอ้งเรียน  ผูเ้รียนชาวไทยไม่ไดส้นใจ
สร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูส้อนนอกหอ้งเรียน 
       1.3.1.3 เร่ืองการแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน ผูส้อนชาวสเปนมีการ
แสดงออกทางอารมณ์ สีหนา้ ท่าทางชดัเจน ผูเ้รียนชาวไทยควบคุมการแสดงออกทาง            
สีหนา้และอารมณ์ของตนเอง 

 1.3.1.4 เร่ืองความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน ผูเ้รียน
คาดหวงัให้ผูส้อนให้ความรู้ผูเ้รียนทั้งหมด และผูส้อนคาดหวงัให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วมใน
การเรียน 
 
 1.3.2 ความแตกต่างทางวฒันธรรมเป็นอุปสรรคต่อการส่ือสารและความเขา้ใจ            
ท่ีดีต่อกนั  
 
1.4 ขอบเขตการวจิัย 
 
 งานวิจยัน้ีศึกษาความแตกต่างทางวฒันธรรมการเรียนของผูเ้รียนชาวไทยและ
ผูส้อนชาวสเปนใน 4 ประเด็น ไดแ้ก่ ความเป็นทางการ ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนกบั
ผูเ้รียน การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน และความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อน
และผูเ้รียน 
 

ในส่วนของขอบเขตดา้นประชากรท่ีท าการศึกษา ผูว้จิยัเลือกกรณีของผูเ้รียนและ
ผูส้อนภาษาสเปนในฐานะวิชาเอก ในระดบัปริญญาตรีในประเทศไทย โดยผูเ้รียนเป็น
ชาวไทยและผูส้อนเป็นชาวสเปน จาก 2 มหาวิทยาลยั ไดแ้ก่ นิสิตคณะอกัษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยและนัก ศึกษาคณะมนุษยศาสตร์และสั งคมศาสต ร์  
มหาวิทยาลัยขอนแก่น สาเหตุท่ีผูว้ิจัยเลือกศึกษาผู ้เรียนจากมหาวิทยาลัยดังกล่าว 
เน่ืองจากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัและมหาวิทยาลยัขอนแก่นเป็นมหาวิทยาลยัเพียง 2 
แห่งในประเทศไทยท่ีเปิดหลกัสูตรภาษาสเปนในระดบัปริญญาตรีเป็นวชิาเอก และมีการ
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บงัคบัการเขา้เรียน มีการก าหนดเง่ือนไขรายวชิาชดัเจนและเรียนภาษาสเปนเป็นวชิาหลกั
อย่างต่อเน่ือง ซ่ึงเป็นคุณสมบติัส าคญัในการศึกษาวิจยัคร้ังน้ีและเพื่อให้ผลลพัธ์ออกมา
น่าเช่ือถือท่ีสุด กลุ่มตวัอยา่งจึงตอ้งมีลกัษณะร่วมมากท่ีสุด 
 
1.5 วธิีการวจิัย 
 
 งานวจิยัน้ีใชก้ารสัมภาษณ์เชิงลึกในการเกบ็ขอ้มูล โดยมีรายละเอียดดงัน้ี 

1.5.1 ประชากร 
ประชากรท่ีใชใ้นการศึกษาวจิยัน้ี แบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก่ 
 1.5.1.1  ผู้เรียนชาวไทย ระดบัชั้นปีท่ี 1 ชั้นปีท่ี 2 ชั้นปีท่ี 3 และ ชั้นปีท่ี 4 

ซ่ึงเรียนภาษาสเปนในระดับอุดมศึกษา ในภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2558 จาก 2 
มหาวทิยาลยั ไดแ้ก่ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยัและมหาวทิยาลยัขอนแก่น 

 1.5.1.2  ผู้สอนชาวสเปนท่ีสอนภาษาสเปนในระดับอุดมศึกษา จาก 2 
มหาวทิยาลยั ไดแ้ก่ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยัและมหาวทิยาลยัขอนแก่น  
 

1.5.2 วธีิการเกบ็รวบรวมขอ้มูล  
เก็บข้อมูลโดยการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างการศึกษา จ านวน 50 คน โดยแบ่ง

ออกเป็นผูเ้รียนภาษาสเปนในระดับชั้นปีท่ี 1 ชั้นปีท่ี 2 ชั้นปีท่ี 3 และ ชั้นปีท่ี 4 ของ  
มหาวิทยาลยั 2 แห่ง จ  านวน 40 คน (นกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 จ  านวน 5 คน ชั้นปีท่ี 2 จ  านวน 5 
คน ชั้นปีท่ี 3 จ  านวน 5 คน และชั้นปีท่ี 4 จ  านวน 5 คน รวมมหาวิทยาลยัละ 20 คน) และ
ผูส้อนชาวสเปน จ านวนรวม 10  คน จากทั้งสองมหาวทิยาลยั 

 
1.5.3 วธีิการสุ่มกลุ่มตวัอยา่ง 
 1.5.3.1 วธีิการสุ่มกลุ่มตวัอยา่งของผูเ้รียน 
ใช้วิ ธีการสุ่มตัวอย่างแบบเป็นระบบ (Systematic Random Sampling) เป็น                

การสุ่มตวัอย่างโดยน ารายช่ือของประชากรทุกคนมาเรียงเป็นระบบตามบญัชีรายช่ือ              
การสุ่มกลุ่มตวัอยา่งจะมีวิธีการดงัน้ี แบ่งประชากรออกเป็นช่วงๆ แต่ละช่วงจะมีจ านวน
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เท่ากนั โดยใชช่้วงจากสัดส่วนของขนาดกลุ่มตวัอย่างและประชากร แลว้สุ่มประชากร
หน่วยแรก ส่วนหน่วยต่อๆ ไปนบัจากช่วงสัดส่วนท่ีค านวณไว ้มีขั้นตอนการด าเนินการ
ดงัน้ี 

 
  1.5.3.1.1    หาอัตรา ส่วน (𝑘)  ระหว่ างประชากร  (N) และ                      
กลุ่มตวัอยา่ง (𝑛)  
    

   จาก สูตร 𝑘 =
N

𝑛
 

 
(ตวัเลขของประชากรท่ีน ามาค านวณข้ึนอยูก่บัจ  านวนรายช่ือของผูเ้รียนทั้งหมดในแต่ละ
มหาวทิยาลยั) 
 เช่น สมมุติวา่มีประชากรทั้งหมด 15 คน ตอ้งการกลุ่มตวัอยา่ง 5 คน  
 
 
จะไดอ้ตัราส่วน เท่ากบั  𝑘 =

15

5
  ,           

     𝑘 =   3 

 

หมายความวา่ จ  านวนประชากรทุกๆ 3 คน จะไดรั้บการสุ่มเป็นกลุ่มตวัอยา่ง 1 คน  
 
   1.5.3.1.2    สุ่ มตัวอย่ า ง เพื่ อก าหนดสมา ชิกคนแรกของ                 
กลุ่มตวัอยา่งโดยใชว้ธีิการจบัฉลากระหวา่งประชากร 3 หมายเลข (เลข 3 คือเลขท่ีไดจ้าก
การค านวณหาค่า 𝑘 ในข้อ 1.5.3.1.1) โดยเร่ิมจากการจับฉลากระหว่างประชากร
หมายเลข 1-3 มา 1 หมายเลข (สมมุติวา่ไดห้มายเลข 2)  
 
   1.5.3.1.3    ดังนั้ นประชากรหมายเลข 2 จะเป็นกลุ่มตัวอย่าง                  
คนแรก 
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 1.5.3.1.4    หมายเลขของกลุ่มตัวอย่างคนต่อไปจะถูกก าหนด
อย่างเป็นระบบตามการค านวณและเลขท่ีจบัฉลากได้ตามขอ้ 1.5.3.1.1  1.5.3.1.2 และ 
1.5.3.1.3     

  1.5.3.1.5    ดงันั้นเม่ือนบัต่อไปทีละ 3 คน  
 กลุ่มตวัอยา่งคนท่ี 2 คือ ประชากรท่ีอยูใ่นล าดบัท่ี 5 
 กลุ่มตวัอยา่งคนท่ี 3 คือ ประชากรท่ีอยูใ่นล าดบัท่ี 8 

 กลุ่มตวัอยา่งคนท่ี 4 คือ ประชากรท่ีอยูใ่นล าดบัท่ี 11   

 กลุ่มตวัอยา่งคนท่ี 5 คือ ประชากรท่ีอยูใ่นล าดบัท่ี 14  

 

 1.5.3.2 วธีิการสุ่มกลุ่มตวัอยา่งของผูส้อน 
เน่ืองจากจ านวนอาจารยช์าวสเปนท่ีสอนภาษาสเปนในระดบัอุดมศึกษาของทั้ง     

2 มหาวทิยาลยั มีจ  านวนรวมทั้งหมดเพียง 10  คน ผูว้จิยัจึงเกบ็ขอ้มูลกบัจ านวนประชากร
ทั้งหมด 

 
1.6 ขั้นตอนการด าเนินงานวจิัย 
 
  1.6.1 ส ารวจและศึกษางานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง ไดแ้ก่ ทฤษฎีมิติทางวฒันธรรมและ
การส่ือสารขา้มวฒันธรรม งานศึกษาเก่ียวกบัวฒันธรรมสเปน และงานศึกษาเก่ียวกบั
วฒันธรรมไทย  
 
 1.6.2 เลือกกลุ่มตวัอยา่ง โดยวธีิการท่ีไดก้ล่าวไปแลว้ในขอ้ 1.5 
 
 1.6.3 สร้างเคร่ืองมือท่ีจะน ามาใชใ้นงานวจิยั 
 ชุดค าถามท่ีใชใ้นการสัมภาษณ์ผูเ้รียนชาวไทยมีทั้งหมด 23 ค  าถาม และชุดค าถาม
ท่ีใช้ในการสัมภาษณ์ผูส้อนชาวสเปนมีทั้งหมด 27 ค  าถาม ค าถามทั้งสองชุดเก่ียวกบั
ความแตกต่างทัว่ไปของผูส้อนชาวสเปน-ผูส้อนชาวไทย หรือ ผูเ้รียนชาวสเปน-ผูเ้รียน
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ชาวไทย ในเร่ืองต่างๆ เช่น แนวทางการสอน การปฏิบติัต่อผูเ้รียน พฤติกรรมของผูเ้รียน 
รวมทั้ งค  าถามท่ีเก่ียวข้องกับทฤษฎีมิติทางวฒันธรรมทั้ งในด้านความเป็นทางการ 
ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนและผูเ้รียน การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน  ความ
คาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน ค าถามทั้งหมดเป็นค าถามปลายเปิดเพื่อให้
ไดข้อ้มูลท่ีเป็นจริง หลากหลายและไม่เป็นการจ ากดัความคิดของผูใ้หส้ัมภาษณ์ รวมทั้ง
ผูว้ิจยัขอใหผู้ใ้หส้ัมภาษณ์ยกตวัอยา่งเหตุการณ์หรืออธิบายใหช้ดัเจนเพิ่มเติมในประเดน็
ท่ีผูใ้หส้ัมภาษณ์ไดก้ล่าวมา  
 
 1.6.4 เกบ็ขอ้มูลโดยการสัมภาษณ์กลุ่มตวัอยา่ง 
 เม่ือไดร้ายช่ือกลุ่มตวัอย่างทุกคนจากการสุ่มจากรายช่ือทั้งหมด ในขั้นตอนการ
เก็บรวบรวมขอ้มูลโดยการสัมภาษณ์ ผูว้ิจยัติดต่อผูใ้ห้สัมภาษณ์ ช้ีแจงรายละเอียดของ
การวจิยั ขอนดัหมาย และสัมภาษณ์ตามประเดน็ค าถามท่ีเตรียมไว ้ ระหวา่งการสัมภาษณ์ 
ผูว้ิจยัจดบนัทึกขอ้มูลพร้อมทั้งบนัทึกเสียง ระยะเวลาท่ีใชใ้นการสัมภาษณ์กลุ่มตวัอย่าง
หน่ึงคน คือ ตั้งแต่ 40 นาทีข้ึนไป จนถึง 2 ชัว่โมง 
 
 1.6.5 จดัระเบียบและวเิคราะห์ขอ้มูลตามขั้นตอน 
 การวิเคราะห์ขอ้มูลท าโดยน ารายละเอียดท่ีไดจ้ากการสัมภาษณ์ท่ีบนัทึกไวม้า
ประมวลและสรุปเน้ือหาส าคญัตามประเด็นค าถามและใช้แนวทางการวิเคราะห์จาก
ทฤษฎีมิติทางวฒันธรรมและงานศึกษาเก่ียวกบัวฒันธรรมสเปนและวฒันธรรมไทยท่ีได้
ศึกษาไว ้
 
 1.6.6 เรียบเรียงผลการวเิคราะห์และน าเสนอผลการวจิยั 
 
 1.6.7 สรุป อภิปรายผลการวจิยั น าเสนอแนวทางแกไ้ข ขอ้จ ากดัและขอ้เสนอแนะ 
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1.7 กรอบทฤษฎทีีใ่ช้ในการศึกษาวจิัย 
 

การส่ือสารขา้มวฒันธรรม คือ การส่ือสารของบุคคลท่ีมีความหลากหลายและ
แตกต่างกันทางวัฒนธรรม โดยคนในแต่ละวัฒนธรรมจะมีมุมมองและทัศนคติ               
ต่อส่ิงต่างๆ ต่างกนัตามภาษา วฒันธรรมและค่านิยมของสังคมนั้น  การศึกษาเร่ืองการ
ส่ือสารขา้มวฒันธรรมมีจุดมุ่งหมายเพื่อช่วยให้บุคคลท่ีมาจากต่างวฒันธรรมมีความ
เขา้ใจวฒันธรรมของบุคคลท่ีจะมีปฏิสัมพนัธ์ดว้ย เพื่อใหก้ารส่ือสารมีประสิทธิภาพ โดย
ความรู้เร่ืองการส่ือสารขา้มวฒันธรรมมีบทบาทส าคญัต่อการสร้างความสัมพนัธ์อนัดี
ระหว่างบุคคลท่ีมาจากต่างวฒันธรรม ต่างเช้ือชาติ ทั้งในการส่ือสารระดบับุคคล องคก์ร 
และระหวา่งประเทศ   

 
โดยทฤษฎีท่ีน ามาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาวิจัยน้ี ได้แก่ ทฤษฎีมิติทาง

วฒันธรรมของเคียร์ท ฮอฟสเตเด (Geert Hofstede) และ การจดัประเภททางวฒันธรรม
ของริชาร์ด เกสเทแลนด ์(Richard Gesteland)   

 
1.7.1 ทฤษฎมีติิทางวฒันธรรมของเคยีร์ท ฮอฟสเตเด (Geert Hofstede) 
 
 1.7.1.1 มติิทีเ่กีย่วข้องกบัระยะห่างเชิงอ านาจ (Power Distance)  

 เป็นมิติท่ีวดัระดบัความเท่าเทียมและการแบ่งแยกสถานะในสังคม ในวฒันธรรม
ท่ีมีระยะห่างของอ านาจสูง (Large-Power Distance) คนท่ีมีอ านาจนอ้ยในสถาบนัและ
ในองคก์รมีความเช่ือและยอมรับความเหล่ือมล ้าทางชนชั้นตามอ านาจ เช่น การนบัถือ
ล าดบัอาวุโสหรือล าดบัชั้นในสังคม การให้เกียรติผูท่ี้มีต  าแหน่งสูงในองคก์ร การเนน้
ความส าคญัของสถานภาพและต าแหน่ง ผูท่ี้มีต  าแหน่งสูงจะเป็นผูต้ดัสินใจแต่เพียง                    
ผูเ้ดียว ส่วนผูท่ี้อยู่ในต าแหน่งท่ีต ่ากว่ามีหน้าท่ีปฏิบัติตามค าสั่ง ในทางตรงกันข้าม                 
ในวฒันธรรมท่ีมีระยะห่างของอ านาจต ่า (Small-Power Distance) คนในสังคมมี                    
ความเช่ือว่า  คนทุกคนมีความเท่าเทียมกนั การมีส่วนร่วมมาก ทุกต าแหน่งในองคก์รมี
ความเสมอภาคและเท่า เทียมกันในการแสดงความคิดเห็นและร่วมตัดสินใจ 
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ผูใ้ตบ้งัคบับญัชาสามารถแสดงความคิดเห็นท่ีไม่ตรงกบัผูบ้งัคบับญัชาได ้ท าใหผู้ท่ี้อยูใ่น
สังคมท่ีมีระยะห่างของอ านาจสูงมีความเป็นทางการสูงในหลายๆ ด้าน  เ ช่น                             
การปฏิบติัตวั ค  าเรียกบุคคล และมุมมองต่อเวลา 
 
  1.7.1.2 มิติที่เกี่ยวข้องกับความเป็นปัจเจกบุคคล-การค านึงถึงสังคม
ส่วนรวม (Individualism vs. Collectivism)  
 เป็นมิติท่ีวดัระดบัการให้ความส าคญัต่อตนเองมากกว่าหรือให้ความส าคญัต่อ
ส่วนรวมก่อนเร่ืองส่วนตน ในวฒันธรรมท่ีเนน้ความเป็นปัจเจกบุคคล (Individualism) 
คนในสังคมถูกคาดหวังให้ดูแลตนเองและหากต้องดูแลคนอ่ืนก็เป็นเพียงคนใน
ครอบครัวเท่านั้น มีการให้ความส าคญักบัความเป็นปัจเจกในการด ารงชีวิตในสังคม 
เป้าหมายหรือจุดมุ่งหมายส่วนบุคคลมักมาก่อนเป้าหมายของกลุ่ม ในวฒันธรรมท่ี
ค านึงถึงสังคมส่วนรวม (Collectivism)  คนจะมีความคิดและการกระท าต่างๆ ท่ีให้
ความส าคญักบัความรู้สึกของผูอ่ื้นหรือกลุ่มมากกว่าความรู้สึกของตนเอง กลุ่มมีอิทธิพล
ต่อความคิด ความเช่ือ นอกจากน้ีเป้าหมายหรือจุดมุ่งหมายของกลุ่มมีความส าคัญ
มากกว่าเป้าหมายของตนเอง  ซ่ึงสมาชิกในกลุ่มจะไดรั้บการสนบัสนุนและการปกป้อง
จากกลุ่มเพื่อเป็นการแลกเปล่ียนกับความภักดีท่ีแต่ละคนจะมีต่อกลุ่ม รวมทั้ งใน
วฒันธรรมน้ีจะใหค้วามส าคญักบัการรักษาหนา้และความกลมเกลียวของคนในกลุ่ม 
  

1.7.2 การจัดประเภททางวัฒนธรรมของริชาร์ด เกสเทแลนด์ (Richard 
Gesteland)   

 
  1.7.2.1 วัฒนธรรมแบบเน้นงาน (Deal-Focused) กบัวัฒนธรรมแบบเน้น
สัมพนัธภาพ (Relationship-Focused) 
 คนท่ีมาจากวัฒนธรรมแบบเน้นงานจะให้ความส าคัญกับตัวงานเป็นหลัก 
ในขณะท่ีคนท่ีมาจากวฒันธรรมแบบเนน้สัมพนัธภาพจะใหค้วามส าคญักบัคน คนท่ีมา
จากวัฒนธรรมแบบเน้นงาน (Deal-Focused)  จะใช้ค  าพูดที่ตรงและชัดเจนเพื ่อ
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ส่ือสารความต้องการของตน รวมถึงชอบการเจรจาท่ีกระชับและชัดเจน และยดึ
การเขียนขอ้ตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพื่อป้องกนัการเขา้ใจผิดและใชข้อ้ตกลงในการ
แก้ปัญหา ในขณะท่ีคนท่ีมาจากวัฒนธรรมแบบเน้นสัมพันธภาพ (Relationship-
Focused)  จะสร้างความสัมพันธ์ ก่อนท่ีจะเจรจา โดยคนจากวัฒนธรรมแบบ                            
เน้นสัมพันธภาพจะไม่ชอบติดต่อกับคนท่ีไม่รู้จักกันและหลีกเล่ียงการติดต่อกับ                       
คนแปลกหน้าท่ียงัไม่มีการสร้างความเช่ือใจกันมาก่อน โดยเฉพาะกับชาวต่างชาติ                 
เพราะคนท่ีเน้นสัมพนัธภาพต้องการท่ีจะรู้ความคิด มุมมองของคู่สนทนาก่อนเร่ิม                    
ท ากิจกรรมร่วมกนั  และเม่ือตอ้งตดัสินใจเร่ืองส าคญัๆ คนท่ีเนน้สัมพนัธภาพจะไม่ชอบ
เจรจาผ่านทางจดหมายหรือทางโทรศัพท์ คนในวฒันธรรมน้ีคาดหวงัท่ีจะเจอกับ                        
คู่สนทนาและเจรจาต่อหนา้กนั และคาดหวงัใหค้วามสัมพนัธ์เป็นการป้องกนัปัญหาหรือ
แกไ้ขปัญหาต่างๆ เม่ือคนท่ีเนน้สัมพนัธภาพติดต่อหรือเจรจากบัคนท่ีเนน้งาน คนท่ีเนน้
สัมพนัธภาพจะรู้สึกว่าคนท่ีเน้นงานเป็นพวกกา้วร้าว พูดห้วน ขวานผ่าซาก  เพราะ                 
การใช้ค  าพูดที่ตรงเกินไปของคนที่มีวฒันธรรมเน้นงานถือว่าไม่ให้เกียรติและ
ไม่รักษาหน้า  ในทางกลบักนัคนท่ีเน้นงานจะรู้สึกว่าคนท่ีเน้นสัมพนัธภาพ ท างาน                
เฉ่ือยชา ล่าช้า ไม่ชัดเจนและเข้าใจยาก ในงานวิจัยน้ี วฒันธรรมแบบเน้นงานกับ
วฒันธรรมแบบเน้นสัมพนัธภาพจะเป็นแนวทางในการศึกษาเร่ืองสัมพนัธภาพและ        
ความคาดหวงัดา้นบทบาทของผูเ้รียนและผูส้อน 
 
  1.7.2.2 วัฒนธรรมแบบเป็นทางการ (Formal) กับวัฒนธรรมแบบ
ไม่เป็นทางการ (Informal) 
 ในวัฒนธรรมแบบเป็นทางการ  (Formal) หรือวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่าง
ดา้นสถานะทางสังคมสูงนั้น สามารถสังเกตเห็นความแตกต่างทางสถานะและอ านาจได้
จากตัวอย่าง เช่น สถานะในเชิงธุรกิจจะข้ึนอยู่กับอายุ เพศ ต าแหน่งหน้าท่ีการงาน  
นอกจากน้ีปัจจัยอื่นๆ เช่น พื้นฐานทางครอบครัว ระดับการศึกษา และความรู้
เกี่ยวกับวฒันธรรมชั้ นสูง ก็ยงัเป็นการแสดงสถานะในเชิงธุรกิจของบุคคลนั้ น
ด้วย รวมทั้งบทบาทในการเจรจา การเคารพหรือการปฏิบติัเป็นพิเศษต่อผูท่ี้อยูใ่นสถานะ
ท่ีสูงกว่าหรือมีอ านาจมากกว่า การแต่งกาย ภาษา อ านาจและระยะเวลาการตดัสินใจก็
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เป็นตัวบ่งบอกระดับความเคารพหรือความเป็นทางการด้วยเช่นกัน คนที่ม าจ าก
วัฒนธรรมแบบไม่ เ ป็นทางการ ( Informal)  ม ักจะปฏิบ ัติตนแบบเป็นก ัน เอง 
ง่ายๆ ท าให้คนที่มาจากวฒันธรรมแบบเป็นทางการ (Formal)  รู้สึกว่าไม่ให้
เกียรติ แต่คนในวฒันธรรมแบบไม่เ ป็นทางการ  ( Informal)  รู ้สึ กว่าอีก ฝ่ าย
หัวโบราณ ห่างเหิน วางท่าและหยิ่งยโส  
  
  1.7.2.3 ว ัฒนธรรมแบบเค ร่ งครัด เ รื่ อ ง เ วลา  ( Rigid-Time)  ก ับ
วัฒนธรรมแบบยืดหยุ่นเร่ืองเวลา (Fluid-Time) 
 คนในโลกมีมุมมองเก่ียวกบัเร่ืองเวลาและการนดัหมายไม่เหมือนกนั ค  าว่าตรง
เวลาและค าว่าสายนิดหน่อยในสองวฒันธรรมไม่ใช่เวลาท่ีเท่ากนั ข้ึนอยูก่บัว่าบุคคลนั้น
มีมุมมองและรับรู้เร่ืองเวลาแบบวฒันธรรมใด ในวัฒนธรรมแบบเคร่งครัดเร่ืองเวลา 
( Rigid- Time)  เวลาคือทรัพยากรส าหรับงานและมีความสัมพันธ์อย่างยิ่งกับ
ประสิทธิภาพการท างาน  คนจะให้ความส าคญักบัการจดัตารางเวลาและการนัดหมาย
มาก ตารางเวลามีความส าคญัเหนือความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคล เวลานดัหมายเป็นส่ิงท่ี
ยืดหยุ่นไม่ได ้ เช่น เม่ือมีการนดัหมายเวลา 9 โมงเชา้  การไปถึง 9 โมงตรงก็ยอมรับได้
เช่นเดียวกนั แต่เวลาท่ีผูค้นในวฒันธรรมน้ีคาดหวงัให้ไปถึงและถือว่าตรงต่อเวลา คือ
เวลา 8.55 โมงเช้า การไปถึงก่อนเวลาห้านาทีแสดงให้เห็นว่ามีมุมมองเร่ืองเวลาแบบ
เดียวกนั และไม่ควรไปสายเกินสองนาที การไปสายเป็นการแสดงการขาดวนิยัและความ
รับผิดชอบ แสดงให้เห็นว่าถา้หากใครมาสายสิบนาที บุคคลนั้นอาจจะส่งงานสายเกิน
ก าหนดไดถึ้งสิบสัปดาห์  ในวฒันธรรมแบบยืดหยุ่นเร่ืองเวลา (Fluid-Time) คนใน
สังคมมกัให้ความส าคญัแก่ความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคลและกิจกรรมมากกว่าเวลาและ
ตารางท่ีก าหนดข้ึน เวลาสามารถยืดหยุ่นได้ คนจะไม่ยึดติดกับตารางเวลา สามารถ
ยืดหยุ่นเวลาเพื่อให้กิจกรรมส าเร็จ เช่น การไปนดัสายเพราะตอ้งช่วยเพื่อนหรือคนใน
ครอบครัวแกปั้ญหาก่อนหรือนดัก่อนหนา้อาจเสร็จชา้กว่าก าหนด เพราะในวฒันธรรมน้ี
การขอตวัออกจากการประชุมท่ีก าลงัด าเนินอยูเ่พียงเพราะติดอีกนดัถือเป็นการกระท าท่ี
เสียมารยาทอย่างมาก เพราะส าหรับคนในวฒันธรรมน้ีเวลาส่วนตวัและเวลาท างาน                    
ไม่สามารถแยกออกจากกันได้อย่างชัดเจนและคนในวฒันธรรมท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลา               
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ใหค้วามส าคญักบัการสร้างสัมพนัธภาพอนัดีมากกว่าตั้งเป้าว่าจะตอ้งตกลงกนัไดภ้ายใน
เวลาท่ีก าหนด  โดยมุมมองต่อเวลาถือเป็นส่วนหน่ึงของประเด็นความเป็นทางการของ
งานวจิยัน้ี 
 
  1.7.2.4 วัฒนธรรมแบบแสดงออก (Expressive)  กับวัฒนธรรม
แบบไม่แสดงออก (Reserved) 
 การส่ือสารของคนมีการใช้ทั้ งอวัจนภาษาควบคู่ไปกับวัจนภาษา ซ่ึงการ
ตีความอวจันภาษาต้องอาศยับริบททางสังคมและวฒันธรรมร่วมด้วย เพราะแต่ละ
วฒันธรรมมีการก าหนดความหมายต่ออวจันภาษาต่างกนั  อวจันภาษาหรือภาษากาย คือ
การส่ือความหมายโดยไม่ใช่ค  าพูด เช่น การแสดงออกทางสีหน้า ท่าทาง การเงียบ                    
การสัมผัส การสบตา ระยะห่าง ระดับเสียง น ้ าเสียง ล าดับการพูด  ซ่ึงการเข้าใจ
ความหมายของอวจันภาษาไม่ตรงกนัหรือระดบัในการแสดงออกทางอารมณ์และท่าทาง
ท่ีแตกต่างกนัก่อให้เกิดความรู้สึกกระอกักระอ่วนระหว่างคู่สนทนาได ้ คนที่มาจาก
วัฒนธรรมแบบแสดงออก  (Expressive) จะรู้สึกอึดอ ัดเมื่อเกิดการเงียบข้ึนมา
หน่ึงถึงสองวินาทีขณะก าล ังสนทนากัน ในขณะที่คนที่มาจากวฒันธรรมแบบ      
ไม่แสดงออกจะรู้สึกสบายใจแม้จะเกิดการเงียบสักครู่หน่ึงระหว่างการสนทนา 
เพราะคนที่มาจากว ัฒนธรรม น้ีไม่รู ้สึ กว่าจ  า เ ป็น ที่จะต ้องพูดอยู ่ตลอด เวลา              
ในวฒันธรรมแบบแสดงออก คนมองการขดัจงัหวะระหว่างการสนทนาเป็นเร่ืองปกติ 
คนท่ีมาจากวฒันธรรมน้ีมกัจะชอบพูดขดัจงัหวะ พูดแทรก เพราะการหยุดคิดหรือรอ
จงัหวะพูดเป็นการแสดงว่าก าลงัลงัเล คิดไม่ทนั หรือนึกค าพูดไม่ออก คนในสังคมน้ี               
มีการสัมผสัตวักนัมาก มีการสบตามากระหว่างการสนทนา ชอบจอ้งตาเพื่อเป็นการอ่าน
ความคิด ความรู้สึกและอ่านสีหน้า เพราะสายตาสามารถบอกความรู้สึกต่างๆ                             
ได้เช่นเดียวกบัสีหน้า คนในวฒันธรรมแบบแสดงออกจะเคล่ือนไหวมากและแสดง
ท่าทางด้วยมือขณะพูด และมีการแสดงออกทางอารมณ์ในทุกสถานการณ์ สามารถ
เปิดเผยความคิดความรู้สึกไดท้นัทีแมอ้ยู่ในท่ีท างาน ในวฒันธรรมน้ีการแสดงออกทาง
อารมณ์ถือเป็นเร่ืองท่ียอมรับได ้ รวมทั้งมองวา่คนท่ีแสดงออก เปิดเผยอารมณ์ ความรู้สึก 
เป็นคนท่ีไวใ้จได ้ในวัฒนธรรมแบบไม่แสดงออก (Reserved) มองวา่การขดัจงัหวะ
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ระหว่างการสนทนาถือเป็นเร่ืองไม่สุภาพ และไม่ให้เกียรติผูท่ี้ก  าลงัพูดอยู่   การสบตา
หรือจอ้งตาส าหรับคนในวฒันธรรมน้ีถือว่าเป็นการพยายามข่มขู่คุกคามหรือจอ้งตา
เพื่อให้อีกฝ่ายหลบสายตา  และมองว่าการใส่แว่นตาด าพูดคุยกับคู่สนทนาท่ีไม่ได้                
สวมแว่นตาด าเช่นเดียวกนัถือเป็นการเสียมารยาท  คนในวฒันธรรมน้ีจะไม่แสดงออก
ทางสีหนา้ ไม่ใชท่้าทางในการส่ือสารและจะพยายามควบคุมอารมณ์ความรู้สึกของตน 
หลักการและเหตุผลมีอิทธิพลเหนือการกระท ามากกว่าความรู้สึกส่วนตัว คนใน
วฒันธรรมแบบไม่แสดงออกจะไม่เปิดเผยความคิดหรือความรู้สึกของตนเพราะมองว่า
คนท่ีแสดงออกทางอารมณ์เป็นคนไม่มีวฒิุภาวะ และไม่เป็นผูใ้หญ่  
  
 เ น่ืองจากวัตถุประสงค์ของการศึกษาค ร้ัง น้ี  ได้แ ก่  ความเ ป็นทางการ 
ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนกบัผูเ้รียน การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน และความ
คาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน ดงันั้นทฤษฎีท่ีจะน ามาประยกุตใ์ชใ้นแต่ละ
หัวขอ้ คือ ในดา้นความเป็นทางการจะใชมิ้ติท่ีเก่ียวขอ้งกบัระยะห่างเชิงอ านาจ (Power 
Distance) วฒันธรรมแบบเป็นทางการ (Formal)  และวฒันธรรมแบบไม่ เ ป็น
ทางการ(Informal) และการจดัประเภททางวฒันธรรมท่ีมีว ัฒนธรรมแบบเคร่งครัด
เ ร่ือง เวลา  (Rigid-Time)  ก ับวฒันธรรมแบบยืดหยุ ่น เ ร่ือง เวลา  (Fluid-Time)   
ในด้านความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนกบัผูเ้รียนจะใชก้ารจดัประเภททางวฒันธรรมท่ีมี
ว ัฒนธรรมแบบ เน้นงาน (Deal-Focused)  กับวัฒนธรรมแบบ เน้นสัมพันธภาพ 
(Relationship-Focused) ในด ้านการแสดงออกของผูส้อนและผู ้เรียนจะใช้การจัด
ประเภททางวฒันธรรมท่ีมีวฒันธรรมแบบแสดงออก (Expressive) กับวฒันธรรม
แบบไม่แสดงออก  (Reserved)   และความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและ
ผูเ้รียนจะใช้มิติท่ีเก่ียวข้องกับความเป็นปัจเจกบุคคล-การค านึงถึงสังคมส่วนรวม 
(Individualism vs. Collectivism) และมิติอ่ืนๆ ท่ีกล่าวมาขา้งตน้ในการวเิคราะห์ร่วมดว้ย 
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1.8 ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับ 
 

1.8.1 เ ป็นข้อมูลให้ผู ้สอนและผู ้เ รียนรับทราบถึงวัฒนธรรมของผู ้ท่ีตน                      
มีปฏิสัมพนัธ์ดว้ยในห้องเรียนและนอกห้องเรียน ซ่ึงจะน าไปสู่การพฒันาการเรียนการ
สอนใหดี้ยิง่ข้ึน 

1.8.2 เป็นขอ้มูลพื้นฐานส าหรับการศึกษาเปรียบเทียบขา้มวฒันธรรม 



 
 

บทที ่ 2 

ทฤษฎแีละแนวทางการวเิคราะห์ 

 
ในการศึกษาความแตกต่างทางวฒันธรรมในบริบทชั้นเรียนของผูเ้รียนชาวไทย

และผูส้อนชาวสเปน จ าเป็นท่ีจะตอ้งเขา้ใจแนวคิดและทฤษฎีต่างๆ ท่ีเก่ียวกบัการส่ือสาร
ขา้มวฒันธรรมและวฒันธรรมของประเทศท่ีจะท าการวิจยัเพื่อให้ทราบถึงอิทธิพลของ
วฒันธรรมท่ีมีต่อความคิดและพฤติกรรมของคนในประเทศนั้นๆ  ในบทน้ีผูว้ิจัยจึง
น าเสนอแนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้งกบัการส่ือสารขา้มวฒันธรรม รวมถึงวฒันธรรม
สเปนและวฒันธรรมไทยในดา้นท่ีเก่ียวขอ้งกบังานวจิยั  
 
2.1 ทฤษฎมีติิทางวฒันธรรมและการส่ือสารข้ามวฒันธรรม       
 

ลุสทิคและเคิรสเทอร์ (Lustig and Koester, 1993:51) กล่าวว่าการส่ือสารขา้ม
วฒันธรรม คือ กระบวนการแลกเปล่ียนและตีความสัญลกัษณ์และบริบทหน่ึงๆ โดย
บุคคลในกระบวนการส่ือสารนั้นมีความแตกต่างทางวฒันธรรมมากในระดับท่ีมีการ
ตีความและมีความคาดหวงัเก่ียวกบัพฤติกรรมท่ีเหมาะสมแตกต่างกนั น าไปสู่การเขา้ใจ
ความหมายของสารเดียวกนัท่ีไม่ตรงกนั  

 
ศาสตร์การส่ือสารข้ามวัฒนธรรมถือเป็นแขนงหน่ึงของมานุษยวิทยา 

(Anthropology) โดยนกัมานุษยวิทยาศึกษาเก่ียวกบัมนุษยใ์นทุกแง่มุมเพื่อท าความเขา้ใจ
วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของมนุษย์แต่เน่ืองจากมนุษย์มีหลายมิติ ท าให้เกิดการจัด
หมวดหมู่เป็นสาขาย่อยของมานุษยวิทยาออกเป็นส่ีหมวด คือ มานุษยวิทยากายภาพ 
(Physical Anthropology) โบราณคดี (Archaeology) มานุษยวิทยาภาษา (Linguistic 
Anthropology) และมานุษยวทิยาวฒันธรรม (Cultural Anthropology) ซ่ึงนกัมานุษยวทิยา
ตอ้งท าหนา้ท่ีเก็บขอ้มูลวฒันธรรมโดยเรียนรู้ภาษาของกลุ่มคนท่ีเขา้ไปศึกษาเพื่อพูดคุย 
สัมภาษณ์ รวมทั้งสังเกตส่ิงต่างๆ แบบมีส่วนร่วม เพื่อเรียนรู้ความคิดและเขา้ใจวิถีชีวิต
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ของคนเหล่านั้นไดร้าวกบัเป็นคนในวฒันธรรมเอง และน าขอ้มูลท่ีไดม้าเรียบเรียงอธิบาย
ถึงวฒันธรรมของกลุ่มคนท่ีศึกษาภายใตก้ารตีความและการวิเคราะห์ดว้ยกรอบทฤษฎี 
เพื่อท าความเขา้ใจว่ามนุษยแ์ต่ละท่ีมีแบบแผนการด าเนินชีวิตท่ีเหมือนและต่างกนัอย่าง
ไร โดยนกัมานุษยวิทยาไม่สามารถตดัสินว่าวฒันธรรมใดดีกว่ากนัเพราะแต่ละชาติลว้น
มีแบบแผนวฒันธรรมเป็นของตนเอง มานุษยวิทยาจึงเป็นศาสตร์ท่ีท าให้เราเรียนรู้และ
เขา้ใจวฒันธรรมของคนท่ีเราจะมีปฏิสัมพนัธ์ดว้ยซ่ึงเป็นการท าความเขา้ใจเพื่อนมนุษย์
และลดปัญหาความขดัแยง้ในสังคม 

 
การศึกษาเร่ืองการส่ือสารขา้มวฒันธรรมมีจุดมุ่งหมายเพื่อช่วยใหบุ้คคลท่ีมาจาก

ต่างวฒันธรรมมีความเขา้ใจวฒันธรรมของบุคคลท่ีจะมีปฏิสัมพนัธ์ด้วย เพื่อให้การ
ส่ือสารมีประสิทธิภาพ โดยความรู้เร่ืองการส่ือสารขา้มวฒันธรรมมีบทบาทส าคญัต่อการ
สร้างความสัมพนัธ์อนัดีระหว่างบุคคลท่ีมาจากต่างวฒันธรรม ต่างเช้ือชาติ ทั้งในการ
ส่ือสารระดบับุคคล องคก์ร และระหว่างประเทศ  นกัมานุษยวิทยาไดท้ าการศึกษาเร่ือง
การส่ือสารขา้มวฒันธรรมและแยกความแตกต่างหรือความเหมือนกนัในด้านต่างๆ                
ของบุคคลท่ีมาจากต่างวฒันธรรมแล้วท าการจัดหมวดหมู่ของลักษณะพฤติกรรม
ออกเป็นประเภทและมิติต่างๆ ทางวฒันธรรม 

 
การส่ือสารขา้มวฒันธรรมเป็นศาสตร์ท่ีมีการศึกษามาตั้งแต่ปลายคริสตศ์ตวรรษ

ท่ี 20  บอลดว์นิ (Baldwin, 2013) อธิบายวา่ ศาสตร์การส่ือสารขา้มวฒันธรรมมีจุดเร่ิมตน้
มาจากการก่อตั้งสถาบนัการต่างประเทศของกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐอเมริกา 
(Foreign Service Institute) หรือ (FSI) ในปี ค.ศ. 1974 เพื่อฝึกอบรมและเตรียมความ
พร้อมนกัการทูตอเมริกนัท่ีจะไปประจ าการต่างประเทศ โดยเอด็เวิร์ด ที.ฮอลล ์(Edward 
T. Hall)  เป็นนกัมานุษยวิทยาและนกัวิจยัคนแรกท่ีศึกษาเร่ืองการส่ือสารระหว่างบุคคล
ท่ีมาจากต่างวัฒนธรรม ฮอลล์ได้เข้ามาสอนและอบรมนักการทูตอเมริกันท่ี                             
สถาบันการต่างประเทศของกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐอเมริกาให้เข้าใจ                         
ความแตกต่างระหวา่งวฒันธรรมของตนและวฒันธรรมของประเทศท่ีตอ้งไปประจ าการ 
เพื่อใหน้กัการทูตปรับตวัและสามารถท างานไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพในวฒันธรรมใหม่ 
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2.1.1 แนวคดิเกีย่วกบัการส่ือสารของเอด็เวร์ิด ท.ี ฮอลล์ (Edward T. Hall)  
 
เอ็ด เวิ ร์ ด  ที .  ฮอลล์  (Edward T.  Hall)  ศึกษาวัฒนธรรมโดยดู รูปแบบ                               

ของการส่ือสารและเสนอให้แยกสังคมตามการส่ือสาร  แนวคิดของฮอลล์ (Hall, 
1959)   ท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัดี มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี 

 
- บริบท (Context): การส่ือสารท่ีอาศยับริบทสูง (High Context) และ

การส่ือสารท่ีอาศยับริบทต ่า (Low Context) 
- แนวคิดเก่ียวกบัเร่ืองเวลา (Time): วฒันธรรมท่ีมองเวลาแบบเชิงเด่ียว 

(Monochronic Time)  และวัฒนธรรมท่ีมองเวลาแบบเชิงซ้อน 
(Polychronic Time) 

- พื้นท่ีของการส่ือสาร (Space): ระยะใกลชิ้ด (Intimate Distance) ระยะ
ส่วนตวั (Personal Distance) ระยะทางสังคม (Social Distance) และ
ระยะสาธารณะ (Public Distance) 

 
 2.1.1.1 บริบท (Context) ของการส่ือสารว่ามีความชัดเจนมากน้อย

เพียงใด แบ่งออกเป็น การส่ือสารที่อาศัยบริบทสูง (High Context) คือการส่ือสารท่ีตอ้ง
มีการตีความและอ่านสถานการณ์จึงจะเขา้ใจความหมายของผูพู้ด และการส่ือสารทีอ่าศัย
บริบทต ่า (Low Context) คือ การส่ือสารท่ีค าพูดมีความชดัเจน เขา้ใจไดท้นัที   

 
 2.1.1.2 แนวคิดเกี่ยวกับเร่ืองเวลา (Time) คือ ในแต่ละวฒันธรรมมี

มุมมองต่อเวลาแตกต่างกัน ดังนั้ นเวลาท่ีเหมาะสมในการท าส่ิงต่างๆ ของแต่ละ
วฒันธรรมยอ่มต่างกนัดว้ย ในวฒันธรรมทีม่องเวลาแบบเชิงเดี่ยว (Monochronic Time) 
คนจะท าส่ิงใดส่ิงหน่ึงให้ส าเร็จลุล่วงไปก่อนท่ีจะเร่ิมท าอีกส่ิงหน่ึงและมองว่าการจดั
ตารางเวลามีความส าคญัเหนือความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคล เวลานัดหมายเป็นส่ิงท่ี
ยดืหยุน่ไม่ได ้ส่วนวฒันธรรมทีม่องเวลาแบบเชิงซ้อน (Polychronic Time) คนในสังคม
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นิยมท าหลายอย่างในเวลาเดียวกนัและให้ความส าคญัแก่ความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคล
และกิจกรรมมากกวา่เวลาและตารางท่ีก าหนดข้ึน   

 
 2.1.1.3 พืน้ทีข่องการส่ือสาร (Space) คือ วฒันธรรมมีส่วนในการก าหนด

ระยะห่างระหว่างบุคคลท่ีเราส่ือสารด้วย แบ่งออกเป็น 4 ระดับ คือ ระยะใกล้ชิด 
(Intimate Distance) ส าหรับคู่สนทนาท่ีสนิทกนัมาก ระยะส่วนตัว (Personal Distance) 
เป็นระยะท่ีใชส้นทนากบัคนรู้จกั  ระยะทางสังคม (Social Distance) มกัใชใ้นการเจรจา
ติดต่อส่ือสารเร่ืองงาน และระยะสาธารณะ (Public Distance) เป็นระยะท่ีห่างจาก                
ตวัผูพู้ดมาก มกัเกิดข้ึนในการส่ือสารกบัคนท่ีไม่รู้จกัหรือเป็นการส่ือสารในท่ีประชุม 

 
แนวคิดหลักของฮอลล์มีอิทธิพลต่อวงการมานุษยวิทยาและการศึกษาเร่ือง                

การส่ือสารขา้มวฒันธรรมของนักมานุษยวิทยารุ่นหลงั งานของฮอลล์เป็นการศึกษา
วัฒนธรรมโดยเน้นท่ี รูปแบบของการส่ือสารและน าเสนอภาพรวมของสังคม                   
ตามกลุ่มการส่ือสาร เช่น การศึกษาเก่ียวกบับริบทของการส่ือสารว่ามีความชดัเจนมาก
นอ้ยเพียงใด แนวคิดมุมมองต่อเวลา และอวจันภาษาประเภทต่างๆ ทั้งน้ีงานของฮอลล์
ไม่ไดเ้จาะจงการส่ือสารในวงการใดโดยเฉพาะ แต่แนวคิดของฮอลลมี์อิทธิพลต่องาน
การส่ือสารขา้มวฒันธรรมของนกัวิชาการอีกหลายคน นกัมานุษยวิทยาและนกัวิชาการ
ต่างประเทศจ านวนมากไดน้ าทฤษฎีการส่ือสารขา้มวฒันธรรมมาศึกษาและเสนอแนวคิด
ท่ีครอบคลุมประเด็นอ่ืนๆ มากข้ึน โดยส่วนใหญ่น าเสนอแนวคิดและทฤษฎีการส่ือสาร
ขา้มวฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัการจดัการธุรกิจระหวา่งประเทศและการบริหารวฒันธรรม
ขา้มชาติ นักวิจยัท่ีศึกษาเก่ียวกับการส่ือสารขา้มวฒันธรรมท่ีมีช่ือเสียง  เช่น เคียร์ท 
ฮอฟสเตเด (Geert Hofstede) ริชาร์ด เกสเทแลนด์ (Richard Gesteland)  และฟอนส์ 
ทรอมเพอนาช (Fons  Trompenaars )  ( ดู  Gesteland, 2002; Hofstede et al. , 2010; 
Trompenaars and Woolliams, 2004) 

 
งานวิจยัน้ีเลือกทฤษฎีมิติทางวฒันธรรมของฮอฟสเตเดและการจดัประเภททาง

วฒันธรรมเกสเทแลนด์เป็นกรอบและแนวทางในการวิจยัเน่ืองจากแนวคิดและทฤษฎี
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ของฮอฟสเตเดและเกสเทแลนดค์รอบคลุมและตรงกบัประเดน็ท่ีผูว้จิยัท าการศึกษา แมว้า่
มิติทางวฒันธรรมของฮอฟสเตเดและการจดัประเภททางวฒันธรรมเกสเทแลนด์จะเนน้
ในบริบทของการส่ือสารขา้มวฒันธรรมในองคก์รและการเจรจาธุรกิจระหว่างประเทศ
เป็นหลกั แต่ทฤษฎีดงักล่าวสามารถน าเป็นแนวทางประยุกตใ์นการวิจยัเร่ืองการส่ือสาร
ขา้มวฒันธรรมในบริบทการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศได ้
 

2.1.2 ทฤษฎมีติิทางวฒันธรรมของเคยีร์ท ฮอฟสเตเด (Geert Hofstede) 
 
เคียร์ท ฮอฟสเตเด (Geert Hofstede) นักวิจัยชาวเนเธอร์แลนด์ เป็นหน่ึงใน           

ผูบุ้กเบิกการวิจยัและการศึกษาเก่ียวกบัการส่ือสารขา้มวฒันธรรม โดยผลการศึกษาของ
ฮอฟสเตเดไดถู้กน าไปใช้เป็นตวัแบบและถูกอา้งอิงในการศึกษาวิจยัในเร่ืองเก่ียวกับ
จิตวิทยา การบริหารจดัการและวฒันธรรมขา้มชาติเป็นจ านวนมาก  เร่ิมแรกฮอฟสเตเด
ได้ศึกษาความแตกต่างของวฒันธรรมของแต่ละประเทศโดยท าการส ารวจบริษัท
ไอบีเอ็ม (IBM) ซ่ึงเป็นองค์กรขา้มชาติท่ีให้บริการด้านคอมพิวเตอร์และสารสนเทศ              
มีสาขาอยูใ่น 170 ประเทศทัว่โลก ในช่วงปี ค.ศ. 1967-1973 โดยท าการส ารวจครอบคลุม 
40 ประเทศ พบว่าแต่ละประเทศถูกจดัวางตามล าดบั ไดแ้ก่อนัดบัหน่ึงถึงส่ีสิบในหลาย
มิติการแสดงออกของบรรทดัฐานทางวฒันธรรม ซ่ึงความแตกต่างของบรรทดัฐานทาง
วฒันธรรมในแต่ละประเทศส่งผลใหรู้ปแบบการด าเนินชีวิตของคนในแต่ละประเทศมี
ความแตกต่างกนั โดยแบ่งวฒันธรรมออกเป็นส่ีมิติคือ  มิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัระยะห่างเชิง
อ านาจ (Power Distance) มิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัความเป็นปัจเจกบุคคล-การค านึงถึงสังคม
ส่วนรวม (Individualism vs. Collectivism) มิติท่ีเก่ียวข้องกับความเป็นหญิงและชาย 
(Masculinity vs. Femininity) และมิติในเร่ืองการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอน (Uncertainty 
Avoidance) ต่อมาในปีค.ศ. 2010 ฮอฟสเตเดไดท้ าการศึกษาเพิ่มเติมร่วมกบัเคิร์ท แจน 
ฮอฟสเตเด (Gert Jan Hofstede) และไมเคิล มิงคอฟ (Michael Minkov)  ขอ้มูลในคร้ังน้ี
ก่อให้เกิดมิติเพิ่มเติมอีกสองมิติและครอบคลุม 76 ประเทศ มิติท่ีเพิ่มข้ึนมาคือ มิติของ
เวลาในการก าหนดแผนระยะยาว-ระยะสั้ น  (Long Term vs. Short Term Normative 
Orientation)  และมิติท่ีเก่ียวกบัสังคมอิสระเสรี-สังคมเขม้งวด (Indulgence vs. Restraint)  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8
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เคียร์ท ฮอฟสเตเด, เคิร์ท แจน ฮอฟสเตเด และไมเคิล มิงคอฟ (Geert Hofstede, 
Gert Jan Hofstede and Michael Minkov, 2010)  ใหค้  าจ  ากดัความและอธิบายมิติต่างๆ ไว้
ดงัน้ี 

 
 2.1.2.1 มติิทีเ่กีย่วข้องกบัระยะห่างเชิงอ านาจ (Power Distance)  

 เป็นมิติท่ีวดัระดบัความเท่าเทียมและการแบ่งแยกสถานะในสังคม ในวฒันธรรม
ท่ีมีระยะห่างของอ านาจสูง (Large-Power Distance) คนท่ีมีอ านาจนอ้ยในสถาบนัและ
ในองคก์รมีความเช่ือและยอมรับความเหล่ือมล ้าทางชนชั้นตามอ านาจ เช่น การนบัถือ
ล าดบัอาวุโสหรือล าดบัชั้นในสังคม การให้เกียรติผูท่ี้มีต  าแหน่งสูงในองคก์ร การเนน้
ความส าคญัของสถานภาพและต าแหน่ง ผูท่ี้มีต  าแหน่งสูงจะเป็นผูต้ดัสินใจแต่เพียงผู ้
เดียว ส่วนผูท่ี้อยู่ในต าแหน่งท่ีต ่ากว่ามีหน้าท่ีปฏิบติัตามค าสั่ง ในทางตรงกนัขา้มใน
วฒันธรรมท่ีมีระยะห่างของอ านาจต ่า (Small-Power Distance) คนในสังคมมีความเช่ือ
ว่า  คนทุกคนมีความเท่าเทียมกนั การมีส่วนร่วมมาก ทุกต าแหน่งในองคก์รมีความเสมอ
ภาคและเท่าเทียมกันในการแสดงความคิดเห็นและร่วมตัดสินใจ ผูใ้ต้บังคับบัญชา
สามารถแสดงความคิดเห็นท่ีไม่ตรงกับผูบ้ังคับบัญชาได้   ท าให้ผูท่ี้อยู่ในสังคมท่ีมี
ระยะห่างของอ านาจสูงมีความเป็นทางการสูงในหลายๆ ดา้น เช่น การปฏิบติัตวั ค  าเรียก
บุคคล และมุมมองต่อเวลา 
 
  2.1.2.2 มิติที่เกี่ยวข้องกับความเป็นปัจเจกบุคคล-การค านึงถึงสังคม
ส่วนรวม (Individualism vs. Collectivism)  
 เป็นมิติท่ีวดัระดบัการให้ความส าคญัต่อตนเองมากกว่าหรือให้ความส าคญัต่อ
ส่วนรวมก่อนเร่ืองส่วนตน ในวฒันธรรมท่ีเนน้ความเป็นปัจเจกบุคคล (Individualism) 
คนในสังคมถูกคาดหวังให้ดูแลตนเองและหากต้องดูแลคนอ่ืนก็เป็นเพียงคนใน
ครอบครัวเท่านั้น มีการให้ความส าคญักบัความเป็นปัจเจกในการด ารงชีวิตในสังคม 
เป้าหมายหรือจุดมุ่งหมายส่วนบุคคลมักมาก่อนเป้าหมายของกลุ่ม ในวฒันธรรมท่ี
ค านึงถึงสังคมส่วนรวม (Collectivism)  คนจะมีความคิดและการกระท าต่างๆ ท่ีให้
ความส าคญักบัความรู้สึกของผูอ่ื้นหรือกลุ่มมากกว่าความรู้สึกของตนเอง กลุ่มมีอิทธิพล
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ต่อความคิด ความเช่ือ นอกจากน้ีเป้าหมายหรือจุดมุ่งหมายของกลุ่มมีความส าคัญ
มากกว่าเป้าหมายของตนเอง  ซ่ึงสมาชิกในกลุ่มจะไดรั้บการสนบัสนุนและการปกป้อง
จากกลุ่มเพื่อเป็นการแลกเปล่ียนกับความภักดี ท่ีแต่ละคนจะมีต่อกลุ่ม รวมทั้ ง                             
ในวฒันธรรมน้ีจะใหค้วามส าคญักบัการรักษาหนา้และความกลมเกลียวของคนในกลุ่ม 
  
  2.1.2.3 มิติที่เกี่ยวข้องกับความเป็นหญิงและชาย (Masculinity vs. 
Femininity)    
 เป็นมิติท่ีว ัดระดับลักษณะของความแข็งแกร่งหรือการประนีประนอมท่ี
แสดงออกผา่นทางหนา้ท่ี บทบาทในการท างานและบทบาทในสังคม โดยความเป็นหญิง
และความเป็นชาย ในท่ีน้ีไม่ไดห้มายถึงความหมายของผูห้ญิงและผูช้ายเหมือนกรณี
ทัว่ไป แต่เป็นการอธิบายถึงความแตกต่างของวฒันธรรมท่ีมีการแสดงออกว่ามีค่านิยมท่ี
เนน้ลกัษณะของความเป็นชายหรือบทบาทของความเป็นหญิง ในสังคมท่ีมีวฒันธรรม
ความเป็นชายสูง (Masculinity) สังคมจะมีการแบ่งแยกบทบาทและหนา้ท่ีของผูช้ายและ
ผูห้ญิงอย่างชัดเจน กล่าวคือ บทบาทหน้าท่ีบางอย่างได้รับการสงวนไวส้ าหรับผูช้าย
โดยเฉพาะ เป็นสังคมท่ีเนน้ความส าเร็จและการแข่งขนั โดยเฉพาะผูช้ายจะตอ้งมีความ
ทะเยอทะยาน เป็นผูน้  าความส าเร็จ ในขณะท่ีผูห้ญิงตอ้งอ่อนโยน ถ่อมตน มีหนา้ท่ีดูแล
ครอบครัวและให้ความส าคญักบัความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคลและสภาพแวดลอ้มใน
สังคม คนในสังคมน้ีมักจะแก้ปัญหาด้วยการเผชิญหน้าต่อสู้   ในขณะท่ีสังคมท่ีมี
วฒันธรรมความเป็นหญิงสูง (Femininity) จะมีความเสมอภาคทางเพศสูง ผูช้ายและ
ผูห้ญิงมีสิทธิเท่าเทียมกนัในเร่ืองต่างๆ  บทบาทของผูช้ายและผูห้ญิงสามารถสลบักนัได ้
กล่าวคือ ผู ้หญิงมีความเสมอภาคเท่ากับผู ้ชายและสามารถท าหน้า ท่ีผู ้น าได้                        
ผูช้ายไม่จ าเป็นตอ้งกา้วร้าวเสมอไป ทั้งผูช้ายและผูห้ญิงสามารถแสดงความอ่อนโยนได ้
สังคมนิยมความเป็นหญิงจะค่อนข้างถ่อมตัวและเอาใจใส่ซ่ึงกันและกันเพราะเป็น
ค่านิยมของสังคมท่ีเนน้การใหค้วามสนใจผูอ่ื้น จะใหค่้าความส าเร็จท่ีการมีน ้าใจเอ้ือเฟ้ือ
ดูแลผูอ่ื้นและคุณภาพของชีวิต สังคมลกัษณะน้ีมองว่าการประสบความส าเร็จคนเดียว
แบบท้ิงผูอ่ื้นไวข้้างหลังไม่ใช่ส่ิงท่ีดี คนในสังคมมักมีความเกรงใจ เอ้ืออาทรและ
ประนีประนอมต่อกนั  
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  2.1.2.4 มิติในเร่ืองการหลีกเลี่ยงความไม่แน่นอน  (Uncertainty 
Avoidance)   
 เป็นมิติท่ีใช้ในการประเมินว่าคนในสังคมจะยอมรับความไม่แน่นอนหรือ
สถานการณ์ท่ีไม่อาจคาดเดาได้มากน้อยเพียงใด กล่าวคือ คนในสังคมมีวิธีรับมือกบั              
การไม่อาจล่วงรู้อนาคตไดอ้ย่างไร โดยเลือกหาทางควบคุมเร่ืองท่ีจะเกิดข้ึนหรือปล่อย
ให้เป็นเร่ืองของอนาคต ในสังคมท่ีมีความหลีกเลี่ยงความไม่แน่นอนสูง (Strong 
Uncertainty-Avoidance)  คนในสังคมมักจะมีลักษณะหลีกเล่ียงความขัดแ ย้ง                              
มีความเครียดและความกงัวลสูง มีการแสดงออกทางอารมณ์และแสดงความกา้วร้าว 
รู้สึกวา่ความแตกต่างเป็นเร่ืองท่ีอนัตราย  คนในสังคมจะไม่ชอบคนท่ีคิดต่าง แรงกระตุน้
ในการท างานคือความมัน่คงในอาชีพและคนจะไม่ค่อยเปล่ียนงาน และจะหลีกเหล่ียง
การกระท าใดๆ ท่ีมีความเส่ียงและไม่แน่นอน ดงันั้นสังคมลกัษณะน้ีจึงตั้งกฎระเบียบ 
กฎหมาย และกฎเกณฑต่์างๆข้ึนมาอยา่งชดัเจน ซ่ึงกฎเหล่าน้ีเป็นส่ิงส าคญัท่ีทุกคนจะยดึ
และปฏิบติัตาม ส่วนสังคมท่ีมีความหลีกเลีย่งความไม่แน่นอนต ่า (Weak Uncertainty-
Avoidance)  คนในสังคมจะยอมรับว่าความไม่แน่นอนเป็นเร่ืองปกติของชีวิตและ
สามารถเกิดข้ึนไดทุ้กเม่ือ คนในสังคมน้ีจะมีความเครียดน้อย ไม่มีการแสดงออกทาง
อารมณ์หรือแสดงความกา้วร้าว มองว่าความแตกต่างเป็นเร่ืองท่ีน่าสนใจ ผูค้นในสังคม
พร้อมรับความเส่ียงและมีการเปล่ียนงานบ่อย แรงกระตุน้ในการท างานคือความส าเร็จ 
และมีความคิดวา่กฎระเบียบไม่ควรมีมากเกินกวา่ความจ าเป็น  
  
  2.1.2.5 มิติของเวลาในการก าหนดแผนระยะยาว-ระยะส้ัน  (Long Term 
vs. Short Term Normative Orientation)   
 เป็นมิติท่ีใชใ้นการวิเคราะห์ความแตกต่างของคนต่อการก าหนดแผนในอนาคต
ว่าใหค้วามส าคญักบัผลลพัธ์และเป้าหมายในระยะยาวมากกว่าหรือสนใจเพียงผลลพัธ์ท่ี
จะไดรั้บในระยะสั้น คนท่ีมาจากสังคมท่ีมีวฒันธรรมแบบก าหนดแผนระยะยาว (Long 
Term Orientation) จะให้คุณค่าต่อการก าหนดแผนระยะยาวและให้ความส าคญักบั
ผลลพัธ์ในอนาคต มองผลในระยะ 10 ปีขา้งหนา้ มีการวางแผนและมุ่งเป้าหมายระยะยาว
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ดว้ยความอดทน บากบัน่อุตสาหะ ท างานหนกั เพียรพยายามและใชท้รัพยากรท่ีมีอยา่ง
ประหยดัเพื่อบรรลุจุดมุ่งหมาย มีการเนน้ความสัมพนัธ์ เครือข่าย และในการท างานจะ
ให้คุณค่ากับการเรียนรู้ การมีวินัยในตนเอง การปรับตัวและความซ่ือสัตย์  คนใน
วฒันธรรมแบบก าหนดแผนระยะยาวเช่ือวา่ ควรเปล่ียนนกัโทษหรือผูร้้ายใหเ้ป็นพลเมือง
ดีกลบัสู่สังคม เพราะในตวัทุกคนมีทั้งดีและเลว คนท่ีท าไม่ดีควรเรียนรู้การท าดี รวมทั้งมี
ความเช่ือวา่ถา้ ก เป็นความจริง ส่ิงท่ีตรงขา้มกบั ก กส็ามารถเป็นความจริงไดเ้ช่นเดียวกนั  
ขณะท่ีในวฒันธรรมแบบก าหนดแผนระยะส้ัน (Short Term Normative Orientation) 
คนจะให้ความส าคัญกับอดีตและปัจจุบัน ให้ความเคารพแบบแผน ประเพณี ให้
ความส าคญักบัการรักษาหนา้ และมีความภูมิใจในชาติตนเองมากจนไม่ยอมเรียนรู้หรือ
ยอมรับค าแนะน าจากชาติอ่ืน คนในวฒันธรรมประเภทน้ีเช่ือว่าควรปกป้องสังคมโดย
การเอาคนชัว่ออกจากสังคม เห็นไดจ้ากจ านวนและอตัราของนกัโทษท่ีไดรั้บโทษจ าคุก
อยู่ในเรือนจ ามักมีจ  านวนสูงกว่าประเทศท่ีมีวฒันธรรมแบบก าหนดแผนระยะยาว           
ในด้านการท างาน คนในสังคมแบบก าหนดแผนระยะสั้ นต้องการความรวดเร็ว                     
ความพยายามตอ้งให้ผลตอบแทนโดยเร็ว  รวมทั้งเช่ือว่า ถา้ ก จริง ส่ิงท่ีตรงขา้มกบั ก 
ตอ้งไม่จริงเสมอ 
 
  2.1.2.6 มิติที่เกี่ยวกับสังคมอิสระเสรี-สังคมเข้มงวด (Indulgence vs. 
Restraint) 
 เป็นมิติท่ีบ่งบอกถึงลกัษณะของคนในสังคมว่าใชชี้วิตอย่างอิสระเสรีหรือตอ้ง
ปฏิบติัตามกฎอยา่งเขม้งวด สังคมอสิระเสรี (Indulgence) เป็นสังคมท่ีใหอิ้สระกบัคนใน
สังคม คนในสังคมน้ีรักความเป็นอิสระสูง ให้ความส าคญักบัเสรีภาพในการพูดและ
แสดงความคิดเห็น คนท่ีอยู่ในสังคมน้ีสามารถท าตามความปรารถนาของตนเองคือ               
การมีความสุขกับการใช้ชีวิต เช่น การใช้เงิน ใช้เวลาว่างกับกิจกรรมท่ีสนุกสนาน               
คนท่ีมาจากสังคมอิสระเสรีมีแนวโนม้ท่ีจะจดจ าช่วงเวลาและความรู้สึกดีๆ ไดม้ากกว่า
คนท่ีมาจากสังคมเขม้งวด  นอกจากน้ีคนในสังคมอิสระเสรียงัมีความคิดแง่บวกต่อ
อนาคต มีมุมมองว่าชีวิตสามารถก าหนดและควบคุมได้ มีอตัราคนท่ีมีความสุขมาก               
มีอตัราการเสียชีวิตจากโรคหัวใจน้อยกว่าสังคมเขม้งวด  คนมกัจะยิ้ม เช่น ในสังคมมี
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ค่านิยมว่าพนักงานต้องยิ้มให้ลูกค้า ภาพลักษณ์ของผู ้น าต้องแสดงความสุขและ                          
การมองโลกในแง่ดี  สังคมเข้มงวด (Restraint)  เป็นสังคมท่ีมีค่านิยม ประเพณี 
วฒันธรรม กฎระเบียบ ขอ้บงัคบั ส าหรับการด าเนินชีวิตตามระเบียบสังคมและจารีต
ประเพณีสูง คนมกัไม่ใหค้วามส าคญักบัการใชเ้วลาว่าง และมกัเกบ็อารมณ์หรือควบคุม
การแสดงออกต่อส่ิงเร้าต่างๆ เพราะการแสดงออกเพื่อตอบสนองความตอ้งการอาจ                 
ไม่เป็นท่ียอมรับตามจารีตประเพณี คนในสังคมเขม้งวดจะมีความสุขนอ้ยและมีลกัษณะ
ท่ีเป็นแง่ลบในหลายๆ ดา้น เช่น คนอายมุากจะหวัร้ันและมีอคติ คนจะหยดุท างานเม่ือมี
ชีวิตท่ีมัน่คง ผูท่ี้มีอ  านาจในสังคมจะเอาเปรียบคนท่ีมีอ านาจน้อยกว่า คนในสังคมมกั
จดจ าความรู้สึกดีๆ ไม่ค่อยไดแ้ละมองว่าชีวิตคนเราไม่สามารถก าหนดหรือควบคุมได ้
คนในสังคมน้ีมักมีปัญหาสุขภาพ มีอัตราการเสียชีวิตจากโรคหัวใจสูงซ่ึงการ                        
ไม่มีความสุขเป็นสาเหตุหน่ึงในหลายๆ สาเหตุของโรคหัวใจ  และในสังคมเขม้งวด                 
คนจะไม่ยิ้มให้กัน เช่น การท่ีพนักงานยิ้มให้ลูกค้าถือเป็นเร่ืองแปลก และผูน้  าควร                    
มีสีหนา้เคร่งขรึมเพื่อแสดงใหเ้ห็นถึงความจริงจงั 
 

งานของฮอฟสเตเดและคณะมีความแตกต่างจากงานของฮอลลท่ี์เนน้รูปแบบของ
การส่ือสารและแบ่งสังคมออกตามกลุ่มการส่ือสาร โดยงานของฮอฟสเตเดเป็นการ
อธิบายถึงความแตกต่างทางดา้นพฤติกรรมของบุคคลซ่ึงเป็นผลมาจากความแตกต่าง
ทางด้านวฒันธรรม ฮอฟสเตเดท าการศึกษาจากองค์กรท่ีมีสาขาอยู่ในประเทศต่างๆ           
ทัว่โลก ครอบคลุม 76 ประเทศ และก าหนดมิติคุณค่าท่ีมีผลกระทบต่อพฤติกรรมของคน
ในทุกวฒันธรรม ออกเป็นมิติต่างๆ 6 มิติ  ในแต่ละมิติอธิบายถึงสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน
อนัมีผลมาจากมิติทางวฒันธรรมในประเด็นต่างๆ ทั้งดา้นครอบครัว โรงเรียน ท่ีท างาน 
ระบบการดูแลสุขภาพ และแนวคิดต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัประเด็นหรือมิติทางวฒันธรรม
นั้นๆ  แต่ไม่ไดล้งรายละเอียดสถานการณ์ของดา้นต่างๆ ลึกมาก  อยา่งไรกต็าม แมว้า่งาน
ของฮอฟสเตเดจะเป็นการศึกษาการส่ือสารขา้มวฒันธรรมท่ีครอบคลุมจ านวนประเทศ
มากท่ีสุดแต่มิติทางวฒันธรรมของฮอฟสเตเดก็ยงัไม่ครอบคลุมมิติวฒันธรรมทุกดา้น
ของมนุษย ์ท าให้ภายหลงัมีนักวิชาการคนอ่ืนๆ ศึกษาและเสนอแนวคิดท่ีครอบคลุม
ประเดน็อ่ืนๆ มากข้ึน  
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2.1.3 การจัดประเภททางวัฒนธรรมของริชาร์ด เกสเทแลนด์ (Richard 
Gesteland)   

 
ริชาร์ด เกสเทแลนด์ (Richard Gesteland)  เ ป็นผู เ้ ชี่ยวชาญด้านการ

จัดการธุรกิจระหว่างประเทศและการเจรจาข ้ามชาติ โดยเกสเทแลนด์ 
(Gesteland, 2002) แบ่งวฒันธรรมโดยใช้เกณฑ์ส่ีด้านต่อไปน้ี 

 
- วฒันธรรมแบบเน้นงาน (Deal-Focused) ก ับวฒันธรรมแบบ

เน้นสัมพันธภาพ (Relationship-Focused) 
- วฒันธรรมแบบเป็นทางการ (Formal) และวฒันธรรมแบบไม่

เป็นทางการ(Informal) 
- ว ฒั น ธ ร ร ม แ บ บ เ ค ร่ ง ค ร ัด เ รื ่ อ ง เ ว ล า  ( Rigid- Time)  ก ับ

วฒันธรรมแบบยืดหยุ่นเร่ืองเวลา (Fluid-Time) 
- วฒันธรรมแบบแสดงออก (Expressive) และวฒันธรรมแบบ

ไม่แสดงออก (Reserved) 
 

  2.1.3.1 วัฒนธรรมที่ เน้นงาน (Deal-Focused) กับวัฒนธรรมที่ เ น้น
สัมพนัธภาพ (Relationship-Focused) 
 คนท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีเนน้งานจะใหค้วามส าคญักบัตวังานเป็นหลกั ในขณะท่ี
คนท่ีมาจากวัฒนธรรมท่ีเน้นสัมพันธภาพจะให้ความส าคัญกับคน คนท่ีมาจาก
วัฒนธรรมที่เน้นงาน (Deal-Focused) จะใช้ค  าพูดที่ตรงและชัดเจนเพื่อส่ือสาร
ความต้องการของตน รวมถึงชอบการเจรจาท่ีกระชับและชัดเจน และยดึการเขียน
ขอ้ตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพื่อป้องกนัการเขา้ใจผิดและใชข้อ้ตกลงในการแกปั้ญหา 
ในขณะท่ีคนท่ีมาจากวัฒนธรรมที่เน้นสัมพันธภาพ (Relationship-Focused)  จะ
สร้างความสัมพนัธ์ก่อนท่ีจะเจรจา  โดยคนจากวฒันธรรมท่ีเนน้สัมพนัธภาพจะไม่ชอบ
ติดต่อกบัคนท่ีไม่รู้จกักนัและหลีกเล่ียงการติดต่อกบัคนแปลกหน้าท่ียงัไม่มีการสร้าง
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ความเช่ือใจกนัมาก่อน โดยเฉพาะกบัชาวต่างชาติเพราะคนท่ีเนน้สัมพนัธภาพตอ้งการท่ี
จะรู้ความคิด มุมมองของคู่สนทนาก่อนเร่ิมท ากิจกรรมร่วมกนั  และเม่ือตอ้งตดัสินใจ
เร่ืองส าคญั คนท่ีเนน้สัมพนัธภาพจะไม่ชอบเจรจาผ่านทางจดหมายหรือทางโทรศพัท์ 
คนในวัฒนธรรมน้ีคาดหวังท่ีจะพบกับคู่สนทนาและเจรจากัน และคาดหวังให้
ความสัมพนัธ์เป็นการป้องกนัปัญหาหรือแกไ้ขปัญหาต่างๆ   เม่ือคนท่ีเนน้สัมพนัธภาพ
ติดต่อหรือเจรจากบัคนท่ีเนน้งาน คนท่ีเนน้สัมพนัธภาพจะรู้สึกว่าคนท่ีเนน้งานเป็นพวก
ก้าวร้าว พูดห้วน ขวานผ่าซาก  เพราะกา ร ใช ้ค  าพ ูด ที ่ต ร ง เ ก ิน ไปของคน ที ่มี
วฒันธรรมเน้นงานถือว่าไม่ให้เกียรติและไม่รักษาหน้า ในทางกลบักนัคนท่ีเนน้
งานจะรู้สึกวา่คนท่ีเนน้สัมพนัธภาพ ท างานเฉ่ือยชา ล่าชา้ ไม่ชดัเจนและเขา้ใจยาก 
 
  2.1.3.2 วัฒนธรรมแบบเป็นทางการ (Formal) กับวัฒนธรรมแบบ
ไม่เป็นทางการ (Informal) 
 ในวัฒนธรรมแบบเป็นทางการ  (Formal) หรือวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่าง
ดา้นสถานะทางสังคมสูงนั้น สามารถสังเกตเห็นความแตกต่างทางสถานะและอ านาจได้
จากตัวอย่าง เช่น สถานะในเชิงธุรกิจจะข้ึนอยู่กับอายุ เพศ ต าแหน่งหน้าท่ีการงาน  
นอกจากน้ีปัจจัยอื่นๆ เช่น พื้นฐานทางครอบครัว ระดับการศึกษา และความรู้
เกี่ยวกับวฒันธรรมชั้ นสูง ก็ยงัเป็นการแสดงสถานะในเชิงธุรกิจของบุคคลนั้ น
ด้วย รวมทั้งบทบาทในการเจรจา การเคารพหรือการปฏิบติัเป็นพิเศษต่อผูท่ี้อยูใ่นสถานะ
ท่ีสูงกว่าหรือมีอ านาจมากกว่า การแต่งกาย ภาษา อ านาจและระยะเวลาการตดัสินใจก็
เป็นตัวบ่งบอกระดับความเคารพหรือความเป็นทางการด้วยเช่นกัน คนที่ม าจ าก
วัฒนธรรมแบบไม่ เป็นทางการ (Informal)  มักจะปฏิบ ัติตนแบบเป็นก ัน เอง 
ง่ายๆ ท าให้คนที่มาจากวฒันธรรมแบบเป็นทางการ (Formal)  รู้สึกว่าไม่ให้
เกียรติ  แต่คนในวฒันธรรมแบบไม่เ ป็นทางการ ( Informal)  รู้ สึกว่าอีก ฝ่ าย
หัวโบราณ ห่างเหิน วางท่าและหยิ่งยโส  
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  2.1.3.3 ว ัฒนธรรมแบบเค ร่งครัด เ รื่ อง เวล า  (Rigid-Time)  ก ับ
วัฒนธรรมแบบยืดหยุ่นเร่ืองเวลา (Fluid-Time) 
 คนในโลกมีมุมมองเก่ียวกบัเร่ืองเวลาและการนดัหมายไม่เหมือนกนั ค  าว่าตรง
เวลาและค าว่าสายนิดหน่อยในสองวฒันธรรมไม่ใช่เวลาท่ีเท่ากนั ข้ึนอยูก่บัว่าบุคคลนั้น
มีมุมมองและรับรู้เร่ืองเวลาแบบวฒันธรรมใด ในวัฒนธรรมแบบเคร่งครัดเร่ืองเวลา 
( Rigid- Time)  เวลาคือทรัพยากรส าหรับงานและมีความสัมพันธ์อย่างยิ่งกับ
ประสิทธิภาพการท างาน  คนจะให้ความส าคญักบัการจดัตารางเวลาและการนัดหมาย
มาก ตารางเวลามีความส าคญัเหนือความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคล เวลานดัหมายเป็นส่ิงท่ี
ยืดหยุ่นไม่ได ้ เช่น เม่ือมีการนดัหมายเวลา 9 โมงเชา้  การไปถึง 9 โมงตรงก็ยอมรับได้
เช่นเดียวกนั แต่เวลาท่ีผูค้นในวฒันธรรมน้ีคาดหวงัให้ไปถึงและถือว่าตรงต่อเวลา คือ
เวลา 8.55 โมงเช้า การไปถึงก่อนเวลาห้านาทีแสดงให้เห็นว่ามีมุมมองเร่ืองเวลาแบบ
เดียวกนั และไม่ควรไปสายเกินสองนาที การไปสายเป็นการแสดงการขาดวนิยัและความ
รับผิดชอบ แสดงให้เห็นว่าถา้หากใครมาสายสิบนาที บุคคลนั้นอาจจะส่งงานสายเกิน
ก าหนดไดถึ้งสิบสัปดาห์  ในวฒันธรรมแบบยืดหยุ่นเร่ืองเวลา (Fluid-Time) คนใน
สังคมมกัให้ความส าคญัแก่ความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคลและกิจกรรมมากกว่าเวลาและ
ตารางท่ีก าหนดข้ึน เวลาสามารถยืดหยุ่นได้ คนจะไม่ยึดติดกับตารางเวลา สามารถ
ยืดหยุ่นเวลาเพื่อให้กิจกรรมส าเร็จ เช่น การไปนดัสายเพราะตอ้งช่วยเพื่อนหรือคนใน
ครอบครัวแกปั้ญหาก่อน หรือ นดัก่อนหนา้อาจเสร็จชา้กว่าก าหนด  เพราะในวฒันธรรม
น้ีการขอตวัออกจากการประชุมท่ีก าลงัด าเนินอยูเ่พียงเพราะติดอีกนดัถือเป็นการกระท า
ท่ีเสียมารยาทอยา่งมาก เพราะส าหรับคนในวฒันธรรมน้ีเวลาส่วนตวัและเวลาท างานไม่
สามารถแยกออกจากกนัได้อย่างชัดเจนและคนในวฒันธรรมท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลาให้
ความส าคญักบัการสร้างสัมพนัธภาพอนัดีมากกว่าตั้งเป้าว่าจะตอ้งตกลงกนัไดภ้ายใน
เวลาท่ีก าหนด   
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  2.1.3.4 วัฒนธรรมแบบแสดงออก (Expressive)  กับวัฒนธรรม
แบบไม่แสดงออก (Reserved) 
 การส่ือสารของคนมีการใช้ทั้ งอวัจนภาษาควบคู่ไปกับวัจนภาษา ซ่ึงการ
ตีความอวจันภาษาต้องอาศยับริบททางสังคมและวฒันธรรมร่วมด้วย เพราะแต่ละ
วฒันธรรมมีการก าหนดความหมายต่ออวจันภาษาต่างกนั  อวจันภาษาหรือภาษากาย คือ
การส่ือความหมายโดยไม่ใช่ค  าพูด เช่น การแสดงออกทางสีหนา้ ท่าทาง การเงียบ การ
สัมผสั การสบตา ระยะห่าง ระดบัเสียง น ้ าเสียง ล าดบัการพูด  ซ่ึงการเขา้ใจความหมาย
ของอวจันภาษาไม่ตรงกนัหรือระดบัในการแสดงออกทางอารมณ์และท่าทางท่ีแตกต่าง
กนัก่อให้เกิดความรู้สึกกระอกักระอ่วนระหว่างคู่สนทนาได ้ คนที่มาจากวัฒนธรรม
แบบแสดงออก  (Expressive) จะรู้สึกอึดอัดเมื่อเกิดการเงียบข้ึนมาหน่ึงถึงสอง
วินาทีขณะก าลังสนทนากัน ในขณะท่ีคนท่ีมาจากวัฒนธรรมแบบไม่แสดงออก
จะรู้สึกสบายใจแม้จะเกิดการเงียบสักครู่หน่ึงระหว่างการสนทนา เพราะคนท่ีมา
จากวฒันธรรมน้ีไม่รู้ สึกว่าจ  า เป็นที่จะต ้องพูดอยู ่ตลอดเวลา ในวฒันธรรมแบบ
แสดงออก คนมองการขัดจังหวะระหว่างการสนทนาเป็นเร่ืองปกติ คนท่ีมาจาก
วฒันธรรมน้ีมกัจะชอบพูดขดัจงัหวะ พูดแทรก เพราะการหยดุคิดหรือรอจงัหวะพูดเป็น
การแสดงว่าก าลงัลงัเล คิดไม่ทนั หรือนึกค าพูดไม่ออก คนในสังคมน้ีมีการสัมผสัตวักนั
มาก มีการสบตามากระหวา่งการสนทนา ชอบจอ้งตาเพื่อเป็นการอ่านความคิด ความรู้สึก
และอ่านสีหนา้ เพราะสายตาสามารถบอกความรู้สึกต่างๆ ไดเ้ช่นเดียวกบัสีหนา้ คนใน
วฒันธรรมแบบแสดงออกจะเคล่ือนไหวมากและแสดงท่าทางดว้ยมือขณะพูด และมีการ
แสดงออกทางอารมณ์ในทุกสถานการณ์ สามารถเปิดเผยความคิดความรู้สึกไดท้นัทีแม้
อยู่ในท่ีท างาน ในวฒันธรรมน้ีการแสดงออกทางอารมณ์ถือเป็นเร่ืองท่ียอมรับได้  
รวมทั้ งมองว่าคนท่ีแสดงออก เปิดเผยอารมณ์ ความรู้สึก เป็นคนท่ีไว้ใจได้ ใน
วัฒนธรรมแบบไม่แสดงออก (Reserved) มองว่าการขดัจงัหวะระหว่างการสนทนา
ถือเป็นเร่ืองไม่สุภาพ และไม่ใหเ้กียรติผูท่ี้ก  าลงัพูดอยู ่  การสบตาหรือจอ้งตาส าหรับคน
ในวฒันธรรมน้ีถือว่าเป็นการพยายามข่มขู่คุกคามหรือจอ้งตาเพื่อให้อีกฝ่ายหลบสายตา  
และมองวา่การใส่แว่นตาด าพูดคุยกบัคู่สนทนาท่ีไม่ไดส้วมแวน่ตาด าเช่นเดียวกนัถือเป็น
การเสียมารยาท  คนในวฒันธรรมน้ีจะไม่แสดงออกทางสีหน้า ไม่ใช้ท่าทางในการ
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ส่ือสารและจะพยายามควบคุมอารมณ์ความรู้สึกของตน หลกัการและเหตุผลมีอิทธิพล
เหนือการกระท ามากกว่าความรู้สึกส่วนตวั คนในวฒันธรรมแบบไม่แสดงออกจะไม่
เปิดเผยความคิดหรือความรู้สึกของตนเพราะมองว่าคนท่ีแสดงออกทางอารมณ์เป็นคน
ไม่มีวฒิุภาวะ และไม่เป็นผูใ้หญ่  
 
 จะเห็นว่าเกสเทแลนด์แบ่งประเภทวฒันธรรมโดยใช้เกณฑ์ 4 ด้าน และจัด
ประเทศต่างๆ จ านวน 40 ประเทศ เขา้ไปตามประเภททางวฒันธรรมทั้งส่ีใหเ้ห็นชดัเจน 
แมว้่าการจ าแนกประเภทวฒันธรรมของเกสเทแลนด์จะแตกต่างจากมิติทางวฒันธรรม
ของฮอฟสเตเด แต่ก็มีประเภทของวฒันธรรมท่ีซ้อนทับกับงานของฮอฟสเตเดใน
ประเด็นความเป็นทางการ คือ วฒันธรรมท่ีเป็นทางการ-วฒันธรรมท่ีไม่เป็นทางการกบั
มิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัระยะห่างเชิงอ านาจ และในดา้นมุมมองต่อเวลา งานของเกสเทแลนด์
จะเน้นไปท่ีวฒันธรรมท่ีเคร่งครัดเร่ืองเวลากบัวฒันธรรมท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลา ขณะท่ี
ฮอฟสเตเดเน้นมิติของเวลาในการก าหนดแผนระยะยาว-ระยะสั้ น ทั้ งน้ีมีประเด็นท่ี      
เกสเทแลนด์เสนอเพิ่มเติมข้ึนมาจากมิติทางวฒันธรรมของฮอฟสเตเด คือ วฒันธรรมท่ี
เน้นงานกบัวฒันธรรมท่ีเน้นสัมพนัธภาพ และวฒันธรรมท่ีแสดงออกกบัวฒันธรรม               
ท่ีไม่แสดงออก ซ่ึงงานของเกสเทแลนด์เป็นการศึกษาการส่ือสารข้ามวัฒนธรรม                  
ท่ีเน้นเชิงธุรกิจ เจาะลึกรายละเอียดการเจรจาธุรกิจของแต่ละประเทศมากกว่าของ
ฮอฟสเตเด แต่งานของฮอฟสเตเดเป็นงานการส่ือสารขา้มวฒันธรรมดา้นการจดัการ
ธุรกิจระหวา่งประเทศท่ีครอบคลุมจ านวนประเทศมากท่ีสุด  
 

ส าหรับการศึกษาวิจัยน้ี ผู ้วิจัยจัดเรียงประเภทมิติทางวัฒนธรรมใหม่ตาม
วตัถุประสงคข์องการวจิยัเพื่อเป็นแนวทางในการวิเคราะห์บทสัมภาษณ์ โดยเลือกมิติทาง
วฒันธรรมของฮอฟสเตเดมาสองมิติและการจดัประเภททางวฒันธรรมของเกสเทแลนด์
มาสามประเภท เน่ืองจากมิติและประเภททางวฒันธรรมต่อไปน้ีเก่ียวขอ้งกบัประเด็นการ
วิจยัโดยตรง ทั้งในดา้นความเป็นทางการ ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนกบัผูเ้รียน และ
การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน เรียงล าดบัดงัน้ี 
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- มิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัระยะห่างเชิงอ านาจ (Power Distance)  
- มิ ติ ท่ี เ ก่ี ย วข้อ งกับคว าม เ ป็น ปั จ เ จก บุคคล -ค า นึ ง ถึ งสั งคม 

(Individualism vs. Collectivism)  
- วฒันธรรมที่เน ้นงาน (Deal-Focused)  ก ับวฒันธรรมที่ เน ้น

สัมพันธภาพ (Relationship-Focused)  
- วฒันธรรมที่ เ ป็นทางการ ( Formal)  ก ับวฒันธรรมที่ไม่ เ ป็น

ทางการ (Informal) 
- วฒันธรรมท่ีเคร่งครัดเร่ืองเวลา (Rigid-Time) กับวฒันธรรมท่ี

ยืดหยุ่นเร่ืองเวลา (Fluid-Time) 
- ว ฒั น ธ ร ร ม ที ่แ ส ด ง อ อ ก  ( Expressive)  แ ล ะ ว ฒั น ธ ร ร ม ที ่            

ไม่แสดงออก (Reserved) 

 
 
2.2 งานศึกษาเกีย่วกบัวฒันธรรมสเปนและวฒันธรรมไทย  
 
 ความแตกต่างกันทางด้านวัฒนธรรม อาจมีผลท าให้เ กิดความเข้าใจผิด             
อยา่งหลีกเล่ียงไม่ได ้ท าใหก้ารด าเนินงานท่ีตอ้งมีการส่ือสารขา้มวฒันธรรมไม่สามารถ
ประสบผลส าเร็จไปได้ด้วยดี เพราะเม่ือคนคิดว่าวิถีชีวิตของตนเป็นวิธีธรรมชาติ                          
ท่ีควรปฏิบติั ส่วนผูท่ี้ประพฤติแตกต่างไปนั้นเป็นผูผ้ิด โดยมีความคิดว่าวฒันธรรม                 
ของตนอยู่เหนือกว่าของผูอ่ื้นและยึดวฒันธรรมของตนเองเป็นศูนยก์ลางในการส่ือสาร 
ดังนั้ นเม่ือต้องมีการส่ือสารกับคนท่ีมาจากต่างภาษา ต่างวัฒนธรรม จึงต้องมอง
วฒันธรรมอ่ืนด้วยความเขา้ใจและพยายามเรียนรู้ค่านิยมทางวฒันธรรมของคู่สนทนา 
เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจในวฒันธรรมของกนัและกนั ท าใหก้ารส่ือสารและงานท่ีเกิดจาก
การส่ือสารขา้มวฒันธรรมนั้นประสบผลส าเร็จ 
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เน่ืองจากความเข้าใจลักษณะเฉพาะและค่านิยมทางวฒันธรรมของสเปน
และไทยมีความส าค ัญก ับบริบทการศึกษา  ด ังนั้ นในรายละ เอียดที่จะกล่าว
ต่อไปน้ี จึงขอน าเสนอวฒันธรรมสเปนและไทยในดา้นต่างๆ ท่ีตรงกบัความสนใจท่ี
จะศึกษาในงานวิจยัช้ินน้ี อนัไดแ้ก่ ดา้นความเป็นทางการ ดา้นแนวคิดเก่ียวกบัเร่ืองเวลา 
ดา้นการสร้างและรักษาสัมพนัธภาพ ดา้นการแสดงออก และดา้นการหลีกเล่ียงความไม่
แน่นอน เพื่อให้ผูอ่้านเข้าใจลักษณะสังคมและวฒันธรรมของทั้ งสองประเทศและ
สามารถคาดเดาความแตกต่างและพฤติกรรมท่ีอาจเกิดข้ึนในบริบทชั้นเรียนและจะเป็น
อุปสรรคต่อการเรียนการสอนได ้

 

2.2.1 งานศึกษาเกีย่วกบัวฒันธรรมสเปน 

  2.2.1.1 ความเป็นทางการ  
 การศึกษาหลายช้ินของนักวิชาการต่างประเทศ เช่น เกสเทแลนด์ ฮอฟสเตเด 
และเลวสิ (Gesteland, 2002; Hofstede et al., 2010; Lewis, 2006) ช้ีใหเ้ห็นวา่สังคมสเปน
มีความเป็นทางการในระดบัหน่ึง มีการแบ่งล าดบัชั้นหรือปิรามิดทางสังคม (Hierarchy) 
ต าแหน่งและอายุเป็นส่ิงท่ีบ่งบอกถึงสถานภาพของบุคคล งานของฮอฟสเตเดและคณะ
(Hofstede et al., 2010:55-60) ระบุว่าค่าของมิติระยะห่างเชิงอ านาจของประเทศสเปนอยู่
ท่ี 57 คะแนน โดยการเรียงล าดบัประเทศอิงตามคะแนนจาก 0 ไปถึง 100 คะแนนยิง่นอ้ย
ใกลไ้ปทางเลข 0 หมายความว่าประเทศนั้นมีความเป็นทางการหรือระยะห่างเชิงอ านาจ
ต ่า คะแนนสูงไปทาง 100 หมายความวา่มีระยะห่างเชิงอ านาจและมีความเป็นทางการสูง 
แม้ว่าคะแนนสูงสุดคือ 100 คะแนน แต่ภายหลังมีการเพิ่มจ านวนประเทศเข้ามาใน
การศึกษา ท าใหมี้การปรับค่าคะแนนจึงมีประเทศท่ีไดค้ะแนนสูงกว่า 100 คะแนน ทั้งน้ี
จากจ านวน 76 ประเทศ ประเทศท่ีมีคะแนนสูงสุดคือ มาเลเซีย อยู่ท่ี 104 คะแนน และ
ประเทศท่ีไดค้ะแนนต ่าสุดคือ ออสเตรีย อยูท่ี่ 11 คะแนน  ดงันั้นค่าของมิติระยะห่างเชิง
อ านาจของประเทศสเปนท่ี 57 คะแนน จึงอาจหมายความว่าสเปนมีลกัษณะสังคมท่ีมี
ล าดับชั้นในระดับกลาง ไม่ได้มีความเป็นทางการสูงหรือต ่า คนสเปนส่วนใหญ่อาจ
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คาดหวงัและยอมรับการกระจายอ านาจในองคก์รหรือสังคมแบบไม่เท่าเทียมกนั อ านาจ
ทางสังคมของแต่ละคนจะมีความแตกต่างกนั เช่น ผูบ้งัคบับญัชามีอ านาจการตดัสินใจ
สูงกว่าผูใ้ตบ้งัคบับญัชา ผูท่ี้ไดรั้บการแต่งตั้งเป็นหวัหนา้จะใชอ้  านาจควบคุมและสั่งงาน
ลูกนอ้ง โดยขอ้มูลจากกระทรวงการต่างประเทศแคนาดา (Global Affairs Canada, 2014) 
ช้ีใหเ้ห็นวา่การสนทนากบัชาวสเปน คู่สนทนาสามารถเรียกช่ืออีกฝ่ายไดโ้ดยตรง และใช้
ค  าว่า “Usted” แปลว่า “คุณ” เรียกคู่สนทนาท่ีมีอายมุากกว่าหรือต าแหน่งสูงกว่า โดยจะ
เปล่ียนไปเรียก “Tú” แปลว่า “เธอ” เม่ือได้รับอนุญาตจากคู่สนทนา เกสเทแลนด์ 
(Gesteland, 2002:260)   ระบุว่าการเรียกคู่สนทนาในภาษาสเปนอาจเติมค าน าหน้าช่ือ
หรือนามสกุลเพื่อเพิ่มความสุภาพในการเรียกช่ือ ใช้ส าหรับเรียกผูท่ี้อาวุโสกว่า มี
ต  าแหน่งสูงกวา่หรือใชเ้รียกเม่ือพบกนัเป็นคร้ังแรก เช่น การใชค้  าวา่ เซนญอร์ (Señor) มี
ความหมายว่า Mr. หรือ เซนญอร่า (Señora) มีความหมายว่า Mrs. แลว้ตามดว้ยนามสกลุ 
หรือ ใชค้  าว่า ดอน (Don) มีความหมายว่า คุณ ใชส้ าหรับเรียกน าหนา้ช่ือตน้ของผูช้าย 
หรือ ดอนญ่า (Doña) มีความหมายว่า คุณ ใชส้ าหรับเรียกน าหนา้ช่ือตน้ของผูห้ญิง จะ
เห็นไดว้า่ในวฒันธรรมสเปนการใหค้วามเคารพและการใหเ้กียรติผูท่ี้อยูใ่นล าดบัชั้นท่ีสูง
กวา่มีความส าคญัอยา่งมาก   
 
  2.2.1.2 แนวคดิเกีย่วกบัเร่ืองเวลา 

การรับรู้เวลาและมุมมองต่อเวลาของแต่ละวฒันธรรมนั้นไม่เหมือนกนั ดงัเช่น
ตวัอยา่งจากงานของเกสเทแลนด ์(Gesteland, 2002:260) ระบุว่าสังคมสเปนมีวฒันธรรม
ท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลาและไม่ค่อยให้ความส าคญักบัเร่ืองเวลา เช่น ความหมายของค าว่า 
“พรุ่งน้ี” หรือ “มานญาน่า” (Mañana) ซ่ึงในภาษาสเปนมีความหมายวา่พรุ่งน้ี แต่ส าหรับ
ชาวสเปนแลว้ “มานญาน่า” (Mañana) คืออนาคตท่ีไม่มีก าหนดเวลาท่ีแน่นอน ค าว่า 
“พรุ่งน้ี” จะเป็นเม่ือไหร่กไ็ดใ้นอนาคต นอกจากน้ีในงานของ   เลวิส (Lewis, 2006:271) 
ยงัมีการพูดถึงมุมมองเร่ืองเวลาของคนสเปนว่า คนสเปนมกัจะเร่ิมรับประทานอาหาร
กลางวนัเวลาประมาณ 14.00 น. หรือ 15.00 น. ถา้ไม่จ าเป็นตอ้งกลบัไปท่ีท างานในเวลา
ดงักล่าว และรับประทานอาหารเยน็และด่ืมสังสรรคไ์ปจนถึงเชา้ของวนัถดัไป รวมทั้งมี
การนอนพกัหลงัรับประทานอาหารกลางวนั หรือท่ีคนสเปนเรียกว่า “เซียสตา้” (siesta) 
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หรือ “การนอนกลางวนั” จากขอ้มูลน้ีจะเห็นวา่ชาวสเปนมีความยดืหยุน่ในเร่ืองของเวลา 
เลวิสยงัระบุว่าในการเจรจาธุรกิจระหว่างชาวเยอรมันและชาวสเปน หลังจากการ
น าเสนองานจบลง ขณะท่ีชาวเยอรมันรอค าตอบจากชาวสเปน ชาวสเปนเชิญชาว
เยอรมนัไปรับประทานอาหารกลางวนัถึงส่ีโมงเยน็และนอนกลางวนัต่อ หลงัจากนั้นอีก
สามวนัจึงจะสามารถหาขอ้สรุปได ้จะเห็นไดว้่าชาวสเปนสามารถปรับเปล่ียนกิจกรรม
ไดโ้ดยไม่ตอ้งท าตามแบบแผนและตารางเวลาท่ีก าหนดไว ้

 
  2.2.1.3 การสร้างและรักษาสัมพนัธภาพ  

ในเ ร่ืองการสร้างและรักษาสัมพันธภาพของคนสเปนนั้ น เกสเทแลนด์ 
(Gesteland, 2002:259)  ระบุว่าสัมพนัธภาพและเครือข่ายมีความส าคญัในการติดต่อและ
ท างานร่วมกบัชาวสเปน  ชาวสเปนมีนิสัยรักความสนุกสนาน ชอบสังสรรคโ์ดยเฉพาะ
ตอนกลางคืน ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานของเลวิส (Lewis, 2006:273) ท่ีระบุว่าส าหรับชาว
สเปนความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคลมีความส าคญัมากกว่าเหตุผล เช่น การพูดว่า “ปู่ของ
ฉนัเคยท าธุรกิจกบัปู่ของเธอ” เป็นขอ้มูลท่ีใชไ้ดส้ าหรับชาวสเปน การท าใหช้าวสเปนมี
ความรู้สึกและมีอารมณ์ร่วมเป็นการสร้างความสัมพันธ์ท่ีดี รวมทั้ งการด่ืมและกิน
สังสรรคใ์ห้สนุกและการใชเ้วลายามราตรีนานร่วมกนัเป็นเวลานานท่ีสุดเป็นอีกวิธีการ
สร้างสัมพนัธภาพท่ีดีกบัชาวสเปน 

 
  2.2.1.4 การแสดงออก 

ในงานของเกสเทแลนดแ์ละฮอฟสเตเดและคณะ (Gesteland, 2002:260; Hofstede 
et al., 2010) ระบุว่า คนสเปนมีวฒันธรรมท่ีมีการแสดงออกอยา่งมาก สเปนเป็นชนชาติ
ท่ีพูดเสียงดงั การพูดแทรกหรือพูดขดัจงัหวะเป็นเร่ืองปกติในวงสนทนาของคนสเปน 
ระหว่างการสนทนามกัมีการสัมผสัตวัคู่สนทนาท่ีรู้จกัเป็นอยา่งดี และคาดหวงัให้มีการ
สบตาระหวา่งการสนทนาเพราะคนสเปนชอบอ่านความคิดของคู่สนทนาผา่นทางสายตา 
นอกจากน้ีคนสเปนยงัชอบแสดงท่าทางดว้ยมือและมีการเคล่ือนไหวร่างกายขณะพูด 
สเปนมีวฒันธรรมท่ีแสดงออกทางอารมณ์ในทุกสถานการณ์และเปิดเผยความคิด
ความรู้สึกได้ทันที   ซ่ึงสอดคล้องกับข้อมูลจากกระทรวงการต่างประเทศแคนาดา 
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(Global Affairs Canada, 2014) ท่ีระบุว่าขณะสนทนาไม่ว่าจะอยูใ่นอารมณ์ใดกต็าม ชาว
สเปนมักจะพูดเสียงดังและแสดงท่าทางโบกไม้โบกมือมากกว่าชาวแคนาดา การ
แสดงออกเช่นน้ีไม่ไดมี้เจตนาข่มขู่หรือท าใหคู่้สนทนาขุ่นเคืองแต่เป็นเพราะชาวสเปนมี
วฒันธรรมท่ีแสดงออกมากและมกัแสดงอารมณ์ความรู้สึก ชาวสเปนจึงมีท่าทางมาก
ในขณะสนทนา และเพิ่มการแสดงออกทั้งระดบัเสียง สีหนา้ ท่าทางเม่ืออธิบายเล่าเร่ือง
ถึงเหตุการณ์ต่างๆ รวมทั้งในงานของเกสเทแลนด์ (Gesteland, 2002:69) ประเทศสเปน
ถูกจดัใหเ้ป็นหน่ึงในประเทศท่ีมีการแสดงออกมากท่ีสุดในโลก 

 
  2.2.1.5 การหลกีเลีย่งความไม่แน่นอน 
 งานของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 2010: 190-195) ระบุว่า ค่าของมิติ
การหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนของประเทศสเปนอยู่ท่ี 86 คะแนน แสดงว่าสเปนเป็น
สังคมท่ีหลีกเล่ียงความไม่แน่นอน การเปล่ียนแปลงท าใหเ้กิดความเครียด ท าใหค้นสเปน
ชอบกฎระเบียบท่ีชัดเจน (Hofstede et al. , 2010:  196)  นอกจากน้ีว ัฒนธรรมท่ีมี
ความเครียดและหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูงมกัจะเป็นวฒันธรรมท่ีแสดงออกมาก             
คนในวฒันธรรมน้ีมกัพูดพร้อมท่าทางประกอบ สังคมน้ียอมรับการข้ึนเสียง การใช้
น ้ าเสียงดุดัน การแสดงออกทางอารมณ์และการทุบโต๊ะ ในมิติการหลีกเล่ียงความ                
ไม่แน่นอน ฮอฟสเตเดเรียงล าดับประเทศโดยพิจารณาตามคะแนนจาก 0 ไปถึง 100 
คะแนน ยิ่งตวัเลขน้อยหรือใกลไ้ปทางเลข 0 มากเท่าไหร่ นั่นคือประเทศท่ีหลีกเล่ียง
ความไม่แน่นอนหรือมีค่าความไม่แน่นอนต ่า คะแนนสูงไปทาง 100 หมายความว่า
ประเทศนั้นมีการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูง แมว้่าคะแนนสูงสุดคือ 100 คะแนน                   
ก็ตาม แต่ภายหลังมีการเพิ่มจ านวนประเทศเข้ามาในการศึกษา ท าให้มีการปรับค่า
คะแนนจึงมีประเทศท่ีได้คะแนนสูงมากกว่า 100 คะแนน จากจ านวน 76 ประเทศ 
ประเทศท่ีมีคะแนนสูงสุดในมิติของการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอน คือ กรีซ อยู่ท่ี 112 
คะแนน และประเทศท่ีไดค้ะแนนต ่าสุดคือ สิงคโปร์ อยูท่ี่ 8 คะแนน  
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 2.2.2 งานศึกษาเกีย่วกบัวฒันธรรมไทย   
 
  2.2.2.1 ความเป็นทางการ  

มีการศึกษาหลายช้ินท่ีแสดงให้เห็นว่าสังคมไทยมีการแบ่งล าดบัชั้นทางสังคม
และให้ความส าคญักบัล าดบัชั้น เช่น ในงานของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 
2010:190-195) ระบุว่า ค่าของมิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัระยะห่างเชิงอ านาจของประเทศไทยคือ
จ านวนคะแนน 64 คะแนน เป็นค่าคะแนนท่ีแสดงความเป็นทางการค่อนขา้งสูง แสดงว่า
สังคมไทยมีวฒันธรรมการให้ความเคารพและให้ความส าคัญกับผูท่ี้อยู่ในล าดับชั้น                             
ท่ีสูงกว่า โดยผูท่ี้อยู่ในสถานภาพสูงกว่าจะให้ความคุม้ครองเป็นการตอบแทน  โดย
ฮอฟสเตเดเรียงล าดบัประเทศอิงตามคะแนนจาก 0 ไปถึง 100 คะแนนยิง่นอ้ยใกลไ้ปทาง
เลข 0 หมายความว่า มีความเป็นทางการหรือระยะห่างเชิงอ านาจต ่า คะแนนสูงไปทาง 
100 หมายความว่ามีระยะห่างเชิงอ านาจและมีความเป็นทางการสูง ในมิติน้ีประเทศ
สเปนมีจ านวนคะแนน 57 คะแนน ในขณะท่ีประเทศไทยมีจ านวนคะแนน 64 คะแนน 
จะเห็นว่าประเทศไทยมีค่าระยะห่างเชิงอ านาจสูงกว่าประเทศสเปน ท าใหอ้าจสรุปไดว้า่ 
สงัคมไทยมีความเป็นทางการสูงกวา่สังคมสเปน 

 
ในงานของฟอสเตอร์ (Foster, 2000:110,114)  ยงัมีการพูดถึงวฒันธรรมการให้

ความเคารพกบัผูท่ี้อยูใ่นล าดบัชั้นท่ีสูงกว่าของสังคมไทยว่า สังคมไทยมีการแบ่งชนชั้น
และล าดบัชั้นในสังคมทั้งท่ีบา้น ท่ีโรงเรียนและท่ีท างาน ส่ิงส าคญัคือการแสดงความ
เคารพต่อคนท่ีมีสถานภาพสูงกว่า ดงัจะเห็นไดจ้ากในภาษาไทยมีค าท่ีแสดงความสุภาพ
หลายระดบัตามต าแหน่ง ความอาวุโสและความเคารพท่ีเรามีต่อคนท่ีเราพูดดว้ย มีค  า
ทางการไวพู้ดกบัผูท่ี้มียศและต าแหน่งสูงในวงราชการ และมีค าราชาศพัท์ไวพู้ดกบั
ราชวงศ ์นอกจากน้ีในสังคมไทย คนท่ีอายมุากท่ีสุดหรืออาวโุสทางต าแหน่งท่ีสุดจะตอ้ง
ไดรั้บความส าคญัและไดรั้บการปฏิบติัก่อนผูอ่ื้น เช่น ผูน้อ้ยตอ้งทกัทายผูท่ี้อาวุโสสุดใน
กลุ่มก่อนและทกัทายตามล าดบัอาวุโสรองลงไป ผูท่ี้อาวุโสสุดจะไดรั้บเชิญให้นัง่หรือ
เดินเขา้หอ้งโดยมีผูท่ี้อายนุอ้ยเดินไปส่ง  ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานของเคราสเนอร์ (2537:355)  
ท่ีระบุว่าคนไทยจะตอ้งใหค้วามเคารพนบัถือแก่ผูท่ี้สถานภาพสูงกว่า ผูมี้อาวุโสและผูมี้
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ยศสูงกวา่ ไม่วา่จะเป็นพ่อแม่ ครู ผูอุ้ปถมัภ ์ผูบ้งัคบับญัชาในวงการธุรกิจ หรือวงราชการ 
คนไทยแสดงความนบัถือทั้งโดยการใชค้  าพูดและภาษากาย ส าหรับการตอบแทนบุญคุณ
ซ่ึงรวมทั้งการให้ความคุม้ครอง ให้การส่งเสริมสนบัสนุนทางใจ และบางคร้ังทางดา้น
การเงิน ใหค้  าแนะน า และใหค้วามเมตตากรุณานั้น มีพนัธกรณีท่ีจะตอ้งชดใชแ้ละช าระ
หน้ีบุญคุณอยูเ่สมอ ความภกัดี การสนบัสนุน และความเคารพนบัถือ เป็นมดัจ าท่ีวางไว้
ส าหรับการเป็นหน้ี และก่อใหเ้กิดความสัมพนัธ์ใกลชิ้ดระหว่างสองฝ่ายท่ีไม่เหมือนกนั 
แต่อ านวยประโยชน์ให้แก่กนัและกนั  การแสดงความเคารพต่อผูท่ี้อยู่ต  าแหน่งสูงกว่า
เห็นไดจ้ากความเกรงใจ คนไทยท่ีต าแหน่งต ่ากว่าจะไม่กลา้ขอความช่วยเหลือจากคน
ไทยท่ีต าแหน่งสูงกวา่เพราะรู้สึกเกรงใจ   เคราสเนอร์ (2537:263) อธิบายวา่  

“…ในทางธุรกิจ การใช้โทรศพัท์มักประสบกับความยุ่งเหยิงเน่ืองจากความ
ยุง่ยากซบัซอ้นของโรคเกรงใจ การเจรจาธุรกิจโดยไม่พบปะพูดคุยกนัดว้ยตนเอง ท าให้
ไม่มีโอกาสแสดงความยกยอ่งนบัถือตามขนบประเพณีนั้นถือกนัวา่ไม่ใช่รูปแบบท่ีดี ฝร่ัง
ผู ้บังคับบัญชามักจะขอให้ลูกน้องโทรศัพท์ไปขอข้อมูลจากคนไทยด้วยกัน ซ่ึงมี
สถานภาพหรือยศต าแหน่งท่ีสูงกวา่ ซ่ึงคนไทยมกัจะพยายามหลีกเล่ียงท่ีจะไม่ท าเช่นนั้น 
เพราะเขารู้สึกเกรงใจ เขาก็อาจจะโทรศพัทถึ์งคนไทยอีกคนหน่ึงท่ีเขารู้จกัดีพอ และมี
สถานภาพระดบัเดียวกนักบัเขาเพื่อหาขอ้มูลดงักล่าวแทน…”  

และ “…ความเกรงใจนั้นยงัอาจสังเกตเห็นไดจ้ากการท่ีคนไทยไม่อยากพูดขอ
ความช่วยเหลือ หรือขอส่ิงท่ีตนตอ้งการจากผูท่ี้เหนือกวา่ถา้หากไม่จ าเป็นจริงๆ อีกทั้งยงั
ไม่อยากเอ่ยปากท านองเดียวกนัน้ีจากเพื่อนหรือผูมี้ฐานะเท่าเทียมกนั โดยเฉพาะจากผูท่ี้
เอ้ือเฟ้ือช่วยเหลือเขาอยูแ่ลว้…”  
 

 
  2.2.2.2 แนวคดิเกีย่วกบัเร่ืองเวลา 

จากการศึกษาขอ้มูลต่างๆ ท่ีเก่ียวกบัแนวคิดเร่ืองเวลาของคนไทย ผูว้จิยัยงัไม่อาจ
สรุปไดว้า่สังคมไทยมีวฒันธรรมท่ียดืหยุน่หรือเคร่งครัดเร่ืองเวลา เน่ืองจากผูว้จิยัพบงาน
ทั้งสองประเภทท่ีระบุวา่ คนไทยยดืหยุน่เร่ืองเวลาและเคร่งเร่ืองเวลา อยา่งไรกต็าม ผูว้จิยั
เลือกงานของฟอสเตอร์และเกสเทแลนด์อา้งอิงในการศึกษาคร้ังน้ี เพราะสอดคลอ้งกบั
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สถานการณ์ท่ีพบได้เป็นประจ า ฟอสเตอร์ (Foster, 2000:110, 119)  กบั เกสเทแลนด์ 
(Gesteland, 2002:144) ระบุว่าคนไทยมีนิสัยค่อนข้างตรงต่อเวลา แม้สังคมไทยจะมี
วฒันธรรมท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลาแต่การตรงต่อเวลาเป็นส่ิงส าคญัมาก เม่ือนัดหมายกับ                      
คนไทยไม่ควรไปก่อนเวลา 5 นาทีและไม่ควรไปสายเกิน 5 นาทีเช่นกนั อย่างไรก็ตาม
คนไทยก็ยงัให้ความส าคญักบัความสัมพนัธ์มากกว่าก าหนดเวลาและตารางเวลา เช่น                        
เม่ือการประชุมท่ีก าลงัด าเนินอยู่ใชเ้วลานานกว่าก าหนด คนไทยจะไม่ยุติการประชุมท่ี
ก าลงัด าเนินอยูเ่พื่อไปใหท้นัเวลานดัหมายประชุมอีกท่ีหน่ึง 
 
  2.2.2.3 การสร้างและรักษาสัมพนัธภาพ  

ผลการศึกษาดา้นการส่ือสารขา้มวฒันธรรมของนกัวชิาการต่างประเทศหลายคน 
(Foster, 2000:112; Gesteland, 2002:146) ระบุว่า สังคมไทยเป็นสังคมท่ีรักสนุก คนไทย
ส่วนใหญ่มีมุมมองการใชชี้วิตแบบอยู่กบัปัจจุบนั มีความสุขท่ีไดท้  าส่ิงท่ีชอบกบัเพื่อน
หรือคนในครอบครัวจึงท าใหไ้ม่ค่อยวางแผนระยะยาวและท าอะไรชา้ในบางคร้ังเพราะ
คิดว่าตอ้งใช้ชีวิตอยู่กบัปัจจุบนัให้คุม้ค่าท่ีสุด นอกจากน้ีความสัมพนัธ์ท่ีดีและการใช้
ค  าพูดท่ีสุภาพในเชิงขอความร่วมมือมีส่วนช่วยในการท างานกับคนไทย เช่น รุ้ง                     
ศรีอษัฎาพร (Sriussadaporn, 2006:337) ระบุว่าพนกังานชาวไทยมกัจะแสดงการขดัขืน
เม่ือหัวหน้าชาวต่างชาติออกค าสั่งดว้ยน ้ าเสียงดุดนั ชาวไทยท่ีไม่พอใจกบัค าพูดหรือ              
วิธีสั่งงานจะปฏิเสธไม่ท างานดังกล่าวโดยมีข้ออ้างว่าไม่เข้าใจว่าต้องท าอะไรหรือ                    
ไม่รู้วา่ตอ้งท าอยา่งไร  
 
 
 

  2.2.2.4 การแสดงออก  
นักวิชาการต่างประเทศหลายคน (Foster, 2000:114, 116-118; Gesteland, 

2002:145; Lewis, 2006:473) ระบุว่า สังคมไทยมีวฒันธรรมท่ีแสดงออกนอ้ย คนไทยจะ
พูดด้วยน ้ าเสียงท่ีนุ่มนวล อ่อนโยน สุภาพและไม่แสดงอารมณ์ความรู้สึก  ระหว่าง               
การสนทนาบางคร้ังคนไทยจะเงียบ ไม่พูด ปล่อยให้เวลาผ่านไป ซ่ึงถือเป็นเร่ืองปกติ
เพราะในเอเชีย “เงียบไวแ้หละดี”  ผูท่ี้พูดมากจะดูไม่เป็นผูใ้หญ่ คนจึงตอ้งระมดัระวงั
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ค าพูด  ขณะพูดคนไทยจะไม่มีท่าทางประกอบ มือจะไม่เคล่ือนไหว ไม่ค่อยสบตากนั               
มีการควบคุมอารมณ์และการแสดงออก คนไทยจะหลีกเล่ียงการแสดงออกให้เห็นซ่ึง
ความโกรธ ความไม่พอใจ ความร าคาญ และจะไม่วจิารณ์ผูอ่ื้นในท่ีสาธารณะ การวจิารณ์
ตอ้งท าอย่างระมดัระวงัและไม่ท าให้ใครเสียหน้า และเช่นเดียวกนักบัวฒันธรรมอ่ืน                
ในเอเชีย คนไทยไม่ถูกเน้ือต้องตัวกันและทักทายกันโดยการไหว้  ในงานของ                      
เกสเทแลนด์ (Gesteland, 2002:143) ระบุว่า คนไทยจะยิ้มในทุกสถานการณ์ ยิ้มเม่ือ                    
มีความสุข เศร้า แม้กระทั่งตอนโกรธเพราะการยิ้มเปรียบเหมือนกับค าพูดท่ีสร้าง                    
ความกลมเกลียว การพูดดว้ยเสียงดงัหรือแสดงอารมณ์โกรธถือเป็นการท าลายความสงบ
และความกลมเกลียวของสังคม ผลการศึกษาของนกัวิชาการต่างประเทศนั้นสอดคลอ้ง
กับการศึกษาของคนไทย รุ้ง  ศรีอัษฎาพร (Sriussadaporn, 2006:339)  ท่ีระบุว่ า 
ชาวต่างชาติควรเรียนรู้และท าความเข้าใจความหมายท่ีแท้จริงของอวจันภาษาของ              
คนไทย ไม่วา่จะเป็นการยิม้ การผงกศีรษะ และการเงียบ 

 
นอกจากประเด็นน้ีแลว้ ในงานของเคราสเนอร์ (2537:351) ยงัมีการกล่าวถึงว่า

ชาวต่างชาติมาจากวฒันธรรมท่ีมีความเท่าเทียมกนั มีการเปิดเผยและการเผชิญหน้า
โดยตรง จึงคาดหวังว่าคนไทยท่ีเป็นเพื่อนร่วมงานและเป็นผู ้ใต้บังคับบัญชา                                  
จะแสดงความนบัถือนอ้ยกว่าท่ีท าอยู่ คาดหวงัให้แสดงออกและโตแ้ยง้ถกเถียงมากข้ึน 
ในงานของเคราสเนอร์ระบุว่าพนักงานคนไทยเรียนรู้ว่าหัวหน้าชาวต่างชาติมักจะ                   
แสดงความรู้สึกออกมาตรงๆ ไม่ว่าจะเป็นความสนุกสนาน ความเป็นมิตร หรือ                      
ความร าคาญ เช่น เม่ือไดรั้บของขวญั ชาวต่างชาติไดรั้บการอบรมใหเ้ปิดของขวญัทนัที 
แสดงความช่ืนชมยินดีและขอบคุณอย่างชนิดท่ีแสดงอารมณ์จนเกินไป ทั้งน้ีอาจท าให้
คนไทยประหลาดใจเพราะคนไทยเม่ือไดรั้บของขวญั จะรับและวางไวข้า้งๆ พร้อมกบั
พึมพ าค  าขอบคุณ ข้อมูลจากการศึกษาของนักวิชาการคนไทยและต่างประเทศ                                
ท่ีกล่าวมาขา้งตน้น้ีสอดคลอ้งกบังานของเกสเทแลนด์ (Gesteland, 2002:69) ท่ีระบุว่า 
ประเทศไทยถูกจดัอนัดบัใหเ้ป็นหน่ึงในประเทศท่ีไม่แสดงออกมากท่ีสุดในโลก 
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  2.2.2.5 การหลกีเลีย่งความไม่แน่นอน 
 งานของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 2010:190-195) ได้เรียงล าดับ
ประเทศโดยพิจารณาตามคะแนนจาก 0 ไปถึง 100 คะแนนยิ่งนอ้ยใกลไ้ปทางเลข 0 คือ
ประเทศท่ีมีการหลีกเล่ียงการความไม่แน่นอนหรือความไม่แน่นอนต ่า คะแนนสูงไปทาง 
100 หมายความวา่ประเทศนั้นมีการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูง แมว้า่คะแนนสูงสุดคือ 
100 คะแนน แต่ภายหลังมีการเพิ่มจ านวนประเทศเข้ามาในการศึกษา ท าให้มีการ        
ปรับค่าคะแนนจึงมีประเทศท่ีไดค้ะแนนสูงมากกวา่ 100 คะแนน จากจ านวน 76  ประเทศ 
ประเทศท่ีมีคะแนนสูงสุดในมิติของการหลีกเ ล่ียงความไม่แน่นอนคือ กรีซ                          
มีจ  านวนคะแนน 112 คะแนน และประเทศท่ีได้คะแนนต ่าสุดคือ สิงคโปร์ มีจ  านวน
คะแนน 8 คะแนน  ฮอฟสเตเดและคณะระบุว่าค่าของมิติการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอน
ของประเทศไทยมีจ านวนคะแนน 64 คะแนน เป็นค่าคะแนนท่ีค่อนขา้งสูงไปทางมี
แนวโน้มหลีกเล่ียงความไม่แน่นอน ในขณะท่ีประเทศสเปนมีค่าการหลีกเ ล่ียง                        
ความไม่แน่นอนมีจ านวนคะแนน 86 คะแนน แสดงว่าคนไทยมีแนวโนม้ท่ีจะหลีกเล่ียง
ความไม่แน่นอนต ่ากว่าคนสเปน มิติการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนในท่ีน้ีคือ มิติท่ีใช้                
ในการประเมินว่าคนในสังคมจะยอมรับความไม่แน่นอนหรือสถานการณ์ท่ีไม่อาจ                
คาดเดาได้มากน้อยเพียงใด ซ่ึงสอดคล้องกับงานของฟอสเตอร์ (Foster, 2000:111)                      
ท่ีระบุวา่ในระดบัส่วนบุคคล คนไทยยอมรับความไม่แน่นอนไดโ้ดยไม่รู้สึกอึดอดัใจ แต่
การท างานเป็นกลุ่มอาจตอ้งการความแน่นอนมากข้ึน เน่ืองมาจากสังคมไทยมีล าดบัชั้น 
ท าใหต้อ้งดูแลและปกป้องคนท่ีอยูใ่นต าแหน่งสูงกวา่  
 
 
 2.2.3 สรุปความแตกต่างระหว่างวฒันธรรมสเปนและไทย 
 

จากการศึกษาวฒันธรรมสเปนและไทยในด้านต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับงานวิจยั             
ผูว้ิจัยพบว่าทั้ งสองประเทศมีวฒันธรรมแบบเป็นทางการเหมือนกัน แต่ชาวไทยมี             
ความเป็นทางการสูงกว่าชาวสเปนในเร่ืองการแสดงความเคารพผูท่ี้อยู่ในต าแหน่ง                   
ทางสังคมท่ีสูงกว่า และชาวไทยน่าจะให้ความส าคัญเร่ืองเวลามากกว่าชาวสเปน                  
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เพราะชาวสเปนส่วนใหญ่มีความยืดหยุ่นเร่ืองเวลามากอย่างไม่มีจุดก าหนด ในด้าน
ความสัมพนัธ์ดูเหมือนว่าชาวสเปนจะให้ความส าคญัเร่ืองการสร้างสัมพนัธภาพท่ีดีกบั
ผู ้ร่วมงานทั้ งในเวลาและนอกเวลางาน ขณะชาวคนไทยอาจจะไม่ได้สนใจ                                
สร้างสัมพนัธภาพนอกเวลางานมากนัก ในดา้นการแสดงออก ชาวสเปนมีวฒันธรรม
แบบแสดงออกมากแต่ชาวไทยมีวฒันธรรมแบบไม่แสดงออก 

 
ความแตกต่างระหว่างสองวัฒนธรรมท่ีกล่าวมา น้ี น่าจะ เป็นอุปสรรค                       

ต่อการส่ือสารในชั้นเรียนและความเขา้ใจท่ีดีต่อกนั เพราะผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียน
ชาวไทยมีความคาดหวังและการปฏิบัติ ท่ีแตกต่างกันในชั้ นเรียน เช่น ในด้าน                          
ความเป็นทางการ ผูเ้รียนชาวไทยน่าจะให้ความเคารพผูส้อนมากจนท าให้ไม่กลา้ถาม                
ข้อสงสัยระหว่างการให้ค  าบรรยายของผู ้สอน นอกจากน้ีผู ้เ รียนชาวไทยน่าจะ                          
ให้ความส าคัญกับเร่ืองเวลาและคาดหวงัให้ผูส้อนชาวสเปนมาตรงเวลา ในด้าน
ความสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อนกบัผูเ้รียน ผูส้อนชาวสเปนอาจคาดหวงัความสัมพนัธ์ท่ีดีกบั
ผูเ้รียนทั้งในและนอกหอ้งเรียน ผูเ้รียนชาวไทยไม่น่าจะไดส้นใจสร้างความสัมพนัธ์ท่ีดี
กบัผูส้อนนอกห้องเรียน ในดา้นการแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน ผูส้อนชาวสเปน                   
มีการแสดงออกทางอารมณ์ สีหน้า ท่าทางชัดเจน ขณะท่ีผู ้เ รียนชาวไทยควบคุม                       
การแสดงออกทางสีหน้าและอารมณ์ของตนเอง ท าให้ทั้ งผู ้สอนชาวสเปนและ                 
ผูเ้รียนชาวไทยน่าจะมีปัญหาในการปรับตวัเร่ืองการแสดงออกทางอารมณ์ ความรู้สึก                           
ผลจากการสัมภาษณ์ผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยท่ีจะน าเสนอในบทต่อไป                    
จะพิ สู จน์ว่ าการคาดคะ เนปัญหาการ ส่ือสารอัน เ น่ืองมาจากความแตกต่าง                                       
ทางวฒันธรรมน้ีเป็นจริงหรือไม่ 
  
  



 
 

บทที ่ 3 

พฤติกรรมและความคาดหวงัของผู้เรียนชาวไทยและผู้สอนชาวสเปน 

 

 เม่ือบุคคลจากสองวัฒนธรรมมาเจอกัน อาจประสบปัญหาในการส่ือสาร
เน่ืองจากคนจากแต่ละฝ่ายมีวธีิการตีความ ความคาดหวงัและมุมมองต่อส่ิงๆ หน่ึงต่างกนั
ตามภาษาและวฒันธรรมท่ีหล่อหลอมความคิดของตน ในการสัมภาษณ์ผูเ้รียนชาวไทย
และผูส้อนชาวสเปนเก่ียวกบัความแตกต่างทัว่ไปของผูส้อนชาวสเปน-ผูส้อนชาวไทย 
และ ผูเ้รียนชาวสเปน-ผูเ้รียนชาวไทย ในเร่ืองต่างๆ เช่น แนวทางการสอน การปฏิบติั              
ต่อผูเ้รียน พฤติกรรมของผูเ้รียน รวมทั้งค  าถามท่ีเก่ียวขอ้งกบัทฤษฎีมิติทางวฒันธรรม              
ทั้งในดา้นความเป็นทางการ ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนและผูเ้รียน การแสดงออกของ
ผูส้อนและผูเ้รียน  ความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน ผลการวิจัย                      
พบทั้ งความแตกต่างท่ีส าคัญหลายประการและความคล้ายคลึงกันในบางประเด็น                 
โดยจะขออภิปรายตามวตัถุประสงคก์ารศึกษา ดงัน้ี 
 
3.1 ความเป็นทางการระหว่างผู้สอนและผู้เรียน  

 
 ในเร่ืองความเป็นทางการของการศึกษาน้ี จะมุ่งสนใจประเด็นเร่ืองระยะห่าง                 
เชิงอ านาจท่ีครอบคลุมประเด็นเร่ืองล าดับอาวุโส การกล้าแสดงความคิดเห็นและ               
การตดัสินใจ และเร่ืองมุมมองต่อเวลาอนัหมายถึง การใหค้วามส าคญัหรือความยดืหยุน่
เร่ืองเวลานดัหมาย เช่น การตรงต่อเวลาในการเขา้หอ้งเรียนและก าหนดส่งงาน 
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 3.1.1 ด้านระยะห่างเชิงอ านาจ (Power Distance) 
 
  3.1.1.1 ผูเ้รียนชาวไทย  
 ความเป็นทางการในดา้นระยะห่างเชิงอ านาจระหว่างผูส้อนและผูเ้รียน (Power 
Distance)  จากการสัมภาษณ์ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่างทั้งหมดให้ความเห็นว่าผูส้อน
ชาวสเปนมีความเป็นกนัเองและมีระยะห่างนอ้ยกว่าผูส้อนชาวไทย  เน่ืองมาจากสาเหตุ
หลายประการ ดงัน้ี 
 
 ประการแรกในเร่ืองการใช้ค  าสรรพนาม (Pronouns) ประเภทบุรุษสรรพนาม 
(Personal pronouns) และค าลงทา้ยค าหรือประโยคท่ีใชแ้สดงความสุภาพท าให้รู้สึกถึง
ระยะห่างความเป็นอาจารยแ์ละนิสิต นกัศึกษา   จะเห็นไดจ้ากค าอธิบายในงานของอมรา 
ประสิทธ์ิรัฐสินธุ์ (2542:75) ท่ีระบุว่าการใชส้รรพนามและค าเรียกขานในภาษาไทย เป็น
ตวัอย่างท่ีดีท่ีสุดของการใชภ้าษาท่ีแปรไปตามสถานภาพทางสังคมของผูพู้ดกบัผูฟั้งท่ี
สัมพนัธ์กนั การใชค้  าเรียกตนเองในภาษาไทยมีจ านวนมาก ในขณะท่ีภาษาสเปนมีเพียง
ค าเดียวคือ “Yo”  ท าใหผู้พู้ดในภาษาไทยตอ้งค านึงการใชค้  าเรียกตนเองว่าควรใชค้  าใด
จึงจะเหมาะสมกบัสถานะหรือความสัมพนัธ์ท่ีตนมีกบัผูฟั้ง เช่น ผม ฉนั ดิฉนั หนู แม่ ครู 
หม่อมฉนั ขา้พระพุทธเจา้ นอกจากนั้นค าเรียกบุคคลท่ีเราก าลงัพูดดว้ย กเ็ป็นตวัอยา่งท่ีดี
ท่ีแสดงให้เห็นประเด็นดงักล่าวน้ี เช่น เราอาจเรียกคู่สนทนาว่า คุณ นอ้ง พี่ แม่ ป้า คุณ
หมอ อาจารย ์ท่านคะ ท่ีรัก หรือใชช่ื้อ ตามสถานะและความสัมพนัธ์ของเรากบัคู่สนทนา 
แสดงใหเ้ห็นว่าความสัมพนัธ์ระหว่างผูพู้ดและผูฟั้ง เป็นปัจจยัท่ีท าใหผู้พู้ดตอ้งใช้ภาษา
แปรไป กล่าวคือ ผูพู้ดเลือกใช้ภาษาให้เหมาะสมกับผูฟั้ง อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธุ์  
(2542:75) ยงัระบุว่าผูพู้ดภาษาไทยทุกคนเปล่ียนภาษาของตนตามกาลเทศะเสมอและ
ทศันคติของผูพู้ดมีผลกระทบต่อการใชภ้าษาดว้ย กล่าวคือ เม่ือรู้สึกจริงจงั จะเลือกใช้
ภาษาเป็นทางการ หรือเม่ือรู้สึกเป็นกลางๆ หรือ ไม่เครียด จะใชภ้าษาก่ึงทางการหรือไม่
เป็นทางการตามล าดบั ผูว้ิจยัสังเกตว่าในการเรียนการสอนระดบัอุดมศึกษาในประเทศ
ไทย ผูส้อนชาวไทยมกัแทนตวัเองว่า “ครู” และเรียกผูเ้รียนว่า “นิสิต” หรือ “นกัศึกษา” 
ในขณะท่ีผูเ้รียนแทนตวัเองวา่ “หนู” หรือ “ผม” และเรียกผูส้อนวา่ “อาจารย”์ นอกจากน้ี
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ยงัใชค้  าลงทา้ยค าหรือประโยคท่ีใชแ้สดงความสุภาพ เช่นค าว่า “คะ” “ค่ะ” “ขา” “ครับ”  
ดงันั้นเม่ือผูส้อนชาวไทยเลือกใชค้  าแสดงออกทางภาษาในลกัษณะน้ีจึงเป็นการแสดง
ความเป็นทางการและเนน้ระยะห่างระหว่างผูส้อนและผูเ้รียนมากข้ึน ในทางตรงกนัขา้ม 
ในการเรียนการสอนระหว่างผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทย ทั้งผูส้อนชาวสเปน
และผูเ้รียนชาวไทยเรียกแทนตัวเองว่า “Yo” แปลว่า “ฉัน” และเรียกผูเ้รียนว่า “Tú” 
แปลวา่ “เธอ” ในภาษาสเปนเช่นเดียวกบัภาษาองักฤษ มีค  าสรรพนามเรียกตวัเองวา่ “Yo” 
เพียงค าเดียว ซ่ึง “Yo” มีค่าความสุภาพเป็นกลางมากกว่าภาษาไทยท่ีมีจ านวนค าให้
เลือกใชต้ามระยะห่างและความสัมพนัธ์ระหว่างคู่สนทนา  ส าหรับค าสรรพนามเรียกคู่
สนทนาในภาษาสเปนมีสองค า คือ “Tú” แปลว่า “เธอ” และ “Usted” แปลว่า “คุณ” โดย
ในค่านิยมการส่ือสารของวฒันธรรมสเปนจะใช้ค  าว่า “Usted” แปลว่า “คุณ” เรียกคู่
สนทนาท่ีมีอายุมากกว่า ต  าแหน่งสูงกว่าหรือเม่ือพบกนัเป็นคร้ังแรก โดยจะเปล่ียนไป
เรียก “Tú” แปลว่า “เธอ” เม่ือไดรั้บอนุญาตจากคู่สนทนา และคนสเปนมกัใชค้  าว่า “Tú” 
เรียกเพื่อน คู่สนทนาท่ีสนิทสนมหรือท่ีคู่สนทนาอายนุอ้ยกว่ามาก  ดงันั้นอาจสรุปไดว้่า
การเลือกใชบุ้รุษสรรพนาม “Yo” และ “Tú”  (ฉนัและเธอ) ระหว่างผูส้อนชาวสเปนและ
ผูเ้รียนชาวไทยท่ีเหมือนกนัทั้งสองฝ่ายท าใหผู้เ้รียนรู้สึกใกลชิ้ดและเป็นกนัเองกบัผูส้อน
ชาวสเปนมากกว่ากับผูส้อนชาวไทยท่ีใช้ค  าแทนตัวเองว่า “ครู” และ “นิสิต” หรือ 
“นกัศึกษา”  โดยขอ้สันนิษฐานน้ีสอดคลอ้งกบัสมมติฐานภาษาก าหนดความคิดของซา
เพียร์และวอร์ฟ (Sapir-Whorf hypothesis) (Sapir,1921; Whorf, 1956) ท่ีมีแนวคิดว่า
ภาษาก าหนดความคิด (linguistic determinism) ผูพู้ดภาษาต่างกนัจะมีความคิดต่างกนั 
และสมมติฐานภาษาสัมพทัธ์ (linguistic relativity) คือ ภาษาท่ีใช้มีอิทธิพลต่อการมอง
โลกของผูพู้ดภาษา ผูพู้ดภาษาท่ีมีไวยากรณ์แตกต่างกันจะมองโลกต่างกัน ในทาง
กลบักนัผูพู้ดภาษาท่ีมีไวยากรณ์คลา้ยคลึงกนัจะมองโลกคลา้ยคลึงกนัไปดว้ย ดงัในกรณี
น้ีเน่ืองจากรูปภาษาแสดงล าดบัชั้น ผูพู้ดและผูฟั้งเลยรู้สึกห่างเหิน ในขณะท่ีถา้รูปภาษา
ไม่แสดงล าดบัชั้น ผูพู้ดและผูฟั้งกจ็ะรู้สึกใกลชิ้ดกนัมากกวา่ 
 

ประการท่ีสอง วฒันธรรมไทยยงัเป็นวฒันธรรมท่ีต้องให้ความเคารพผูใ้หญ่ 
เคารพบุคคลท่ีมีอายุมากกว่าและผูใ้หญ่มกัถูกเสมอ  เคราสเนอร์ (2537:289) ระบุว่า              
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ชาวไทยให้ความเคารพเช่ือฟังและนบนอบอย่างต่อเน่ืองแก่ผูท่ี้มีสถานภาพสูงกว่า                   
ผูมี้อาวุโส และผูมี้ยศสูงกว่า ส่วนฟอสเตอร์ (Foster, 2000:110,114) ระบุว่า สังคมไทยมี
การแบ่งชนชั้นและล าดบัชั้นในสังคมทั้งท่ีบา้น ท่ีโรงเรียนและท่ีท างาน ดงัจะเห็นไดจ้าก
ในภาษาไทยมีค าท่ีแสดงความสุภาพหลายระดับตามต าแหน่งหน้าท่ีการงาน ความ
อาวุโสและความเคารพท่ีมีต่อคู่สนทนา นอกจากน้ีในสังคมไทย คนท่ีอายมุากท่ีสุดหรือ
อาวุโสทางต าแหน่งท่ีสุดจะตอ้งไดรั้บความส าคญัและไดรั้บการปฏิบติัก่อนผูอ่ื้น ดว้ย
ลกัษณะทางวฒันธรรมดังกล่าวสอดคลอ้งกับความเห็นของผูเ้รียนชาวไทยท่ีระบุว่า 
ผูเ้รียนไม่กล้าแสดงความเห็นโต้แยง้หรือเสนอความคิดเห็นท่ีไม่เหมือนกับผูส้อน 
นอกจากน้ีผูส้อนชาวไทยส่วนใหญ่ยงัไวต้วัและรักษาระยะห่างกบัผูเ้รียนมากกว่าผูส้อน
ชาวสเปน เห็นไดจ้ากการวางท่าทางเคร่งขรึมและไม่พูดคุยเล่นกบัผูเ้รียนทั้งในและนอก
ห้องเรียนต่างจากผูส้อนชาวสเปนท่ีมีความเป็นกนัเองและปฏิบติัตนเหมือนเป็นเพื่อน 
โดยท่ีผูเ้รียนยงัคงให้ความเคารพต่อผูส้อนชาวสเปนอยู่ ผูเ้รียนให้ความเห็นว่าเม่ือรู้สึก
สบายใจและมีระยะห่างนอ้ยกบัผูส้อนชาวสเปนท าใหผู้เ้รียนกลา้แสดงความคิดเห็น 

 
ประการท่ีสาม การสอนของผูส้อนชาวไทยและผูส้อนชาวสเปนมีความแตกต่าง

กนัท าให้ผูเ้รียนรู้สึกถึงความเป็นทางการท่ีต่างกนั ผูเ้รียนจ านวนมากระบุว่าผูส้อนชาว
ไทยจะเคร่งครัดท าตามประมวลรายวิชาท่ีไดว้างไวใ้นแต่ละสัปดาห์และไม่มีกิจกรรม
เสริมนอกเหนือจากบทเรียน ในขณะท่ีผูส้อนชาวสเปนมีกิจกรรมเสริมและสามารถสลบั
บทเรียนก่อนหลงัตามสถานการณ์ได ้

 
ประการท่ีส่ี ผูส้อนชาวไทยยงัมีภาพลกัษณ์ของความเป็นครูท่ีเขม้งวด ผูส้อน

เคร่งครัดเร่ืองอ่ืนๆ ท่ีไม่ไดเ้ก่ียวขอ้งกบัการเรียน เช่น เร่ืองการแต่งกายและการใชค้  าพูด 
ท าให้ผูเ้รียนรู้สึกเกร็ง เม่ือพิจารณาสาเหตุทั้ งส่ีประการ เราอาจสรุปได้ว่าตามความ
คิดเห็นของผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่าง วฒันธรรมไทยมีระยะห่างเชิงอ านาจสูงและมี
ความเป็นทางการมากกว่าว ัฒนธรรมสเปน เช่น การใช้สรรพนามท่ีเป็นทางการ 
วฒันธรรมไทยท่ีให้ความเคารพผูใ้หญ่มาก รวมถึงวิธีการสอนของผูส้อนชาวไทยท่ี
เคร่งครัด และภาพลกัษณ์ท่ีเขม้งวดของผูส้อน จึงท าให้ผูเ้รียนชาวไทยทุกคนรู้สึกว่ามี
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ระยะห่างกบัผูส้อนชาวไทยมากกว่าผูส้อนชาวสเปน อย่างไรก็ตาม แมว้่าผูเ้รียนจะรู้สึก
เป็นกนัเองและสนิทใจกบัผูส้อนชาวสเปนมาก แต่ก็ยงัมีสาเหตุอ่ืนๆ และประเด็นทาง
วฒันธรรมท่ีท าให้ผูเ้รียนชาวไทยไม่ถามผูส้อนชาวสเปนเม่ือสงสัยและไม่แสดงความ
คิดเห็นของตนตามท่ีผูส้อนชาวสเปนคาดหวงั โดยผูว้ิจยัจะกล่าวถึงสาเหตุอ่ืนๆ ในขอ้ 
3.2.2.3   3.3.2.1   3.3.2.3   และ  3.4.2.3 

 
 3.1.1.2 ผูส้อนชาวสเปน 
ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอย่างทั้ง 10 คน เห็นพอ้งกนัว่า ผูเ้รียนชาวไทยให้ความ

เคารพผูส้อนมาก ซ่ึงการใหค้วามเคารพอยา่งมากบางคร้ังเป็นอุปสรรคต่อการเรียน เช่น 
การถามเม่ือสงสัยและการเสนอความเห็น ผูเ้รียนชาวไทยจะไม่กลา้ถามและไม่กลา้เสนอ
ความเห็นในบางคร้ังเพราะกลวัว่าจะเป็นการขดัจงัหวะการเรียนการสอน  การใหค้วาม
เคารพผูส้อนอย่างมากเห็นไดจ้ากการท่ีผูเ้รียนชาวไทยไม่วิจารณ์หรือแสดงความสงสัย  
ซ่ึงต่างจากผูเ้รียนชาวสเปนท่ีมีความสงสัยในตัวผูส้อนและส่ิงท่ีผูส้อนอธิบายหรือ
แมก้ระทัง่วิธีการสอนและจะถามอยู่ตลอดเวลา ผูส้อนชาวสเปนบางคนให้สัมภาษณ์ว่า
อาจเป็นเพราะการวิจารณ์และการจบัผิดเป็นลกัษณะนิสัยของชาวสเปน ไม่ว่าบุคคลนั้น
จะท าอาชีพใดกต็ามชาวสเปนมกัจะสงสัยและวพิากษว์จิารณ์ 

 
 3.1.1.3 อภิปรายผล 

 แมว้่าไทยและสเปนจะอยูใ่นวฒันธรรมท่ีมีระยะห่างเชิงอ านาจสูงตามการศึกษา
ของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 2010) แต่จากบทสัมภาษณ์จะเห็นว่าชาวไทยมี
ระยะห่างเชิงอ านาจสูงมากกว่าชาวสเปน แมว้่าในภาษาสเปนจะมีค าเรียกคู่สนทนาทั้ง
เธอและคุณ (Tú y usted) แต่ผูส้อนชาวสเปนใหผู้เ้รียนชาวไทยเรียกผูส้อนว่า “Tú” (เธอ) 
อย่างเท่าเทียมกนั และผูส้อนยงัแสดงความเป็นกนัเอง ท าให้ผูเ้รียนรู้สึกสนิทและเป็น
กันเองกับผูส้อนชาวสเปนมากกว่าผูส้อนชาวไทยท่ีเป็นคนไทยด้วยกัน ซ่ึงผลการ
สัมภาษณ์สอดคลอ้งกบังานมิติทางวฒันธรรมของฮอฟสเตเด (Hofstede et al., 2010) ท่ี
ระบุว่า ค่าของมิติท่ีเก่ียวขอ้งกบัระยะห่างทางอ านาจของประเทศไทยมีจ านวนคะแนน 
64 คะแนน เป็นค่าคะแนนท่ีมีความเป็นทางการค่อนข้างสูง แสดงว่าสังคมไทยมี
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วฒันธรรมการให้ความเคารพและให้ความส าคญักบัผูท่ี้อยู่ในล าดับชั้นท่ีสูงกว่า และ
ประเทศสเปนมีจ านวนคะแนน 57 คะแนน ซ่ึงมีลักษณะสังคมท่ีแบ่งล าดับชั้ น
เช่นเดียวกนัแต่ไม่สูงเท่าสังคมไทย ผูส้อนชาวสเปนยอมรับว่าผูเ้รียนชาวไทยให้ความ
เคารพอาจารยสู์งมาก การให้ความเคารพเป็นส่ิงดี แต่บางคร้ังการให้ความเคารพมาก
เกินไปอาจเป็นอุปสรรคต่อการเรียนการสอน เพราะผูเ้รียนชาวไทยคุ้นชินและน า
วฒันธรรมไทยติดตวัไปดว้ยเม่ือเรียนกบัผูส้อนชาวสเปน ผูเ้รียนยงัคงไม่กลา้ถามเม่ือ
สงสัยเพราะอาจเป็นการขดัจงัหวะผูส้อน ไม่กลา้โตแ้ยง้ผูส้อนเพราะอาจเป็นการท าให้
ผูส้อนเสียหนา้ เม่ือการกระท าดงักล่าวในวฒันธรรมไทยถือเป็นการแสดงออกท่ีไม่ให้
ความเคารพ ผูเ้รียนจึงไม่ถามเม่ือไม่เขา้ใจ ไม่แสดงความคิดเห็นท่ีตรงขา้มกบัผูส้อนและ
ไม่ทว้งติงเม่ือผูส้อนผิด นอกจากน้ียงัมีสาเหตุอ่ืนๆ เช่นทกัษะทางภาษาของผูเ้รียนชาว
ไทยท่ีมีส่วนท าใหผู้เ้รียนบางคนไม่ถาม โดยจะขออภิปรายเร่ืองน้ีในช่วงต่อไป ท าใหเ้รา
อาจสรุปได้ว่า ความเป็นทางการและระยะห่างเชิงอ านาจท่ีสูงในวฒันธรรมไทยเป็น
อุปสรรคต่อการเรียนการสอนในชั้นเรียนของผูส้อนชาวสเปนเน่ืองจากผูส้อนไม่คุน้เคย
หรือมีทศันคติท่ีเป็นลบต่อพฤติกรรมเช่นน้ี 
  
 3.1.2 ด้านมุมมองต่อเวลา (Time Orientation) 
 
  3.1.2.1 ผูเ้รียนชาวไทย   
 ผูเ้รียนชาวไทยส่วนมากเคร่งในเร่ืองของเวลาและคิดว่าผูส้อนควรตรงต่อเวลา 
โดยผูเ้รียนชาวไทยมองว่าทั้งผูส้อนและผูเ้รียนไม่ควรมาสายเกิน 15 นาที แต่ค  าว่าตรง
เวลาของผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยไม่ตรงกนั ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่าง 30 
ใน 40 คน เห็นตรงกันว่าผูส้อนชาวสเปนบางคนเคร่งเร่ืองเวลามากเกินไปเม่ือเข้า
หอ้งเรียนสาย 1 นาที ถือว่ามาสายโดยผูเ้รียนชาวไทยหลายคนไดเ้ล่าเหตุการณ์ให้ฟังถึง
คร้ังท่ีตนเขา้ห้องเรียนตรงเวลาแต่นาฬิกาของผูส้อนชาวสเปนสาย 1 นาที ผูส้อนชาว
สเปนให้ตนลงช่ือว่ามาสายเพราะยึดนาฬิกาของผูส้อนเป็นหลกั ซ่ึงกฎของผูส้อนชาว
สเปนคนดงักล่าวคือสายสองคร้ังเท่ากบัขาดเรียนหน่ึงคร้ัง อยา่งไรกต็าม ผูเ้รียนชาวไทย
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ส่วนใหญ่ระบุวา่ มีผูส้อนชาวสเปนบางคนท่ียดืหยุน่กบัเร่ืองเวลามากเกินไป กล่าวคือ มา
สายประมาณ 30 นาทีกวา่อยูบ่่อยคร้ัง ท าใหผู้เ้รียนรู้สึกไม่พอใจเพราะเสียเวลาเรียน 
 
  3.1.2.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ในดา้นมุมมองต่อเวลา ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอยา่งทุกคนระบุว่า โดยปกติแลว้
ชาวสเปนมกัจะยืดหยุ่นในเร่ืองของเวลา เช่น การนดัพบเพื่อน การมาสายกว่าเวลานัด
เกิน 30 นาทีถือเป็นเวลาท่ียอมรับไดแ้ละไม่ถือว่าสาย แต่เม่ือชาวสเปนอยู่ในบทบาท
หน้าท่ีของอาจารย ์ผูส้อนชาวสเปนส่วนใหญ่ค่อนขา้งเคร่งเร่ืองเวลา ผูส้อนชาวสเปน
กลุ่มตวัอย่างทุกคนคาดหวงัให้ผูเ้รียนมาถึงห้องเรียนตรงเวลา  ผูส้อนชาวสเปนกลุ่ม
ตวัอยา่ง 7 ใน 10 คน ระบุวา่ไม่ชอบท่ีผูเ้รียนมาสายและไม่ควรสายเกิน 10 นาที แต่จะรับ
ฟังเหตุผล หากเหตุผลนั้นน่าเช่ือถือและไม่หักคะแนนเขา้ชั้นเรียนสาย แต่กมี็ผูส้อนชาว
สเปนส่วนหน่ึงท่ีเคร่งเร่ืองเวลามากกวา่ผูส้อนชาวสเปนส่วนใหญ่ โดยผูส้อนชาวสเปน 3 
ใน 10 คน  คาดหวงัใหผู้เ้รียนไม่สายเกิน 1 นาที และใหค้วามเห็นวา่ตนไม่ชอบใหผู้เ้รียน
มาสายและพยายามให้ทุกคนมาตรงเวลาโดยการตั้งกฎตั้งแต่คร้ังแรกของการเรียน คือ    
มาสายสองคร้ังเท่ากบัขาดเรียนหน่ึงคร้ัง โดยจะยึดนาฬิกาของตนเป็นหลกัและไม่ให้
ผูเ้รียนสายเกิน 1 นาที ซ่ึงตรงกบัขอ้มูลท่ีไดจ้ากผูเ้รียนชาวไทย ผูส้อนชาวสเปน 3 ใน 10 
คน อธิบายเพิ่มเติมวา่ เม่ือผูเ้รียนมาสาย ผูส้อนตอ้งยอ้นกลบัไปอธิบายส่ิงท่ีพูดไปแลว้อีก
รอบและการท ากิจกรรมกลุ่มไดเ้ร่ิมไปแลว้ การมาสายถือเป็นการรบกวนเพื่อนร่วมหอ้ง
และกิจกรรมกลุ่ม ยิง่สายหลายคนท าใหท้ ากิจกรรมกลุ่มไม่ได ้ผูส้อนชาวสเปนคนหน่ึง
ระบุวา่ ท่ีประเทศสเปนถา้ใครมาสายเกิน 15 นาที จะไม่สามารถเขา้หอ้งเรียนได ้  
   
  3.1.2.3 อภิปรายผล 
 แมว้่าผูเ้รียนชาวไทยและผูส้อนชาวสเปนจะมีวฒันธรรมท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลาแต่
จากการสัมภาษณ์พบว่า ในบริบทชั้นเรียนทั้ งสองฝ่ายคาดหวงัการตรงต่อเวลา โดย
ผูเ้รียนชาวไทยระบุว่า คาดหวงัใหผู้ส้อนมาตรงเวลาและทั้งผูส้อนและผูเ้รียนไม่ควรสาย
เกิน 15 นาที แต่ผูส้อนชาวสเปนส่วนใหญ่คาดหวงัใหผู้เ้รียนมาตรงเวลาและไม่สายเกิน 
10 นาที โดยผูส้อนชาวสเปนส่วนท่ีเคร่งเร่ืองเวลามากคาดหวงัให้ผูเ้รียนไม่สายเกิน             
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1 นาที ผูเ้รียนชาวไทยระบุว่า รู้สึกตกใจและคิดว่าผูส้อนชาวสเปนเคร่งเวลาเกินไป 
เน่ืองจากผูเ้รียนมาถึงหอ้งเรียนไม่ตรงเวลาเพราะมาจากหอ้งเรียนคนละตึกหรือวชิาเรียน
ก่อนหนา้เลิกชา้ ผูส้อนชาวสเปนท่ีเคร่งเวลามากมกัไม่ฟังเหตุผลและจดช่ือผูเ้รียนท่ีสาย
เกิน 1 นาที ผูเ้รียนชาวไทยระบุว่า คาดหวงัให้ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มน้ียืดหยุ่นเร่ืองเวลา
และท าความเขา้ใจกับเหตุผลของผูเ้รียน  ผลการสัมภาษณ์ยงัแสดงให้เห็นว่า แมว้่า                 
ชาวสเปนมีวฒันธรรมท่ียืดหยุ่นเร่ืองเวลา ดังท่ีผูส้อนชาวสเปนส่วนใหญ่ยอมรับว่า               
เม่ือมีนดัหมายต่างๆ การไปถึงท่ีนดัสาย 30 นาทีถือเป็นเร่ืองปกติ แต่เม่ือชาวสเปนอยูใ่น
หนา้ท่ีอาจารย ์  ผูส้อนชาวสเปนส่วนใหญ่จะเคร่งกบัเร่ืองเวลา แต่กย็งัมีผูส้อนชาวสเปน
บางคนท่ียืดหยุ่นกับเร่ืองเวลามากอยู่และเข้าห้องเรียนสายเองหรือสายกว่าผูเ้รียน        
ชาวไทย   ซ่ึ งผลการสัมภาษณ์ของผู ้สอนชาวสเปนส่วนใหญ่สอดคล้อ งกับ                               
งานของเกสเทแลนด ์(Gesteland, 2002:260) ท่ีระบุว่า สังคมสเปนมีวฒันธรรมท่ียดืหยุน่
เร่ืองเวลาและไม่ค่อยใหค้วามส าคญักบัเร่ืองเวลา แต่จะเคร่งเร่ืองเวลาเม่ือมีนดัหมายหรือ
ประชุมส าคัญ ในด้านมุมมองเร่ืองเวลานั้น ผูว้ิจัยไม่อาจสรุปได้ว่า สเปนหรือไทย                       
มีความยืดหยุ่นเร่ืองเวลามากกว่ากนัเพราะกลุ่มตวัอย่างของผูส้อนชาวสเปนมีจ านวน
จ ากดั ท าให้ผลการสัมภาษณ์มีความหลากหลายและเป็นเร่ืองของนิสัยส่วนตวัมากกว่า
ค่านิยมทางวฒันธรรม   
 

3.2 ความสัมพนัธ์ระหว่างผู้สอนและผู้เรียน  
  
 ผูเ้รียนและผูส้อนต่างมีความคาดหวงัเก่ียวกบัพฤติกรรมและการปฏิบติัตวัของ     
อีกฝ่ายรวมถึงมีมุมมองของตนเก่ียวกบัความสัมพนัธ์ท่ีดี และแมว้่าทั้งผูเ้รียนชาวไทย      
และผู ้สอนชาวสเปนมีความคาดหวังในความสัมพันธ์กับอีกฝ่ายท่ีใกล้เคียงกัน                 
แต่บางคร้ังส่ิงท่ีเกิดข้ึนในความเป็นจริงกไ็ม่ตรงกบัความคาดหวงั 
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 3.2.1 ความคาดหวงัด้านความสัมพนัธ์  
 
  3.2.1.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
 ผูเ้รียนชาวไทยคาดหวงัใหผู้ส้อนมีความเป็นกนัเอง สามารถแลกเปล่ียนความคิด
และปรึกษาเร่ืองอ่ืนๆ นอกจากเร่ืองเรียนไดด้ว้ย และยงัคงมีความเคารพซ่ึงกนัและกนั
โดยเฉพาะการใหค้วามเคารพในเวลาเรียน ผูเ้รียน 35 ใน 40 คน คาดหวงัใหผู้ส้อนจ าช่ือ
ผูเ้รียนได ้ท าให้ผูเ้รียนรู้สึกประทบัใจ ซ่ึงความสัมพนัธ์ท่ีดีระหว่างผูส้อนและผูเ้รียน
ส่งผลต่อการแสดงออกในหอ้งเรียนของผูเ้รียน ท าใหผู้เ้รียนกลา้ถามเม่ือมีค าถาม ผูเ้รียน
กลุ่มตวัอยา่ง 35 ใน 40 คน ระบุว่า ตนรู้สึกสบายใจและกลา้ถามกบัผูส้อนท่ีสนิทใจ ถาม
แบบไม่ตอ้งรู้สึกกงัวลวา่จะถูกต าหนิ   
 
  3.2.1.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ทางด้านผู ้สอนชาวสเปนทุกคนในกลุ่มตัวอย่างให้ความเห็นตรงกันว่า
ความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนและผูเ้รียนควรเป็นเหมือนการท างานท่ีเป็นทีมเดียวกนั
เหมือนเพื่อนร่วมงาน ทั้งผูส้อนและผูเ้รียนควรเคารพซ่ึงกันและกนั ผูส้อนตอ้งรู้จัก
ผูเ้รียนทุกคน ผูเ้รียนมีความเคารพในตวัผูส้อนในฐานะครูแต่ตอ้งไม่กลวั ผูเ้รียนตอ้งมี
ความเช่ือมัน่ในตวัผูส้อนและทั้งสองฝ่ายควรมีความสัมพนัธ์ท่ีดีต่อกนัในระดบัท่ีผูเ้รียน
กลา้มาขอค าปรึกษาเร่ืองอ่ืนๆ นอกจากเร่ืองเรียน ผูส้อนยงัตอ้งท าใหผู้เ้รียนเห็นวา่ผูส้อน
ไม่เพียงสอนเฉพาะในต าราเรียนแต่สามารถช่วยผูเ้รียนในดา้นอ่ืนๆ ไดด้ว้ย   ในกรณีท่ี
ผูเ้รียนสงสัยหรือโตแ้ยง้ในส่ิงท่ีผูส้อนอธิบาย ผูส้อนชาวสเปนใหค้วามเห็นวา่เป็นเร่ืองดี
ท่ีท าใหเ้กิดการแสดงความคิดเห็นและแลกเปล่ียน รู้สึกวา่ผูเ้รียนสนใจและถา้ตนผดิจริงก็
เป็นเร่ืองดีท่ีผูเ้รียนทว้งติง ผูส้อนชาวสเปนไม่รู้สึกว่าการทว้งติงเป็นการไม่เคารพหรือ
หักหนา้ แต่รู้สึกว่าเป็นความผิดของตน ผูส้อนชาวสเปนระบุว่าการมีผลตอบรับถือเป็น
เร่ืองท่ีดี เป็นสัญญาณตอบรับว่า ส่ิงท่ีท าไปเป็นอย่างไร เป็นการกระตุน้ท าให้ตนเอง
อยากอธิบายให้ดีกว่าน้ี ท าให้รู้ว่ามีส่ิงท่ีตอ้งเปล่ียนแปลง และอนาคตสามารถน าไป
พัฒนาปรับปรุงเพื่อจะได้รู้ว่าผูเ้รียนชอบหรือไม่ชอบอะไร ส่ิงส าคัญท่ีสุดคือได้รู้
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ความคิดของผูเ้รียน เพราะผูเ้รียนคือศูนย์กลางการเรียนรู้และคือส่ิงส าคัญท่ีสุดใน
หอ้งเรียน 
 
  3.2.1.3 อภิปรายผล 
 จากผลการสัมภาษณ์ทั้ งผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยเห็นพ้องกันว่า 
ความสัมพนัธ์ท่ีดีระหวา่งผูส้อนและผูเ้รียนมีผลต่อการเรียนการสอน กล่าวคือ ผูส้อนเป็น
หน่ึงในปัจจยักระตุน้ความอยากเรียนรู้ของผูเ้รียน ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่างเกือบทุก
คนระบุวา่ ผูส้อนเป็นหน่ึงในปัจจยัท่ีท าใหผู้เ้รียนอยากเรียน ถา้ไม่ชอบผูส้อนจะท าใหไ้ม่
อยากเรียนวชิานั้น ในทางกลบักนั ถา้เป็นวชิาท่ีไม่อยากเรียนแต่ถา้มีความสัมพนัธ์ท่ีดีกบั
ผูส้อนและผูส้อนมีความสามารถในการถ่ายทอด สอนสนุกกท็ าใหต้นอยากไปเรียน โดย
ทั้งผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยต่างคาดหวงัความสัมพนัธ์ท่ีดีในระดบัท่ีผูเ้รียน
เช่ือมัน่และสนิทใจกบัผูส้อน สามารถขอความช่วยเหลือหรือค าปรึกษาในเร่ืองอ่ืนๆ 
นอกเหนือจากเร่ืองการเรียน 
  
 3.2.2 ความสัมพนัธ์ทีเ่กดิขึน้จริง 
  
  3.2.2.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
 ในความเป็นจริงในดา้นความสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อนและผูเ้รียน ผูเ้รียน 35 ใน 40 
คน ระบุว่า รู้สึกสนิทกบัผูส้อนชาวสเปนมากกวา่เน่ืองจากผูส้อนชาวสเปนทุกคนเปิดรับ
ทางความคิดและรับฟังความคิด ผูส้อนชาวไทยส่วนน้อยท่ีเปิดรับความคิดเห็นและ
ผูส้อนชาวไทยส่วนใหญ่มีความรู้สึกวา่ตวัเองเป็นผูรู้้   
 
 ผูเ้รียนคนหน่ึงให้ความเห็นว่า “เพราะค่านิยมสังคมไทย ผูเ้รียนตอ้งเคารพบูชา
อาจารย ์ผูส้อนชาวไทยส่วนใหญ่ติดภาพความเป็นครูแบบสมยัก่อนท่ีอาจารยไ์ม่ผิดและ
แตะตอ้งไม่ได ้การทว้งติงหรือเสนอความเห็นท่ีไม่ตรงกนักบัอาจารยถื์อเป็นการหกัหนา้
อาจารย ์ซ่ึงเป็นไปไดย้ากท่ีผูเ้รียนจะเคารพบูชาอาจารยทุ์กคน ผูเ้รียนในปัจจุบนัเลือกท่ี
จะเคารพนบนอบอาจารยท่ี์ตนรู้สึกชอบและใหค้วามนบัถือ”  
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 ผูเ้รียนชาวไทยรู้สึกวา่ผูเ้รียนสามารถพูดคุยกบัผูส้อนชาวสเปนไดม้ากกว่าผูส้อน
ชาวไทยเพราะผูส้อนชาวสเปนเคารพสิทธิของผูเ้รียน โดยผูเ้รียนสามารถแลกเปล่ียน
ความเห็นโตแ้ยง้กบัผูส้อนชาวสเปนและผูส้อนชาวสเปนรับฟังความเห็นต่าง แต่ถา้เป็น
ผูส้อนชาวไทยในสาขาภาษาสเปน ผูเ้รียนทุกคนเห็นตรงกนัว่าเป็นกรณียกเวน้ท่ีผูส้อน
ชาวไทยสาขาสเปนจะมีบุคลิก มีความคิดเปิดกวา้งและมีนิสัยคลา้ยกบัชาวสเปน มีความ
เป็นกนัเองท าให้ผูเ้รียนสามารถปรึกษาไดทุ้กเร่ือง แต่ยงัมีผูเ้รียนชาวไทยเพศหญิงส่วน
หน่ึงระบุว่า รู้สึกสนิทกบัผูส้อนทั้งชาวไทยและชาวสเปนท่ีเป็นผูห้ญิงมากกว่าผูส้อน
ผูช้าย เน่ืองจากรู้สึกมีเส้นกั้นทางดา้นเพศท าใหไ้ม่สามารถสนิทกบัผูส้อนผูช้ายได ้  
  
  3.2.2.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ในความเป็นจริงในดา้นความสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อนและผูเ้รียน ผูส้อนชาวสเปน
ทุกคนเห็นพอ้งกนัว่า ในภาพรวม ตนมีความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูเ้รียน และผูส้อน 8 ใน 10 
คนระบุว่า รู้สึกสนิทกับผูเ้รียนชาวไทยบางคนและไม่เคยพูดคุยกับผูเ้ รียนบางคน 
เน่ืองจากผูเ้รียนชาวไทยบางคนข้ีอาย ผูส้อนเคยไดย้ินเสียงแค่ตอนสอบสนทนาปลาย
ภาคเท่านั้ น  นอกจากน้ีผูส้อนชาวสเปนทุกคนให้ความเห็นเพิ่มเติมว่าถ้าผูเ้ รียนมี
ความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัเพื่อนร่วมชั้นเรียนจะท าใหบ้รรยากาศการเรียนการสอนในหอ้งเรียน
เป็นไปไดดี้ยิง่ข้ึน 
 
  3.2.2.3 อภิปรายผล  
 ภาพรวมความสัมพนัธ์ท่ีเกิดข้ึนจริงระหว่างผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทย
อยู่ในระดบัท่ีดี ผูเ้รียนชาวไทยระบุว่า ผูส้อนชาวสเปนรับฟังความคิดเห็น ท าให้ผูเ้รียน
กลา้แสดงความคิดเห็น ในขณะเดียวกนัยงัมีผูเ้รียนชาวไทยเพียงไม่ก่ีคนท่ีไม่ชอบแสดง
ความคิดเห็น แต่สาเหตุมาจากทกัษะทางภาษา ท่ีผูเ้รียนกลุ่มดงักล่าวระบุว่า ตอ้งใชเ้วลา
คิดนาน ไม่รู้ค  าศพัท์และวิธีการถาม จึงเลือกท่ีจะฟังเพื่อนร่วมชั้นเรียนถามและแสดง
ความเห็น นอกจากน้ี ผูเ้รียนชาวไทยยงัระบุวา่ ผูเ้รียนจะประเมินผูฟั้งวา่มีแนวโนม้รับฟัง
ความเห็นต่างหรือไม่ แลว้จึงจะเลือกแสดงความเห็นกบัผูส้อนท่ีเปิดกวา้งทางความคิด 
ถา้เห็นว่าผูส้อนมีค าตอบท่ีตอ้งการจะไดย้ินอยู่แลว้ ผูเ้รียนเลือกท่ีจะไม่แสดงความเห็น 
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โดยส่วนมากผูเ้รียนจะไม่ไดแ้สดงความเห็นกบัผูส้อนชาวไทย  ดงันั้นผูส้อนตอ้งแสดง
ให้ผูเ้รียนเห็นว่า ผูส้อนเปิดกวา้งทางความคิดและรับฟังความคิดเห็นท่ีแตกต่าง รวมทั้ง
ควรจดัให้ผูเ้รียนท่ีมีทกัษะทางภาษาในระดบัเดียวกนัอยู่ในชั้นเรียนเดียวกนั และสอน
วิธีการถามท่ีถูกตอ้งเพื่อให้ผูเ้รียนทุกคนไดมี้ส่วนร่วมและเม่ือผูเ้รียนมีความสบายใจ
ผูเ้รียนพร้อมจะเปิดรับความรู้ในหอ้งเรียนไดอ้ยา่งเตม็ท่ี  
 
 
3.3 พฤติกรรมการแสดงออกหรือไม่แสดงออกของผู้สอนและผู้เรียน  
 
 พฤติกรรม คือ การแสดงออกของบุคคลในการตอบสนองต่อส่ิงมีชีวติหรือส่ิงเร้า
ต่างๆ โดยพฤติกรรมของผูส้อนและผูเ้รียนท่ีเราสนใจในงานศึกษาน้ี คือ ประเด็นการ
แสดงออกทางอารมณ์ ความรู้สึกของผูส้อนและผูเ้รียน พฤติกรรมของผูเ้รียนในชั้นเรียน
ในการแสดงความคิดเห็น การตอบค าถามและการถามเม่ือสงสัย 
 
 3.3.1 การแสดงความรู้สึก 
 
  3.3.1.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
 ผู ้เ รียนชาวไทยกลุ่มตัวอย่าง 19 ใน 20 คน จากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย                          
ใหค้วามเห็นวา่ ผูส้อนชาวสเปนแสดงความรู้สึกมากกวา่ผูส้อนชาวไทย ผูส้อนชาวสเปน
ไม่เกบ็อารมณ์ แสดงอารมณ์ชดัเจนทางสีหนา้และท่าทาง ถา้ไม่ชอบอะไรจะแสดงออก
ทางค าพูด ท่าทางหรือสีหน้า เช่น ดีใจจะยิ้ม ชูมือสูง พูดเสียงดงั ถา้โกรธจะท าหน้าดุ 
เสียงเขม้และเสียงดงัมาก โดยผูเ้รียนชาวไทยระบุว่า ผูส้อนชาวสเปนจะแสดงออกความ
ไม่พอใจผ่านทางค าพูด โดยการพูดใหเ้หมือนเป็นเร่ืองตลกแต่ในความเป็นจริงคือก าลงั
ต าหนิอยู ่ผูเ้รียนชาวไทยส่วนหน่ึงมองว่าการกระท าดงักล่าวเป็นเร่ืองตลกไม่รู้สึกโกรธ 
แต่ผูเ้รียนชาวไทยบางส่วนรู้สึกไม่พอใจกบัวิธีการแสดงออกความไม่พอใจในลกัษณะน้ี
ของผูส้อนชาวสเปน  ผูส้อนชาวสเปนและผูส้อนชาวไทยจะแสดงออกอารมณ์โกรธทั้งคู่
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โดยผูส้อนชาวสเปนจะแสดงออกทางสีหนา้และค าพูด แต่ผูส้อนชาวไทยจะแสดงออก
ทางค าพูดอยา่งเดียวไม่แสดงออกทางสีหนา้ 
 
 ผู ้เ รียนชาวไทยทุกคนในกลุ่มตัวอย่างจากมหาวิทยาลัยขอนแก่น ระบุว่า                        
แมผู้ส้อนชาวสเปนจะแสดงออกทางอารมณ์ความรู้สึกมากกว่าผูส้อนชาวไทย แต่ผูเ้รียน
สังเกตได้ว่า อารมณ์ท่ีแสดงออกมกัจะเป็นอารมณ์ด้านบวก ผูส้อนชาวสเปนไม่ค่อย
แสดงอารมณ์ทางดา้นลบให้เห็น เม่ือไม่พอใจจะน่ิงๆ ดูไม่ออก เก็บอารมณ์ ผูส้อนชาว
สเปนส่วนใหญ่เกรงใจผูเ้รียนไม่กลา้ดุหรือต าหนิใคร เคารพสิทธิของผูเ้รียนมากกว่า
ผูส้อนชาวไทย อยา่งไรกต็าม ยงัมีผูส้อนชาวสเปนบางคนท่ีแสดงอาการโกรธทนัที เช่น 
โยนเอกสารบนโต๊ะ ทุบโต๊ะ ระบายอารมณ์เม่ือไม่พอใจ แสดงท่าทางหงุดหงิดและมี
ภาษากายท่ีชดัเจน แต่ส่ิงท่ีผูส้อนชาวสเปนทุกคนมีเหมือนกนัคือ การพูดตรง ไม่พูดออ้ม
คอ้ม เม่ือไม่พอใจส่ิงไหนจะท าการช้ีแจงและต าหนิทันที  ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานของ
ฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 2010: 196) ท่ีระบุว่า คนท่ีมาจากวฒันธรรมท่ี
หลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูงน้ีมกัพูดพร้อมมือประกอบ คนในสังคมน้ียอมรับการข้ึน
เสียง การใชน้ ้าเสียงดุดนั การแสดงออกทางอารมณ์และการทุบโต๊ะ ทั้งน้ีประเทศสเปนมี
ค่าการหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนท่ี 86 คะแนน เป็นค่าท่ีแสดงว่า สังคมสเปนมีการ
หลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูง จึงอาจเป็นสาเหตุท่ีท าให้ผูส้อนชาวสเปนแสดงอารมณ์
และพฤติกรรมดงักล่าวออกมา 
 
 นอกจากน้ี มีผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอยา่ง 10 ใน 20 คน จากมหาวทิยาลยัขอนแก่น 
ระบุว่า ผูส้อนชาวไทยแสดงอารมณ์ชดัเจนกว่าผูส้อนชาวสเปน โดยสามารถสังเกตได้
จากสีหนา้แววตาเพราะดว้ยความท่ีเป็นคนไทยเหมือนกนั จึงเขา้ใจท่าทางของผูส้อนชาว
ไทย ในทางกลบักนัเม่ือผูส้อนชาวสเปนน่ิงเงียบ ตนจะดูไม่ออกเพราะไม่รู้วฒันธรรม
สเปน  
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 ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอยา่งทุกคนของทั้งสองมหาวิทยาลยัใหค้วามเห็นว่า ชอบ
การแสดงออกทนัทีของผูส้อนชาวสเปนจะไดรู้้ว่าควรท าตวัอยา่งไรและน าไปปรับปรุง
ได ้แต่ไม่ชอบการแสดงออกทางสีหนา้ ชอบใหผู้ส้อนแสดงออกทางค าพูดมากกวา่ 
 
 พฤติกรรมการแสดงออกของผูส้อนชาวสเปนท่ีผูเ้รียนชาวไทยทุกคนในกลุ่ม
ตวัอยา่งชอบคือ การมีพลงัความกระตือรือร้นในการสอนท่ีแสดงออกมาทางน ้าเสียงและ
ท่าทาง ผูส้อนชาวสเปนกระตือรือร้นมาก ผูส้อนเขา้หาผูเ้รียนและไม่นัง่อยู่ท่ีโต๊ะสอน
เพียงอย่างเดียว ท าให้ผูเ้รียนชาวไทยรู้สึกต่ืนตัวอยู่ตลอดเวลา ผูเ้รียนชาวไทยให้
ความเห็นวา่ เม่ือผูส้อนมีพลงัท าใหผู้เ้รียนอยากมีส่วนร่วมแต่เม่ือผูส้อนพูดชา้และเหน่ือย
ผูเ้รียนรู้สึกวา่พลงัลดลงตามผูส้อน  ผูเ้รียนชาวไทยทุกคนระบุวา่ การท่ีผูส้อนแสดงความ
เป็นมิตรและเป็นกนัเองท าใหผู้เ้รียนกลา้ท่ีจะถามหรือแสดงความคิดเห็น และผูเ้รียนชาว
ไทยหลายคนระบุว่า ชอบท่ีผูส้อนชาวสเปนให้นั่งเป็นวงกลมท าให้เห็นหน้าเพื่อนทั้ง
หอ้งและไม่เขินเวลาแสดงความคิดเห็น 
 
 พฤติกรรมการแสดงออกของผูส้อนชาวสเปนท่ีผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่ไม่ชอบ 
ไดแ้ก่ การพูดเสียงดงัมาก พูดเร็วมาก การจอ้งหนา้ผูเ้รียนเวลาพูด การจ้ีให้ตอบค าถาม 
การขมวดคิ้วแสดงความสงสัยหรือแสดงสีหนา้ประหลาดใจเม่ือผูเ้รียนตอบผิด ผูเ้รียน
ชาวไทยระบุวา่ การแสดงสีหนา้ของผูส้อนชาวสเปนท าใหผู้เ้รียนรู้สึกไม่มัน่ใจ รู้สึกไม่ดี
และท าให้ไม่กลา้ตอบอีกต่อไป นอกจากน้ีผูเ้รียนบางคนยงัให้ความเห็นว่า ไม่ชอบ
ผูส้อนท่ีถามให้ตอบและไม่แกค้  าตอบให้เม่ือผูเ้รียนตอบผิดแต่ไปถามผูเ้รียนคนถดัไป 
ผูเ้รียนคนท่ีตอบผิดรู้สึกไม่ดีและเสนอว่าการแกใ้ห้ดูทนัทีและช้ีให้เห็นส่วนท่ีผิด ท าให้
ผูเ้รียนท่ีตอบผดิไม่รู้สึกเสียก าลงัใจ 
 
  3.3.1.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ความเงียบ การไม่ถามเม่ือไม่เขา้ใจ การควบคุมอารมณ์ความรู้สึกดา้นลบ และ
การยิ้มในทุกสถานการณ์ของผูเ้รียนชาวไทยจดัเป็นปัญหาประการส าคญัท่ีผูส้อนชาว
สเปนต้องปรับตัวอย่างมาก  ผูส้อนชาวสเปนทุกคนระบุว่า ผูเ้รียนชาวไทยมีสีหน้า
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แบบเดิมตลอดเวลา ท าใหผู้ส้อนไม่รู้ว่าผูเ้รียนคิดอะไรอยู ่สงสัย ตามไม่ทนั ไม่สบายใจ 
พอใจ ไม่พอใจ เขา้ใจหรือไม่เขา้ใจบทเรียน ผูส้อนระบุวา่ ตอ้งอาศยัเวลาและการรู้จกัให้
มากข้ึนถึงจะคาดเดาความคิดของผูเ้รียนได ้เม่ือสนิทมากข้ึนผูเ้รียนชาวไทยจะแสดงออก
เพิ่มแต่ก็ยงัไม่มากเท่าผูเ้รียนชาวสเปน  ผูเ้รียนชาวไทยควบคุมอารมณ์ตนเองอย่างมาก 
พยายามหลีกเล่ียงอารมณ์ท่ีไม่ดีหรืออารมณ์ด้านลบ โดยไม่แสดงอารมณ์ทางสีหน้า 
เพราะเป็นอารมณ์ท่ีท าให้รู้สึกไม่สบายใจหรือรบกวนคนอ่ืน  ผูเ้รียนชาวไทยแสดงออก
มากว่ามีความสุข สนุก แต่ถา้เป็นอารมณ์ดา้นลบหรืออารมณ์ท่ีแทจ้ริงผูเ้รียนชาวไทย
หรือคนไทยโดยทัว่ไปจะปิดบงัไว ้ซ่ึงเป็นการยากท่ีจะรับรู้ความรู้สึกของคนไทยหรือ
ผูเ้รียนชาวไทย  อารมณ์เดียวท่ีผูเ้รียนชาวไทยแสดงออกเป็นอย่างมากคือ อารมณ์สนุก
โดยการหัวเราะและจะท าตวัดูมีความสุขอยู่ตลอดเวลา ขอ้มูลท่ีไดจ้ากผูส้อนชาวสเปน
สอดคลอ้งกบังานของเลวสิ (Lewis, 2006:472) ท่ีระบุวา่ การส่ือสารกบัคนไทย การรักษา
หน้าเป็นเร่ืองส าคญัและควรหลีกเล่ียงการเผชิญหนา้ในทุกกรณี นอกจากน้ีผูส้อนชาว
สเปนยงัระบุว่า การแซวเพื่อนในหอ้งเรียนเป็นส่ิงท่ีผูเ้รียนชาวไทยชอบท าเม่ือฟังเพื่อน
ร่วมชั้นเรียนเล่าเร่ืองบางอยา่ง ผูเ้รียนชาวไทยจะส่งเสียงลอ้เลียนเพื่อน การส่งเสียงแซว
เพื่อนเป็นส่ิงท่ีผูเ้รียนชาวไทยแสดงออกอยา่งมากแต่ผูเ้รียนชาวสเปนไม่ท า 
 
 ผูเ้รียนชาวไทยจะยิม้กบัทุกสถานการณ์ แต่การยิม้ไม่ไดห้มายความว่าผูเ้รียนจะ
เห็นดว้ย เขา้ใจหรือพอใจ ผูเ้รียนมกัตอบว่า “sí”  ซ่ึงมีความหมายว่าใช่หรือตกลง กบัทุก
ค าถามแมไ้ม่เขา้ใจค าถามก็ตอบว่า “sí” ทั้งท่ีค  าถามตอ้งการค าตอบท่ีเป็นประโยคหรือ
ค าตอบอ่ืนท่ีไม่ใช่ค  าตอบวา่ใช่หรือไม่ใช่ การเขา้ใจผูเ้รียนชาวไทยเป็นเร่ืองยากท่ีตอ้งใช้
เวลา  ผูส้อนตอ้งคาดเดาวา่ ผูเ้รียนเขา้ใจส่ิงท่ีตนอธิบายหรือไม่โดยอาศยัเวลาจนสามารถ
สังเกตลกัษณะท่าทางผูเ้รียนไดว้า่ไม่เขา้ใจ  
 
 บรรยากาศในหอ้งเรียนในประเทศไทยมีความเงียบมากกวา่หอ้งเรียนในประเทศ
สเปนเพราะผูเ้รียนมีส่วนร่วมน้อย มีความเงียบเพราะผูเ้รียนชาวไทยไม่ถามเม่ือสงสัย
และไม่ท าตวัโดดเด่นหรือเรียกร้องความสนใจจากผูส้อน ผูส้อนชาวสเปนตอ้งศึกษาการ
แสดงออกของผูเ้รียนชาวไทยโดยการสังเกตสีหนา้ของผูเ้รียนเพื่อดูว่ารู้สึกอย่างไรและ
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เขา้ใจบทเรียนหรือไม่  ผูส้อนชาวสเปนคนหน่ึงระบุว่า  การคาดหวงัให้ผูเ้รียนชาวไทย
พูดว่า “ไม่เขา้ใจ” “มีปัญหา” เป็นเร่ืองยาก เน่ืองจากถา้ถามว่าเขา้ใจไหมจะไม่มีใคร                 
ยกมือบอกว่าไม่เข้าใจ ท าให้ผูส้อนเกิดความรู้สึกในใจว่าผูเ้รียนจะเข้าใจจริงไหม                
เพราะไม่เคยถาม ทุกอย่างดูดีเกินจริง และเม่ือให้ท าขอ้สอบผูเ้รียนก็สามารถตอบไดดี้
เป็นไปไดว้่าเป็นเพราะจ าค  าตอบมาตอบ ไม่ไดเ้ขา้ใจจริงๆ ท าให้จนถึงตอนน้ี ผูส้อน              
ยงัไม่รู้วา่ท่ีผูเ้รียนท าขอ้สอบไดดี้เป็นเพราะเขา้ใจเน้ือหาจริงๆ หรือจ าค  าตอบมาตอบ 
 
 ผูส้อนชาวสเปนอีกคนหน่ึงระบุว่าเม่ือถามรายบุคคลให้ผูเ้รียนชาวไทยตอบ 
บางคร้ังถา้ฟังค าถามไม่ทนัผูเ้รียนชาวไทยจะมองหาเพื่อนใหช่้วย ในทางกลบักนัผูเ้รียน
ชาวสเปนจะขอให้ผูส้อนทวนค าถามซ ้ าอีกรอบ หรือในกรณีท่ีตอบไม่ได้จะพูดว่า                   
“ไม่รู้แต่จะลองตอบดู” ในขณะท่ีผูเ้รียนชาวไทยเม่ือตอบไม่ไดห้รือไม่ไดท้ าการบา้นมา
จะขอค าตอบเพื่อนข้างๆ หรือให้เพื่อนข้างๆ ช่วยตอบ ซ่ึงส าหรับผูส้อนชาวสเปน                      
การกระท าเช่นน้ีเป็นภาพท่ีไม่ดี ผูส้อนมองว่าผูเ้รียนไม่มีความรับผิดชอบและข้ีเกียจ                  
ถา้ผูส้อนตอ้งการถามเพื่อนขา้งๆ ของผูเ้รียน ผูส้อนจะถามเอง และการลอกงานหรือ
ค าตอบต่อหน้าผูส้อนเป็นส่ิงท่ีผูเ้รียนชาวสเปนไม่ท า ถา้จะลอกผูเ้รียนชาวสเปนจะ                 
ท าการลอกก่อนเขา้เรียนแต่จะไม่ขอดูค าตอบเพื่อนขา้งๆ ต่อหนา้ผูส้อน  
 
 ผูส้อนชาวสเปนทุกคนระบุว่าผูเ้รียนชาวสเปนมีความคิดเปิดกวา้งและพูดตรง           
ไม่วา่จะรู้สึกอยา่งไรกต็ามผูเ้รียนชาวสเปนจะแสดงออก  ผูเ้รียนชาวสเปนแสดงออกมาก
ทั้งสีหน้า น ้ าเสียง ท่าทาง วิธีการพูดจะพูดเสียงสูง เสียงดัง ส่ิงท่ีพูดออกมาจะแสดง               
ความไม่เคารพผู ้สอน แสดงให้เห็นชัดว่าไม่พอใจและไม่เห็นด้วย เม่ือไม่เข้าใจ                   
ผูเ้รียนชาวสเปนจะถามทนัที เม่ือตอ้งการแสดงความคิดเห็นจะพูดข้ึนมาทนัที เพราะ                
การใหค้วามเคารพผูส้อนในประเทศสเปนมีนอ้ยกวา่ประเทศต่างๆ ในเอเชีย ท าใหผู้เ้รียน           
ชาวสเปนกล้าถาม กล้าแสดงความคิดเห็น และเ ม่ือขอให้แสดงความคิดเห็น                            
ผูเ้รียนชาวสเปนจะแสดงความเห็นไม่หยดุจนผูส้อนตอ้งขอใหห้ยดุแสดงความเห็น 
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 ผูส้อนชาวสเปน 5 ใน 10 คน ระบุวา่ วธีิการท่ีท าใหผู้เ้รียนชาวไทยแสดงออกมาก
ข้ึนคือ ผูส้อนตอ้งปรับตวัโดยการแสดงความเป็นมิตร ยิม้ให้มากข้ึน   หรือการท่ีผูส้อน
เดินไปใกลผู้เ้รียนทีละคน ผูเ้รียนท่ีไม่กลา้ถามต่อหนา้เพื่อนจะกลา้ถามเม่ือผูส้อนไดม้า
อยู่ใกล ้นอกจากนั้นบรรยากาศในห้องเรียนตอ้งสบายใจ ท าให้เกิดความกลมเกลียวใน
กลุ่มผูเ้รียน สร้างบรรยากาศท่ีทุกคนกลา้พูดคุยกนัเอง เช่น การนั่งเป็นวงกลมโดยให้
ผูเ้รียนทุกคนเห็นหนา้กนั  นอกจากน้ีเม่ือสนิทกนัแลว้ก็จะท าให้กลา้ถามต่อหนา้เพื่อน 
และการสอนวิธีตั้งค  าถาม ค าศพัทท่ี์เก่ียวกบัการถาม เม่ือผูเ้รียนรู้วิธีการถามกจ็ะกลา้ถาม
เม่ือสงสัย รวมทั้งผูส้อนตอ้งศึกษาความชอบของผูเ้รียนแต่ละคนเพื่อจดักิจกรรมท่ีท าให้
ผูเ้รียนทุกคนสนใจไดเ้พราะผูเ้รียนแต่ละคนมีความสนใจไม่เหมือนกนั 
   
  3.3.1.3 อภิปรายผล 

 หน่ึงในอุปสรรคประการส าคญัในการเรียนการสอนในชั้นเรียนของ
ผูเ้รียนชาวไทยคือ ความเงียบและการไม่แสดงอารมณ์หรือความรู้สึกของผูเ้รียนชาวไทย 
ท าใหผู้ส้อนชาวสเปนไม่รู้ว่าผูเ้รียนเขา้ใจหรือไม่เขา้ใจเร่ืองใด และผูเ้รียนชาวไทยหลาย
คนยังระบุว่า  ไม่ชอบท่ีผู ้สอนชาวสเปนพูดเสียงดังและใช้มือรวมทั้ งมี ท่าทาง
ประกอบการพูดอย่างมาก  ผลการสัมภาษณ์สอดคล้องกับงานของนักวิชาการ
ต่ างประ เทศหลายคน (Foster, 2000: 114, 116-118; Gesteland, 2002: 145; Lewis, 
2006:473) ท่ีระบุว่าสังคมไทยมีวฒันธรรมท่ีแสดงออกนอ้ย คนไทยจะพูดดว้ยน ้ าเสียงท่ี
นุ่มนวล อ่อนโยน สุภาพและไม่แสดงอารมณ์ความรู้สึก  (Lewis, 2006:472) คนไทยเป็น
ผูฟั้งท่ีไม่เคยขดัจงัหวะผูพู้ดและถา้ไม่ถูกถามจะไม่แสดงความคิดเห็น ฮอฟสเตเดและ
คณะ (Hofstede et al., 2010) ยงัระบุว่าคนไทยมกัหลีกเล่ียงการเผชิญหนา้ ท าให้ในการ
ส่ือสารกบัคนไทย ค าว่า “ใช่” ไม่ไดมี้ความหมายว่าตกลงหรือยอมรับเสมอไป ผูส้อน
ชาวสเปนระบุว่าตอ้งใชค้วามพยายามในการสังเกตและใชเ้วลาในการเรียนรู้อวจันภาษา
ของผูเ้รียนเพื่อจะคาดเดาความคิดและประเมินว่า ผูเ้รียนเขา้ใจเร่ืองท่ีอธิบายหรือไม่  ผล
การสัมภาษณ์ด้านพฤติกรรมการแสดงออกสะทอ้นในการศึกษาของรุ้ง ศรีอษัฎาพร 
(Sriussadaporn, 2006:339) ท่ีว่าชาวต่างชาติควรเรียนรู้และท าความเขา้ใจความหมายท่ี
แทจ้ริงของอวจันภาษาของคนไทย ไม่วา่จะเป็นการยิม้ การผงกศีรษะ และการเงียบ  
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 ผูเ้รียนชาวไทยยงัระบุว่า ผูส้อนชาวสเปนแสดงออกทางอารมณ์ทางสีหน้า 
น ้ าเสียงและท่าทางมากกว่าผูส้อนชาวไทยท่ีจะแสดงออกทางค าพูด ซ่ึงสะทอ้นในงาน
ของเกสเทแลนด์ (Gesteland, 2002: 69) ท่ีระบุว่าประเทศสเปนถูกจดัให้เป็นหน่ึงใน
ประเทศท่ีมีการแสดงออกมากท่ีสุดในโลก   แมว้่าผูเ้รียนชาวไทยจะระบุวา่ชอบใหมี้การ
แสดงออกทนัทีของผูส้อนชาวสเปน เพื่อจะได้ปรับตวัทนัแต่บางคร้ังการแสดงออก
บางอย่างของผูส้อนชาวสเปนท าให้ผูเ้ รียนชาวไทยจ านวนหน่ึงรู้สึกไม่พอใจ คือ                   
การต าหนิเชิงตลกและการท าหนา้สงสัย คิ้วขมวดเม่ือผูเ้รียนตอบผดิ โดยผูส้อนชาวสเปน
อธิบายว่า การแสดงสีหน้าสงสัยเป็นวิธีการแสดงออกให้ผูเ้รียนรับรู้ว่าตอบผิด จะได้
พยายามคิดหาค าตอบใหม่ แต่ผูเ้รียนระบุว่าไม่ชอบการแสดงสีหนา้ดงักล่าว และผูส้อน
ชาวสเปนระบุว่า การต าหนิโดยท าเหมือนเป็นเร่ืองตลกเป็นนิสัยการต าหนิผูอ่ื้นของชาว
สเปน 
 
 ผูว้ิจยัคาดว่า สาเหตุประการหน่ึงท่ีผูส้อนชาวสเปนรู้สึกว่า ผูเ้รียนชาวไทยเงียบ 
และคาดหวงัให้ผูเ้รียนคิดริเร่ิมเม่ือตอบไม่ไดใ้ห้พยายามดว้ยตนเองมากกว่าการขอดู
ค าตอบของเพื่อนขา้งๆ ในขณะท่ีผูเ้รียนชาวไทยมองว่าผูส้อนชาวสเปนดูกระตือรือร้น
อยูต่ลอดเวลาและแสดงออกทางอารมณ์มาก เพราะผูส้อนชาวสเปนมาจากวฒันธรรมท่ี
หลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูง ซ่ึงฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 2010: 197) ระบุ
วา่คนท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีหลีกเล่ียงความไม่แน่นอนสูง มกัจะมีลกัษณะยุง่ กระตือรือร้น 
แสดงอารมณ์ และกา้วร้าว ในขณะท่ีคนท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีหลีกเล่ียงความไม่แน่นอน
ต ่า มกัจะถูกมองว่าเป็นคนเงียบ ไม่กระตือรือร้น ท าตวัสบายๆ ถูกควบคุมสั่งการไดแ้ละ
ข้ีเกียจ 
 
 จากการสัมภาษณ์สรุปได้ว่า ผูส้อนชาวสเปนควรสร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีกับ
ผูเ้รียนชาวไทยใหเ้กิดความไวว้างใจ จะท าใหผู้เ้รียนกลา้แสดงความคิดเห็นมากข้ึนและ
ผูส้อนจะตอ้งศึกษาและสังเกตอวจันภาษา เช่น การยิม้และสีหนา้สงบน่ิงของผูเ้รียนเพื่อ
ประเมินระดบัความเขา้ใจ   เพราะการตอบรับ หรือ การตอบวา่ “Sí” กไ็ม่สามารถสรุปได้
ว่าผูเ้รียนเขา้ใจส่ิงท่ีผูส้อนอธิบาย รวมทั้งผูส้อนชาวสเปนควรหลีกเล่ียงการพูดเสียงดงั
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และควรปรับวิธีการแสดงออกโดยเปล่ียนไปใชค้  าพูดแทนการแสดงออกทางสีหนา้และ
ท่าทาง เช่น การเฉลยค าตอบท่ีถูกตอ้ง หรือ การพูดความรู้สึก 
 
 3.3.2 การแสดงความคดิเห็น 
  3.3.2.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
 ผูเ้รียนชาวไทย 39 ใน 40 คน ระบุวา่ ดว้ยวฒันธรรมไทย การแสดงความเห็นต่าง
แม้จะเป็นความเห็นท่ีถูกแต่ถ้าคิดต่างจากเสียงส่วนใหญ่ ความเห็นนั้นจะกลายเป็น
ความเห็นท่ีผิดได ้ผูเ้รียนชาวไทยจึงหลีกเล่ียงการแสดงความเห็นต่าง มีผูเ้รียนชาวไทย
กลุ่มตัวอย่างคนหน่ึงท่ีเคยไปแลกเปล่ียนท่ีประเทศสเปนให้ความเห็นว่า ก่อนไป
แลกเปล่ียนตนไม่กลา้แสดงความคิดเห็นหรือถามเม่ือสงสัยเพราะสังคมไทยเป็นสังคม
กลุ่มตอ้งตามคนส่วนใหญ่ แมเ้ร่ืองท่ีเราถูกแต่ถา้เราเป็นคนส่วนนอ้ยเราก็กลายเป็นฝ่าย
ผิดได ้หลงัจากกลบัจากเรียนแลกเปล่ียนเป็นเวลาหกเดือนท่ีประเทศสเปน ท าใหต้นกลา้
แสดงความเห็นต่าง กลา้ถามผูส้อน กลา้โตแ้ยง้เน่ืองจากวฒันธรรมการเรียนแบบสเปน
ฝึกให้แสดงความเห็นและถามไดต้ลอดเวลาท าให้เม่ือกลบัมาเรียนท่ีไทยยงัรู้สึกเคยชิน
กบัการแสดงความคิดเห็นและถามผูส้อนเม่ือไม่เขา้ใจหรือสงสัย  
 
 นอกจากน้ี ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่างจ านวนมากยงัให้ขอ้มูลเพิ่มเติมว่า จะ
แสดงความคิดเห็นกบัผูส้อนชาวสเปนแต่จะไม่แสดงความคิดเห็นกบัผูส้อนชาวไทย
เพราะนิสัยของผูส้อนชาวไทยท่ีไม่เปิดรับความเห็นท่ีต่างจากตนและไม่เปิดกวา้งทาง
ความคิด ผูส้อนชาวไทยมีค าตอบในใจและตอ้งการให้เป็นวิธีของตนผูส้อนมีค าพูดท่ี
อยากไดย้ินอยู่แลว้ ถา้พูดไม่ตรงกบัความคิดผูส้อน ผูส้อนจะไม่ยอมรับและวฒันธรรม
ไทยถา้ใครคิดต่างจะถูกต่อตา้น นอกจากน้ีผูเ้รียนเคยพูดกบัผูส้อนชาวไทยและผูส้อน
มองดว้ยสายตาไม่ดีเป็นการแสดงใหเ้ห็นวา่ผูส้อนไม่ยอมรับความคิดของผูเ้รียน บางคร้ัง
การพูดกบัผูส้อนชาวไทยเหมือนเป็นการแสดงว่าผูเ้รียนรู้มากกวา่ผูส้อน  ผูส้อนชาวไทย
จะไม่พอใจถา้ผูเ้รียนเห็นว่าผูส้อนพูดผิด ดังนั้นผูเ้รียนจึงไม่แสดงความเห็นและไม่
ทักท้วง ปล่อยให้ผูส้อนรู้ด้วยตนเองทีหลังดีกว่าเพราะไม่อยากมีปัญหากับผู ้สอน
ขณะเดียวกันผูเ้รียนชาวไทยท่ีระบุว่าไม่ถามผูส้อนชาวสเปนเม่ือไม่เข้าใจมีสาเหตุ
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เน่ืองมาจากปัจจยัสองประการ ประการแรกคือ ไม่กลา้ถามเพราะกลวัขดัจงัหวะการสอน
และเห็นว่าเพื่อนร่วมชั้นเรียนเขา้ใจเร่ืองดงักล่าวแลว้จึงไม่อยากท าให้เพื่อนเสียเวลา 
ประการท่ีสองคือ ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มท่ีไม่กลา้ถามเน่ืองมาจากทกัษะทางภาษาท่ีไม่
สามารถประมวลค าศพัทแ์ละสร้างประโยคภาษาสเปนไดต้อ้งใชเ้วลาคิดและบางคร้ังไม่รู้
จะถามอยา่งไรจึงเงียบ 
 
 ผูเ้รียนบางกลุ่มท่ีกลา้แสดงความคิดเห็นอธิบายว่า การแสดงความเห็นข้ึนอยู่กบั
ปัจจยัหลายประการไดแ้ก่ ผูส้อน เพื่อนร่วมชั้น บรรยากาศ วิชาเรียน แมผู้เ้รียนชาวไทย
กลา้แสดงความเห็นต่างกบัผูส้อนชาวสเปนแต่ระบุว่า ตอ้งแสดงใหดู้เป็นกลาง ใชค้  าพูด   
ท่ีท าให้ดูนุ่มนวล ค าพูดท่ีแสดงให้เห็นว่าเป็นความคิดเห็นปัจเจก ไม่โจมตีอีกฝ่าย                
ไม่พูดเปรียบเทียบ เพื่อหลีกเล่ียงความขัดแยง้กับเพื่อนร่วมชั้ นเรียน เช่น ใช้ค  าว่า 
“ส่วนตวัแลว้คิดว่า” แต่กไ็ม่บ่อยนกัท่ีผูเ้รียนจะแสดงความเห็น เพราะจะโดนเพื่อนมอง
ไม่ดีและโดนลอ้เลียน จึงขอเลือกท่ีจะเงียบเป็นผูส้ังเกตการณ์ แต่ถา้กบัผูส้อนชาวไทยจะ
ไม่แสดงความเห็นเพราะเกรงวา่จะมีปัญหาขดัแยง้ตามมาและจะกระทบกบัคะแนน  โดย
ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอยา่งบางส่วนใหค้วามเห็นวา่ จะไม่แสดงความคิดเห็นเลยไม่วา่จะ
เป็นผูส้อนชาวสเปนหรือชาวไทยกต็าม ถา้ผูเ้รียนคิดต่างและท าใหก้ลายเป็นฝ่ายตรงขา้ม   
 
  3.3.2.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอยา่งทุกคนมีความเห็นตรงกนัว่า ผูเ้รียนชาวไทยมีความ
เกรงใจสูงและไม่กลา้แสดงออกทางดา้นอารมณ์ ความรู้สึก และความคิดเห็น ซ่ึงเป็น
ปัญหาหลกัในการเรียนการสอนของผูเ้รียนชาวไทย ผูส้อนชาวสเปนคนหน่ึงยกตวัอยา่ง
ว่า การท ากิจกรรมในห้องเรียน เม่ือขอใหแ้สดงความคิดเห็นหรือตอบค าถาม ผูเ้รียนมกั
เงียบ ไม่ตอบ ถา้ไม่มีหวัหนา้หรือผูริ้เร่ิมแสดงความคิดเห็นจะไม่มีใครกลา้ตอบ และเม่ือ
มีคนหน่ึงตอบ ทุกคนจะเลียนแบบค าตอบและตอบเหมือนกัน ไม่มีใครกล้าแสดง
ความเห็นต่างซ่ึงเป็นส่ิงท่ีผูเ้รียนชาวไทยตอ้งปรับปรุง ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอยา่งส่วน
ใหญ่ให้ความเห็นว่า ผูเ้รียนชาวไทยควรเป็นตวัของตวัเองให้มากกว่าน้ีทั้งกบัความคิด
และทางเดินชีวิตของตนเอง การศึกษาไทยตอ้งพฒันาเพราะวิธีการเรียนการสอนแบบ
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ไทยไม่ไดท้ าให้ผูเ้รียนเป็นตวัของตวัเองหรือสามารถพึ่งพาตวัเองได ้ การขอให้ผูเ้รียน
ชาวไทยแสดงความคิดเห็นหรือแสดงออกในหอ้งเรียนเป็นเร่ืองยากมาก ผูส้อนตอ้งปรับ
วิธีการสอนและตอ้งใชเ้วลามากเพื่อให้ผูเ้รียนจะริเร่ิมการสนทนาหรือแสดงความเห็น        
ในชั้นเรียน  
 
  3.3.2.3 อภิปรายผล 
 การไม่แสดงความเห็นของผู ้เ รียนชาวไทยเป็นอุปสรรคประการส าคัญ                  
ในการเรียนการสอน  สาเหตุหน่ึงมาจากสังคมไทยมีวัฒนธรรมท่ีไม่แสดงออก                      
เกสเทแลนด์ (Gesteland, 2002) ระบุว่า ในวฒันธรรมท่ีไม่แสดงออก การขัดจังหวะ
ระหว่ างการสนทนา ถือ เ ป็น เ ร่ืองไ ม่ สุภาพและไ ม่ให้ เ กี ยร ติผู ้ท่ี ก  าลังพู ดอยู่                                       
ด้วยลกัษณะทางวฒันธรรมน้ี อาจท าให้ผูเ้รียนชาวไทยไม่กลา้ขัดจงัหวะถามผูส้อน                  
เม่ือสงสัย สาเหตุอีกประการอาจมาจากวฒันธรรมไทยท่ีมีการรักษาหนา้ของทุกคนและ
หลีกเล่ียงความขดัแยง้ จะเห็นได้จากบทสัมภาษณ์ท่ีผูเ้รียนระบุว่า ผูเ้รียนจะประเมิน
สถานการณ์ก่อนแสดงความคิดเห็นและจะเลือกใช้ค  าพูดท่ีเป็นกลาง เลือกใช้ค  าท่ี                          
ไม่กระทบฝ่ายใด รวมทั้งหาเพื่อนสนบัสนุนความเห็น  ผลการสัมภาษณ์แสดงใหเ้ห็นวา่ 
สังคมไทยเป็นสังคมประนีประนอม คนไทยจะหลีกเล่ียงความขดัแยง้หรือการเผชิญหนา้
และจะ รักษาความสงบเ รียบ ร้อยในก ลุ่มในสั งคม  และแก้ไขความขัดแย้ง                                         
โดยการประนีประนอมกนั ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานของเคราสเนอร์ (2537:253) ท่ีระบุว่า 
วฒันธรรมของคนไทยท่ีพบอย่างมากคือ การหลีกเล่ียงการเผชิญหน้ากันในสังคม                        
คนไทยหวงัใหมี้การสวมหนา้กากปิดบงัอารมณ์ โดยเฉพาะอารมณ์ดา้นลบ เช่น อารมณ์
โกรธ เกลียด ร าคาญ คนไทยเห็นว่าจ  าเป็นตอ้งรักษาความปรองดองกนัในสังคมไว ้
ดังนั้ น ใบหน้า ท่ี ยิ้ ม แย ้ม เ ป็น มิตรของคนไทย  จึ งมักจะ ปิดบังความไ ม่ชอบ                                     
ความไม่เห็นดว้ย และความไม่ไวว้างใจ  โดยคนไทยมกัจะไม่โตต้อบอยา่งตรงไปตรงมา 
ทั้งน้ีเพื่อหลีกเล่ียงการท าให้ผูอ่ื้นขุ่นขอ้งหมองใจ แทนท่ีจะบอกปฏิเสธไปทนัทีทนัใด 
คนไทยกลบัใชค้  าพูดผดัผ่อนออกไปอย่างไม่มีก าหนดแน่นอน เคราสเนอร์ (2537:254) 
ระบุว่า ชาวตะวนัตกถือว่าการพูดตรงไปตรงมาและเปิดเผยเป็นเร่ืองท่ียอมรับได ้รวมทั้ง
ย ัง เ ป็นความถูกต้องด้วย  การวิพากษ์วิจารณ์ การโต้เ ถียงและการเผชิญหน้า                              
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ในท่ีสาธารณะอยา่งเปิดเผยถือเป็นบรรทดัฐานของชาวตะวนัตก ส าหรับชาวตะวนัตกนั้น 
การตอบรับค าเชิญแลว้ไม่ไปร่วมในงาน นับเป็นการท าผิด แต่ส าหรับวฒันธรรมไทย    
คนไทยชอบท่ีจะหลีกเล่ียงการท าให้ผูอ่ื้นโกรธจึงไม่ปฏิเสธค าเชิญโดยทนัที ซ่ึงตรงกบั
การศึกษาของคนไทยโดย รุ้ง  ศรีอัษฎาพร (Sriussadaporn, 2006:339)  ท่ีระบุว่ า              
วฒันธรรมไทย คนไทยส่วนใหญ่มกัจะมีนิสัยไม่ปฏิเสธโดยทนัที 
 
 ผลการสัมภาษณ์ยงัสอดคลอ้งกบังานของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 
2010) ท่ีระบุว่า ค่าของความเป็นปัจเจกบุคคลของประเทศไทยมีจ านวนคะแนน 20 
คะแนน เป็นคะแนนท่ีแสดงความเป็นปัจเจกบุคคลในระดบัต ่าแสดงว่า สังคมไทยมี
วฒันธรรมท่ีค านึงถึงสังคมส่วนรวม (Collectivism) ในอตัราสูงมาก คนในสังคมคิดและ
ท าเร่ืองต่างๆ ท่ีให้ความส าคญักบัความรู้สึกของผูอ่ื้นหรือกลุ่มมากกว่าความรู้สึกของ
ตนเอง ซ่ึงต่างจากสังคมสเปน งานของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede et al., 2010)                        
ระบุว่า ค่าของความเป็นปัจเจกบุคคลของประเทศสเปนมีจ านวนคะแนน 51 คะแนน 
แสดงว่าคนสเปนมีวฒันธรรมท่ีเนน้ความเป็นปัจเจกบุคคล (Individualism) วฒันธรรม
เช่นน้ีอาจส่งผลให้คนสเปนกลา้แสดงความคิดเห็นต่าง    นอกจากน้ีมีสาเหตุอ่ืนอีกคือ 
ผูเ้รียนไม่กลา้ถามเพราะขาดความรู้เร่ืองศพัท์และโครงสร้างประโยคการถาม  ดังนั้น
ผูส้อนชาวสเปนตอ้งปรับวิธีการสอนและหาเทคนิคการสอนท่ีเหมาะสมมาใชก้บัผูเ้รียน
ชาวไทย เช่น การท ากิจกรรมและใช้เกมตั้ งค  าถามท่ีเป็นการบังคบัให้ผูเ้รียนต้องฝึก                   
ตั้งค  าถามเพื่อเป็นการสร้างความคุน้ชินและเรียนรู้วิธีการถามซ่ึงช่วยให้ผูเ้รียนกลา้ถาม
ในห้องเรียนมากข้ึน และการใช้กิจกรรมท่ีฝึกการแสดงความคิดเห็นต่าง หรือ                               
การแบ่งกลุ่มตามความเห็นหลากหลายโดยให้เวลาผูเ้รียนหารือกนัและขอให้ตวัแทน                 
พูดความเห็นของกลุ่ม วิธีน้ีจะท าให้ผูเ้รียนไม่รู้สึกแย่กับการแสดงความเห็นท่ีต่าง                   
จากเพื่อน เพราะกิจกรรมน้ีเป็นส่วนหน่ึงของการเรียนและเป็นการพูดความเห็น                        
แทนคนในกลุ่ม ไม่ใช่ความเห็นส่วนบุคคล 
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 3.3.3 พฤติกรรมอ่ืน ๆ 

 นอกจากประเด็นข้างต้นแล้ว ยงัพบความแตกต่างด้านพฤติกรรมและความ
คาดหวงัดา้นอ่ืนท่ีไม่เก่ียวกบัประเดน็ท่ีศึกษาอีกดว้ย เช่น การนอนหลบัในหอ้งเรียน การ
ใชมื้อถือในหอ้งเรียน การรับประทานขนมในหอ้งเรียน การพูดภาษาไทยระหวา่งผูเ้รียน
ดว้ยกนัในคาบเรียน การคุยกนัเสียงดงั การออกไปเขา้หอ้งน ้ าระหว่างคาบเรียน และการ
ถอดรองเท้าระหว่างนั่งเรียน โดยการหลับในห้องเรียนเป็นพฤติกรรมท่ีผูส้อนรู้สึก
ประหลาดใจมาก เม่ือท างานเสร็จ ผูเ้รียนชาวไทยจะกม้หนา้ฟุบบนโต๊ะหรือแสดงอาการ
ง่วงในห้องเรียนและกม้หน้าฟุบบนโต๊ะ ในห้องเรียนท่ีสเปนจะไม่มีผูเ้รียนกลา้หลบั               
ในหอ้งเรียน ถา้เหน่ือยจะไม่มาเรียนหรือเลือกท่ีจะนอนนอกหอ้งเรียน เพราะผูส้อนรู้สึก
ไม่ดีเม่ือเห็นผูเ้รียนกม้หนา้นอน ผูส้อนรู้สึกว่า ผูเ้รียนเบ่ือหรือตนสอนไม่ดี จึงอยากให้
ผูเ้รียนอยู่บา้นพกัดีกว่าถา้มาไม่ไหว อย่ามาเพียงแค่ร่างกาย ตอ้งเอาสมองมาเรียนดว้ย             
ในเร่ืองการใชมื้อถือในคาบเรียนของผูเ้รียนชาวไทยเป็นอีกพฤติกรรมท่ีผูส้อนชาวสเปน 
8 ใน 10 คน ระบุว่า รู้สึกร าคาญใจเป็นอย่างมาก ผูส้อนชาวสเปนมีความรู้สึกว่าผูเ้รียน
ชาวไทยใช้มือถือตลอดเวลาและใช้มือถือเป็นประจ าทั้งส่งไลน์ เล่นเฟซบุ๊ก เล่นเกม                
คุยโทรศพัท์ในห้องเรียนซ่ึงเป็นการรบกวนสมาธิของผูส้อนและเพื่อนร่วมชั้นเรียน                   
แมจ้ะเป็นการคุยในช่วงเวลาสั้นๆ ก็ตาม ผูส้อนเสนอว่า ถา้เป็นเร่ืองส าคญัควรออกไป              
คุยโทรศพัทข์า้งนอกแต่ถา้ไม่ส าคญัก็ไม่ตอ้งรับโทรศพัท ์วิธีท่ีดีท่ีสุดคือปิดมือถือเวลา    
อยูใ่นหอ้งเรียน หอ้งเรียนท่ีประเทศสเปนไม่อนุญาตใหผู้เ้รียนใชมื้อถือและน าแค่น ้าเปล่า
เขา้ห้องเรียน ผูส้อนชาวสเปนหลายคนระบุว่า ผูเ้รียนชาวไทยจ านวนหน่ึงจะคุยกัน                
ดว้ยภาษาไทยระหว่างท่ีผูส้อนสอนและจะเป็นผูเ้รียนคนเดิมท่ีมกัคุยกนัในห้องเรียน 
ผูส้อนตอ้งจอ้งเพื่อใหผู้เ้รียนเงียบ ผูส้อนมีความเห็นวา่ เน่ืองจากเป็นการเรียนภาษาสเปน
ดงันั้นผูเ้รียนไม่ควรพูดภาษาไทยและไม่ควรคุยกนัระหวา่งท่ีผูส้อนก าลงัสอน นอกจากน้ี 
เม่ือผูเ้รียนชาวไทยทั้งหอ้งเกิดความสงสัยหรือสับสนอะไรบางอยา่งจะพูดคุยกนัเสียงดงั
มาก สร้างความร าคาญใจให้กบัผูส้อน ผูส้อนชาวสเปนยงัระบุว่า ไม่ชอบให้ผูเ้รียนไป  
เขา้ห้องน ้ าระหว่างการเรียนการสอน  และผูส้อนคนหน่ึงยกตวัอย่างว่าท่ีประเทศสเปน 
ผูเ้รียนท่ีมีอายตุั้งแต่ 11 ปี ข้ึนไปจะไม่เขา้หอ้งน ้าระหวา่งคาบเรียน 
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3.4 ความคาดหวงัทีม่ต่ีอบทบาทของผู้สอนและผู้เรียน  

 
 3.4.1 ความคาดหวงัเร่ืองบทบาทของผู้สอน  
 

3.4.1.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่างให้ความเห็นว่า ผูส้อนมีบทบาทอย่างมากในการ

เรียนรู้ของผูเ้รียน ผูเ้รียนจะชอบส่ิงท่ีเรียนหรือไม่ข้ึนอยู่กบัผูส้อนและวิธีการถ่ายทอด
เน้ือหา ถา้เป็นเร่ืองท่ีสนุกแต่สอนไม่ดี  ถ่ายทอดไดไ้ม่น่าสนใจ ผูเ้รียนกไ็ม่อยากเรียน  แต่
ถา้เป็นเร่ืองน่าเบ่ือแต่สอนได้ดี ผูเ้รียนก็สนใจและอยากเรียนมากกว่าเร่ืองท่ีสนุกแต่
ถ่ายทอดไม่ดี  นอกจากน้ี ผูร่้วมชั้นเรียนกมี็ผลในการเรียนรู้ของผูเ้รียนเช่นกนั เช่น การ
ท ากิจกรรมในห้องเรียนโดยการให้จบัคู่คุยกบัเพื่อน คู่ตอ้งมีความต่ืนตวัและมีระดบั
ทกัษะทางภาษาท่ีเท่ากนัหรือใกลเ้คียงกนั ถา้ฝ่ายใดเก่งกว่ามากจะท าให้อีกฝ่ายรู้สึกแย่
และฝ่ายท่ีเก่งกวา่จะรู้สึกเบ่ือ 

 
 ผูเ้รียนชาวไทยจ านวนมากตอ้งการใหผู้ส้อนชาวสเปนใหค้วามรู้แต่ไม่จ าเป็นตอ้ง
ให้ทั้งหมด ควรปล่อยให้คิดเอง เปิดโอกาสให้ใชค้วามคิด ระดมความคิดกบัเพื่อน ให้
ลองตอบ เช่น ผูเ้รียนเสนอว่าให้แบ่งกลุ่มและไปหารือกนัเองแลว้ค่อยเฉลยภายหลงัใน
คาบเรียน ผูเ้รียนระบุว่าการไดป้รึกษาหารือและถกความคิดจะท าให้เรียนรู้ไดดี้กว่าการ
นัง่ฟังเฉยๆ ผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่ชอบใหท้ั้งหอ้งไดน้ัง่พูดคุยและรับฟังความเห็นของ
ทุกคนและชอบค าถามปลายเปิดท่ีใหไ้ปวเิคราะห์ต่อ 
 
 ผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอย่าง 35 ใน 40 คน มีความเห็นว่าการเรียนการสอน คือ 
การส่ือสารการพูดคุยกนัมากกว่าท่ีผูส้อนจะมาพูดใหฟั้งฝ่ายเดียว ทุกคนในชั้นเรียนควร
ได้แบ่งปันและแสดงความคิดเห็น และสุดท้ายผูส้อนควรเป็นฝ่ายสรุปและอธิบาย
รายละเอียดเพิ่มเติมเพราะผูส้อนและผูเ้รียนเปรียบเสมือนคู่สนทนา 
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 อยา่งไรกต็าม มีผูเ้รียนชาวไทยกลุ่มตวัอยา่งบางคนตอ้งการใหผู้ส้อนถ่ายทอดทุก
อยา่งว่าควรคิดอยา่งไร ท าอยา่งไรเพราะตนชอบฟังอยา่งเดียวโดยเฉพาะในชัว่โมงแรกๆ 
ของการเรียนการสอนผูเ้รียนจะไม่ชอบพูดเพราะยงัไม่กลา้แสดงความคิดเห็น นึกคิด
เร่ืองท่ีเพิ่งเรียนไปไม่ออกและยงัไม่สนิทกบัเพื่อนร่วมชั้นเรียน 
 
 ส าหรับผูเ้รียนชาวไทยท่ีรู้สึกว่าทกัษะทางภาษาของตนไม่ดีคาดหวงัให้ผูส้อน
วางแผนหรือให้บทเรียนไปศึกษาล่วงหน้าก่อน ตนจะได้เตรียมหาค าศพัท์เพราะใน
หอ้งเรียนตนเรียนไม่ทนัจึงตอ้งเตรียมตวัมาก่อน การใหบ้ทเรียนไปศึกษาล่วงหนา้ท าให้
ผูเ้รียนสามารถหาค าศพัทเ์พื่อช่วยในการฟังในหอ้งเรียน เพราะปัญหาส่วนใหญ่เกิดจาก
การฟังไม่เขา้ใจ และเสนอให้มีการบา้นบางส่วนไวส้ าหรับทบทวนความรู้ของคาบท่ี
เรียนจบไปในวนันั้น 
 
 นอกจากน้ีผูเ้รียนชาวไทยจ านวนหน่ึงใหค้วามเห็นว่ารู้สึกประทบัใจท่ีผูส้อนชาว
สเปนบางคนให้ก าลังใจผูเ้รียนอย่างมาก เพราะผูเ้รียนชาวไทยกลัวการแสดงความ
คิดเห็น กลวัจะท าผดิ ดงันั้นผูส้อนจึงไม่ควรต าหนิเม่ือผูเ้รียนท าไม่ไดห้รือตอบผดิ ผูส้อน
ควรให้ก าลงัใจ เพราะการให้ก าลงัใจแก่ผูเ้รียนเป็นการกระตุน้ท าให้ผูเ้รียนสนใจและ
อยากเรียน เม่ือผูเ้รียนพูดผิด ผูเ้รียนคาดหวงัให้ผูส้อนแก้ทันที จะได้ตระหนักถึง
ขอ้บกพร่องของตนเอง 
 
 ผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่มีความคาดหวงัใหผู้ส้อนแนะน าและแสดงแหล่งขอ้มูล
เพื่อใหผู้เ้รียนไปศึกษาเพิ่มเติมในภายหลงั ตลอดจนใหค้วามรู้อ่ืนๆ ท่ีสามารถน ามาปรับ
ใชใ้นชีวิตประจ าวนัไดด้ว้ย คาดหวงัว่าผูส้อนจะเป็นแรงบนัดาลใจ สอนใหเ้ขา้ใจแลว้จึง
มอบหมายงาน ทบทวนและถามว่าเขา้ใจเร่ืองท่ีสอนไหมและท าทุกอย่างให้ง่ายท่ีสุด
ส าหรับผูเ้รียน ผูเ้รียนยงัคาดหวงัให้ผูส้อนแสดงความเอาใจใส่ต่อค าถามของผูเ้รียน             
ถ้าผูเ้รียนไม่รู้หรือตอบไม่ได้ให้ผูส้อนจดไวแ้ล้วไปหาค าตอบมาให้คราวหน้าและ
คาดหวงัให้ผูส้อนอธิบายและยกตัวอย่างให้เขา้ใจและเห็นภาพมากข้ึน  และเลิกใช้
คะแนนบงัคบัหรือท ากิจกรรมเป็นคะแนนเพราะเป็นการปลูกฝังใหผู้เ้รียนท าเพื่อคะแนน 
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 ในดา้นบุคลิกของผูส้อน ผูเ้รียนชาวไทย 38 ใน 40 คน ระบุว่า การแต่งตวัและ
ความประทับใจแรกพบมีความส าคัญส าหรับผูเ้รียนชาวไทยเป็นอย่างมาก ผูเ้รียน
คาดหวงัใหผู้ส้อนแต่งตวัสุภาพเรียบร้อยตามกาลเทศะ เส้ือผา้ไม่รัดรูป ไม่เปิดเผยร่างกาย
จนเกินไป ไม่ใส่รองเทา้แตะ ไม่ใส่กางเกงยนีส์และไม่ใส่เส้ือผา้สีฉูดฉาด  ผูเ้รียนชาวไทย
บางส่วนรู้สึกวา่ ผูส้อนท่ีใส่เส้ือผา้สีสดท าใหเ้สียสมาธิเวลาเรียน ผูเ้รียนชาวไทย 5 ใน 40 
คน ระบุว่าผูส้อนผูช้ายชาวสเปนใส่กางเกงเอวต ่า ท าใหเ้ห็นขอบกางเกงในของผูส้อนสี
เรืองแสงท าใหเ้สียสมาธิในการเรียน  ผูเ้รียนส่วนใหญ่ระบุว่า ถา้ผูส้อนแต่งตวัไม่สุภาพ 
ผูเ้รียนจะให้ความเคารพนอ้ยลง มีผูเ้รียนส่วนนอ้ยเพียง 6 ใน 40 คน ยอมรับการใส่เส้ือ
ยดืกางเกงยนีส์และระบุว่าการใส่เส้ือผา้สีสดไม่ส่งผลกระทบต่อการเรียนแต่อยา่งใด แต่
กลบัเป็นการสร้างบรรยากาศการเรียนท่ีดี 
 
 ผูเ้รียนชาวไทยทุกคนคาดหวงัว่า ผูส้อนท่ีดีควรมีบุคลิกน่าเช่ือถือ มีความมัน่ใจ
ในตนเอง พูดจาฉะฉาน ใจเยน็ มีความยดืหยุน่และสามารถตอบค าถามผูเ้รียนได ้   ท าให้
ผูเ้รียนเคารพผูส้อนตั้งแต่แรก ผูเ้รียนหลายคนยงัระบุว่า ผูส้อนควรมีบุคลิกท่ีใจดี เป็น
มิตร ยิม้แยม้แจ่มใส ไม่เคร่งเครียดเกินไปในขณะเดียวกนัตอ้ง ไม่เล่นเกินไปดว้ย  
 
  3.4.1.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอย่างทุกคนเห็นพอ้งกนัว่า ผูส้อนควรมีบทบาทในการ
แนะแนวและน าทางความรู้ ใหค้วามช่วยเหลือแก่ผูเ้รียน สอนวิธีใหผู้เ้รียนน าไปต่อยอด
เองได ้กระตุน้ให้ผูเ้รียนเกิดความสนใจและต่ืนตวัในการเรียนรู้ เพราะผูเ้รียนถือเป็น
ศูนยก์ลางการเรียนรู้และผูเ้รียนในชั้นเรียนทุกคนตอ้งมีโอกาสเท่าๆ กนั เช่น ถา้เป็นชั้น
เรียนสนทนา ผูเ้รียนทุกคนตอ้งมีโอกาสไดฝึ้กสนทนา ผูส้อนตอ้งท าหนา้ท่ีเหมือนโคช้ท่ี
โยนลูกบอลให้ผูเ้ล่นในทีมเท่ากนัทุกคน และเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนได้รู้จกัวฒันธรรม
สเปนในทุกดา้น ผูเ้รียนทุกคนอาจไม่ไดช้อบทุกอย่างท่ีสอน แต่มีโอกาสชอบหน่ึงใน
หลายๆ ส่ิงท่ีเปิดใหดู้ เช่น เพลง ภาพยนตร์ ข่าว และรายการทีวท่ีีใชภ้าษาสเปน 
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 ในดา้นบุคลิกของผูส้อน ผูส้อนชาวสเปนส่วนใหญ่ใหค้วามเห็นว่า ตนเองคิดว่า
บุคลิกและการแต่งกายไม่ควรเป็นประเด็นส าคญัในการตดัสินหรือประเมินว่าผูส้อน
สอนดีหรือไม่ดี ผูส้อนท่ีดีกบัการแต่งตวัดีไม่ไดมี้ความสัมพนัธ์กนั ผูส้อนท่ีดีท่ีสุดอาจ
ไม่ได้แต่งตัวดี การแต่งตัวของผู ้สอนไม่ส่งผลกระทบต่อการสอนและคิดว่า ไม่
จ าเป็นต้องแต่งตัวเป็นทางการเพราะในประเทศสเปน เวลาท างานท่ีคณะหรือ
มหาวิทยาลยั อาจารยบ์างคนอาจใส่เส้ือยืดกางเกงยีนส์ แต่มีบางคนนิยมแต่งตวัแบบ
ทางการมาก 
 
 ผู ้สอนชาวสเปนคนหน่ึงระบุว่ า  ตนเอง รู้ สึกว่ า เ กิดความไม่ เ ท่ า เ ทียม                             
ในมหาวิทยาลัยในประเทศไทยในเร่ืองการแต่งกาย เช่น ไม่อนุญาตให้ผูส้อนผูช้าย              
ใส่รองเท้าแตะมาสอน ในขณะท่ีผูส้อนผูห้ญิงสามารถใส่รองเท้าท่ีเปิดหน้าเท้าได้                   
อีกทั้งประเทศไทยมีอากาศร้อน การสวมเส้ือคอปกท าให้รู้สึกอึดอดั ผูส้อนชาวสเปน          
คนดงักล่าวยงัให้ความเห็นเพิ่มเติมอีกว่าอาจารยท่ี์สอนดีท่ีสุดของเขาในประเทศสเปน
สวมใส่เส้ือยดืและท าทรงผมแบบนกัร้องเพลงร็อกเวลามาสอน 
  
 นอกจากน้ี ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอย่างอีกหน่ึงคนให้ความเห็นว่า เราไม่ควร         
ให้ความส าคญับุคลิกภายนอกมากเกินไปจนมองขา้มเร่ืองอ่ืนๆ เช่น เน้ือหาการเรียน            
การสอนหรือคุณภาพการสอนและระบุว่า การใส่กางเกงขาสั้ นหรือใส่รองเท้าแตะ
สามารถสอนหนงัสือไดดี้เช่นกนั 
 
 ผูส้อนชาวสเปนกลุ่มตวัอยา่ง 5 ใน 10 คนใหค้วามเห็นว่า บุคลิกและภาพลกัษณ์   
มีความส าคัญโดยเฉพาะในประเทศไทย  การแต่งตัวสุภาพและภาพลักษณ์ท่ีดี                                
มีความส าคญัและอาจเป็นเร่ืองส าคญัท่ีสุดในการท างานท่ีน่ี  ดงันั้นผูส้อนท่ีดีควรแต่งตวั
ดว้ยชุดสุภาพ สะอาด สีไม่ฉูดฉาดไม่เผยให้เห็นรูปร่างหรือร่างกายมากนัก ผูช้ายควร                
ใส่เส้ือมีปก ไม่ควรใส่กางเกงยนีส์และรองเทา้แตะเวลามาสอนหนงัสือ 
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  3.4.1.3 อภิปรายผล 
 จากผลการสัมภาษณ์พบว่า ทั้งผูเ้รียนชาวไทยและผูส้อนชาวสเปนเห็นพอ้งว่า
ผูส้อนมีบทบาทส าคัญในการเรียนรู้ของผูเ้รียน และทั้ งสองฝ่ายคาดหวงัว่าผูส้อน                    
ควรสร้างแรงบันดาลใจ กระตุน้ให้ผูเ้รียนกระตือรือร้นและมีส่วนร่วมในห้องเรียน                 
อยา่งทัว่ถึง ดงันั้นผูส้อนตอ้งกระตุน้ใหผู้เ้รียนแสดงความคิดเห็นเน่ืองจากผูเ้รียนชาวไทย
ส่วนใหญ่ตอ้งอาศยัการกระตุน้ ถา้ไม่กระตุน้ ผูเ้รียนจะไม่ท า ผูส้อนไม่ควรนั่งท่ีโต๊ะ
ตลอดเวลา ควรเดินเขา้ไปหาผูเ้รียนและสร้างความต่ืนตวัใหผู้เ้รียน เช่น การเรียกช่ือให้
ตอบรายบุคคล รวมทั้งตอ้งสามารถท าให้ผูเ้รียนทุกคนมีส่วนร่วมในชั้นเรียน และให้
เวลาผูเ้รียนคิดวเิคราะห์ก่อนท่ีจะเฉลยค าตอบท่ีถูกตอ้ง 
 
 ในดา้นบุคลิกของผูส้อน เม่ือผูเ้รียนชาวไทยทุกคนคาดหวงัใหผู้ส้อนมีบุคลิกท่ีดี 
น่าเช่ือถือและแต่งกายสุภาพ ผูส้อนชาวสเปนหลายคนกเ็ขา้ใจเช่นกนัวา่ การแต่งกายและ
ภาพลกัษณ์ท่ีดีมีความส าคญัในการท างานในสังคมไทย อยา่งไรกต็าม มีผูส้อนชาวสเปน
อีกหลายคนท่ีไม่เห็นดว้ย และคิดว่าการแต่งกายและบุคลิกภาพไม่ควรเป็นเร่ืองส าคญั
โดยให้เหตุผลว่าท่ีประเทศของตนไม่ไดใ้หค้วามส าคญัเร่ืองการแต่งกายมากนกั ดงันั้น
เม่ือผูส้อนและผูเ้รียนมีความคาดหวงัและความคิดเห็นท่ีไม่ตรงกนั จึงควรตอ้งพิจารณา
ว่า ผูส้อนชาวสเปนควรค านึงถึงการแต่งกายใหสุ้ภาพตามค่านิยมปฏิบติัของสังคมไทย
หรือไม่  
 
 3.4.2 ความคาดหวงัเร่ืองบทบาทของผู้เรียน  
 

3.4.2.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
 ผูเ้รียนชาวไทยทุกคนระบุว่า บทบาทในห้องเรียนของผูเ้รียนควรเคารพและ                
ให้เกียรติผูส้อน กระตือรือร้นและมีส่วนร่วมในการเรียนให้มากท่ีสุด ผูเ้รียนชาวไทย
จ านวนมากระบุว่า ผูเ้รียนควรพยายามตอบค าถามของผูส้อนเพื่อไม่ให้ห้องเรียนเงียบ 
การมีส่วนร่วมจะท าให้ห้องเรียนไม่น่าเบ่ือ ไม่เสียเวลาและไดค้วามรู้อย่างมาก  ผูเ้รียน
บางคนระบุว่า ถา้ไม่เห็นด้วยอาจโตแ้ยง้แสดงความเห็นแบบไม่กา้วร้าวได้ และควร                
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ให้ความร่วมมือแบบไม่ออกนอกหนา้ เปิดโอกาสให้เพื่อนร่วมชั้นเรียนคนอ่ืนได้ตอบ
ค าถาม โดยทุกคนสามารถตั้งค  าถามและตอบค าถามไดเ้พราะการถามเป็นการช่วยคนท่ี
ไม่กลา้ถามให้เขา้ใจไปดว้ย บทบาทอ่ืนๆ ท่ีผูเ้รียนหลายคนระบุว่าควรปฏิบติั คือ จด
บนัทึก ตั้งใจเรียน สร้างบรรยากาศท่ีเป็นมิตร ไม่พูดคุยกนัเองหรือท ากิจกรรมอ่ืนท่ีไม่
เก่ียวขอ้งกบัการเรียน ใหข้อ้มูลท่ีผูส้อนน าไปปรับปรุงได ้ทบทวนบทเรียน รวมทั้งรับรู้
หวัขอ้และภาพรวมของเร่ืองท่ีจะเรียน ท าใหใ้นคาบเรียนทุกคนเขา้ใจเน้ือหาไดม้ากข้ึน 
 

3.4.2.2 ผูส้อนชาวสเปน 
บทบาทของผูเ้รียนท่ีผูส้อนชาวสเปนทุกคนคาดหวงั คือ การมีส่วนร่วมในการ

เรียน มีปฏิสัมพนัธ์กบัผูส้อนและเพื่อนร่วมชั้นเรียน ต่ืนตวัอยูต่ลอดเวลาและซกัถามเม่ือ
มีขอ้สงสัยหรือไม่เขา้ใจส่ิงใด นอกจากน้ี ผูส้อนชาวสเปนหลายคนระบุว่า ผูเ้รียนตอ้ง
รับผิดชอบการเรียนรู้ของตนเอง เม่ือไม่ชอบส่ิงใดควรแจง้ผูส้อนให้รับทราบเพื่อให้
ผูส้อนน าไปปรับเปล่ียนหรืออธิบายวา่ท าไมตอ้งเรียนเร่ืองน้ีหรือท ากิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้ง 
 
  3.4.2.3 อภิปรายผล 
 จากผลการสัมภาษณ์พบว่า ทั้งผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยเห็นพอ้งกนัวา่
การมีส่วนร่วมในห้องเรียนและการแสดงความคิดเห็นเป็นส่ิงท่ีผูเ้รียนควรปฏิบัติ                     
ในห้องเรียน แต่ในความเป็นจริงผูส้อนชาวสเปนรู้สึกว่า ผูเ้รียนชาวไทยไม่ค่อยซักถาม
และไม่ค่อยแสดงความคิดเห็นเท่าท่ีควร ผูว้ิจยัคาดว่า สาเหตุประการหน่ึงน่าจะมาจาก
ลกัษณะสังคมไทยท่ีมีวฒันธรรมท่ีค านึงถึงสังคมส่วนรวม จากบทสัมภาษณ์เร่ืองบทบาท
ของผู ้เ รียน ผู ้เ รียนชาวไทยหลายคนระบุว่า  ผู ้เ รียน“ควรให้ความร่วมมือแบบ                                  
ไม่ออกนอกหน้า” และ “เปิดโอกาสให้เพื่อนร่วมชั้นเรียนได้ตอบค าถาม” อาจท าให้
ผูเ้รียนไม่อยากแสดงตนโดดเด่นจากเพื่อนๆ ในห้องเรียน ท าให้บ่อยคร้ังไม่มีใครกลา้
ถามหรือแสดงความเห็นในหอ้งเรียน ซ่ึงตรงกบังานของฮอฟสเตเดและคณะ (Hofstede 
et al., 2010:117) ท่ีระบุว่า เม่ือผูส้อนท่ีมีวฒันธรรมท่ีเนน้ความเป็นปัจเจกบุคคลยา้ยมา
สอนในสภาพแวดลอ้มท่ีผูเ้รียนมีวฒันธรรมท่ีค านึงถึงสังคม ผูส้อนมกัจะบ่นว่าผูเ้รียน      
ไม่กลา้พูด แมว้่าผูส้อนจะตั้งค  าถามก็ไม่ตอบ ฮอฟสเตเดและคณะระบุว่า ผูเ้รียนท่ีมี
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วฒันธรรมท่ีค านึงถึงสังคมมองว่าตนเป็นส่วนหน่ึงของกลุ่มดังนั้นผูเ้รียนจะไม่กลา้    
แสดงความคิดเห็นหรือตอบค าถามจนกว่าจะไดรั้บความเห็นชอบจากคนในกลุ่ม ดงันั้น
ผูส้อนควรเรียกช่ือผูเ้รียนเป็นรายบุคคล จะท าใหผู้เ้รียนกลา้ตอบมากกว่าการถามค าถาม
รวมๆ นอกจากน้ี  ผูว้ิจยัยงัพบว่ามีสาเหตุอีกประการหน่ึง คือ ผูเ้รียนมีทกัษะทางภาษา
จ ากดั ผูเ้รียนชาวไทยหลายคนระบุว่า เป็นอุปสรรคในการเรียนกบัผูส้อนชาวสเปน เม่ือ
ผูเ้รียนมีค าถามในหอ้งเรียน ผูเ้รียนชาวไทยบางคนตอ้งใชเ้วลาคิดค าศพัทแ์ละเรียบเรียง
ประโยคค าถามเป็นภาษาสเปน ท าให้ถามไม่ทนัจงัหวะท่ีผูส้อนอธิบายเร่ืองดังกล่าว 
เช่นเดียวกับการแสดงความคิดเห็นเป็นภาษาสเปน ท าให้ผูส้อนชาวสเปนมกัพบว่า  
ผูเ้รียนชาวไทยไม่ค่อยถามและไม่ค่อยแสดงความคิดเห็นในหอ้งเรียน  
 
 3.4.3 ความคาดหวงัเร่ืองคุณลกัษณะทีด่ีของผู้สอน  
 

3.4.3.1 ผูเ้รียนชาวไทย 
 ผูเ้รียนชาวไทยมีความคาดหวงัใหผู้ส้อนมีคุณลกัษณะดงัน้ี 
 ดา้นการสอน ผูส้อนตอ้งเตรียมการสอนอยา่งเป็นระบบ เน้ือหาท่ีสอนเรียงล าดบั
เป็นขั้นตอนอย่างต่อเน่ืองและสอนให้ครบตามเน้ือหาภายในเวลาท่ีเหมาะสม รวมทั้งมี
ความช านาญในเร่ืองท่ีสอนและสามารถดึงดูดความสนใจของผูเ้รียนไดด้ว้ยการอธิบาย
ให้เขา้ใจง่าย ใช้ส่ือการสอนท่ีทนัสมยั ไม่สอนตามหนังสือเพียงอย่างเดียว มีวิธีแปลก
ใหม่ประยกุตใ์หเ้ขา้กบัเน้ือหาท่ีเรียน กระตุน้ผูเ้รียนโดยมีพลงัท่ีดีในการสอน มีเกมและ
กิจกรรมหลากหลายในแต่ละสัปดาห์ท าใหผู้เ้รียนไม่รู้สึกเบ่ือ 
 
 ด้านอุปนิสัย ผูส้อนตอ้งเปิดกวา้งทางความคิด รับรู้ความแตกต่างของผูเ้รียน               
แ ต่ละคน รักษาค าพูด  ช่ างสั ง เกต  มีความอดทน มีความยืดหยุ่น  มีระ เ บียบ                                        
มีความยติุธรรม มีเหตุผล ยอมรับหากผดิพลาดในเร่ืองใด สะอาดและตรงต่อเวลา  
 
 ด้านการใช้ค  าพูด ผูส้อนควรระวงัการใช้ค  าพูด  ผูเ้รียน 30 ใน 40  คน ระบุว่า 
ผูส้อนควรใชค้  าพูดท่ีสุภาพ ค าพูดท่ีถนอมน ้ าใจผูเ้รียน ไม่ใชค้  าพูดแสดงการดูถูกผูเ้รียน
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และไม่พูดประชดประชนัเพราะจะท าให้ผูเ้รียนเกิดทศันคติดา้นลบแก่ผูส้อนและวิชาท่ี
ก าลงัเรียน เช่น ไม่ควรพูดว่า “เร่ืองแค่น้ีไม่รู้ไดอ้ยา่งไร” และอยา่น่ิงเฉยเม่ือผูเ้รียนตอบ
ผดิ 
 
 คุณลกัษณะอ่ืนๆ ท่ีผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่คาดหวงัคือความเขา้ใจต่อผูเ้รียน การ
เอาใจใส่ผูเ้รียน ค าพูดท่ีแสดงถึงความใส่ใจ คือ “ครูพูดเร็วไปไหม” “ไม่เขา้ใจถามได้
นะ” “ใครตามไม่ทนับา้ง” “ไดย้นิไหม” “เขา้ใจไหม” “พูดชดัไหม” และ “เห็นกระดาน
ไหม”  ผูส้อนควรเปิดโอกาสให้ถามขอ้สงสัย รับฟังผูเ้รียน และเล่าเร่ืองความรู้รอบตวั
เพิ่มเติมรวมทั้งตอบค าถามผูเ้รียน ถา้ไม่รู้ค  าตอบผูเ้รียนคาดหวงัว่าผูส้อนจะหาขอ้มูลมา
ตอบให้ในการเรียนคร้ังถดัไป นอกจากน้ี ผูเ้รียนส่วนใหญ่ยงัระบุว่า คาดหวงัว่าผูส้อน
ควรรู้จกัผูเ้รียน โดยจ าช่ือผูเ้รียนได้ ท าให้ผูเ้รียนรู้สึกว่าผูส้อนมีความเอาใจใส่ และมี
ปฏิสัมพนัธ์กบัผูเ้รียนอยา่งเป็นกนัเองแต่ตอ้งไม่เกินบทบาทของตนเอง 
 
  3.4.3.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ผูส้อนชาวสเปนทุกคนระบุว่า ผูส้อนท่ีดีควรเปิดกวา้งทางความคิด และควร
เขา้ใจวา่ ผูเ้รียนมีหลายแบบและพยายามเขา้ใจความรู้สึกของผูอ่ื้น โดยใหค้วามส าคญัแก่
ผูเ้รียนเป็นหลกัและพร้อมจะช่วยเหลือผูเ้รียน 
 
  ผูส้อนคนอ่ืนๆ ระบุถึงคุณลกัษณะอ่ืนๆ ไดแ้ก่ ความสามารถในการเตรียมน าเร่ือง
น่าสนใจมาสอน ความรู้ความช านาญส่ิงท่ีสอน ความอดทน ความซ่ือสัตย ์ความคิด
สร้างสรรค ์ความกระตือรือร้นในการสอน การสร้างแรงบนัดาลใจแก่ผูเ้รียน ผูส้อนตอ้ง
ติดตามข่าวสาร ขอ้มูลต่างๆ ท่ีทนัสมยัเพื่อปรับใหเ้หมาะกบัการเรียนการสอนอยูเ่สมอ 
 
 นอกจากน้ี ผูส้อนชาวสเปนคนหน่ึงระบุวา่ คุณลกัษณะส าคญัท่ีควรมีคือ การเป็น
คนช่างสังเกต และมีความสามารถในการวิเคราะห์ คาดเดาสถานการณ์และปัญหาท่ีจะ
เกิดข้ึน   
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  3.4.3.3 อภิปรายผล 
 จากผลการสัมภาษณ์พบว่า ทั้งผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยมีความเห็น
ตรงกนัว่า ผูส้อนท่ีดีควรเปิดกวา้งทางความคิดและเขา้ใจว่า ผูเ้รียนแต่ละคนมีความ
แตกต่างกนั รวมทั้งการใชส่ื้อการสอนท่ีทนัสมยัและมีกิจกรรมท่ีหลากหลาย ซ่ึงลกัษณะ
การสอนน้ีของผูส้อนชาวสเปนเป็นส่ิงท่ีผูเ้รียนชาวไทยทุกคนมีความเห็นตรงกนัว่า ถูก
จริตและคาดหวงัว่าผูส้อนชาวไทยทุกคนควรน าเน้ือหาท่ีทนัเหตุการณ์ปัจจุบนัมาสอน 
เน่ืองจากยงัมีผูส้อนชาวไทยบางส่วนยงัคงใชต้  าราท่ีลา้สมยั 
 
 3.4.4 ความคาดหวงัเร่ืองคุณลกัษณะทีด่ีของผู้เรียน  

 
3.4.4.1 ผูเ้รียนชาวไทย 

 ในการสัมภาษณ์ ผูว้จิยัขอใหผู้เ้รียนชาวไทยและผูส้อนชาวสเปนระบุคุณลกัษณะ

ท่ีดีของผูเ้รียนประเดน็ท่ีผูเ้รียนชาวไทยทุกคนพูดถึงมากท่ีสุดและกล่าวถึงเป็นอนัดบัแรก 

คือ การแสดงความเคารพแก่ผูส้อนซ่ึงรวมถึงการตรงต่อเวลา การรู้จกักาลเทศะและความ

สุภาพเม่ือพูดกบัผูส้อน ประเด็นท่ีถูกพูดถึงรองลงมา คือ การมีส่วนร่วมในการเรียน 

ประเด็นท่ีมีการพูดถึงน้อย คือ การเตรียมตวัของผูเ้รียน โดยการทบทวนบทเรียน หา

ความรู้เพิ่มเติมและฝึกฝนดว้ยตนเองนอกหอ้งเรียนโดยประเด็นท่ีถูกพูดถึงนอ้ยท่ีสุด คือ 

การตั้งค  าถามเม่ือไม่เขา้ใจ 

 
  3.4.2.2 ผูส้อนชาวสเปน 
 ในขณะท่ีผู ้สอนชาวสเปนทุกคนระบุว่า การตั้ งค  าถามเม่ือไม่เข้าใจเป็น
คุณลกัษณะท่ีตนคาดหวงัมากท่ีสุด ประเดน็รองลงมาคือ การมีส่วนร่วมในการเรียน และ
การเตรียมตวัของผูเ้รียน โดยทบทวนบทเรียน หาความรู้เพิ่มเติมและฝึกฝนตนเองนอก
ห้องเรียน ประเด็นท่ีผูส้อนเพียงไม่ก่ีคนพูดถึง คือ การให้ความเคารพผูส้อนซ่ึงรวมถึง
การตรงต่อเวลา การรู้จกักาลเทศะและความสุภาพเม่ือพูดกบัผูส้อน 
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  3.4.4.3 อภิปรายผล 
 จากผลการสัมภาษณ์พบว่า การเคารพผูส้อนเป็นคุณลกัษณะท่ีผูเ้รียนชาวไทยให้
ความส าคญัมากท่ีสุด แต่เป็นคุณลกัษณะท่ีผูส้อนชาวสเปนใหค้วามส าคญันอ้ยท่ีสุด อาจ
เป็นเพราะสังคมไทยมีระยะห่างเชิงอ านาจสูงกว่าสังคมสเปน ท าให้ผูเ้รียนชาวไทยให้
ความส าคญัเร่ืองการเคารพบุคคลอาวุโสหรือผูท่ี้มีต  าแหน่งสูงกว่ามากกว่าคุณลกัษณะ
อ่ืนๆ  ในทางตรงกนัขา้ม ผูส้อนชาวสเปนใหค้วามส าคญัมากท่ีสุดการถามขอ้สงสัยและ
การรู้จกัตั้งค  าถามเม่ือไม่เขา้ใจ แต่คุณลกัษณะดงักล่าวน้ี ผูเ้รียนชาวไทยให้ความส าคญั
นอ้ยท่ีสุดในบรรดาคุณลกัษณะท่ีดีของผูเ้รียน นอกจากน้ี การท่ีผูเ้รียนหลายคนยงัระบุ
เพิ่มเติมวา่ ควรถามโดยไม่รบกวนผูเ้รียนคนอ่ืนๆ และเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนคนอ่ืนไดถ้าม
ตอบ เป็นการแสดงให้เห็นถึงลักษณะของวัฒนธรรมท่ีค านึงถึงสังคม ส่วนรวม 
(Collectivism)  ในขณะท่ีชาวสเปนมีวัฒนธรรมท่ี เน้นความเ ป็นปัจ เจกบุคคล 
(Individualism) ท าให้ผูส้อนชาวสเปนคาดหวงัให้ผูเ้รียนถามขอ้สงสัยทนัทีและแสดง
ความคิดเห็นไดโ้ดยไม่ตอ้งกงัวลความคิดของเพื่อนร่วมชั้นเรียน อยา่งไรกต็าม ทั้งผูส้อน
และผูเ้รียนมีความเห็นตรงกนัในเร่ืองคุณลกัษณะท่ีดี 2 ประการ คือ การมีส่วนร่วมใน
การเรียนมีความส าคญัมากกวา่การเตรียมตวัของผูเ้รียน  
 

 



 
 

บทที ่ 4 

บทสรุป 

 

 งานวิจยัน้ีเป็นการศึกษาเร่ืองการส่ือสารขา้มวฒันธรรมระหว่างผูเ้รียนชาวไทย
และผูส้อนชาวสเปนในชั้นเรียนภาษาสเปนในประเทศไทย เพื่อศึกษาความแตกต่างทาง
วฒันธรรมของชาวไทยและชาวสเปนในบริบทของชั้นเรียน และความคาดหวงัของ
ผูเ้รียนชาวไทยและผูส้อนชาวสเปนในดา้นต่างๆ ไดแ้ก่ ความเป็นทางการ ความสัมพนัธ์
ระหว่างผูส้อนและผูเ้รียน การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน บทบาทของผูส้อนและ
ผูเ้รียนและคุณลกัษณะท่ีดีของผูส้อนและผูเ้รียน  เพื่อวิเคราะห์ปัญหาท่ีเกิดจากความ
แตกต่างทางวฒันธรรมสเปนและวฒันธรรมไทยและเสนอแนวทางปฏิบติัเพื่อลดความ
แตกต่างดงักล่าว   
 ในการศึกษาน้ี ผูว้ิจัยเก็บข้อมูลโดยสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างการศึกษาจาก 2 
มหาวิทยาลยั ไดแ้ก่ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัและมหาวิทยาลยัขอนแก่น จ านวน 50 คน 
คือผูเ้รียนภาษาสเปนชาวไทยในระดบัอุดมศึกษา ชั้นปีท่ี 1 ชั้นปีท่ี 2 ชั้นปีท่ี 3 และ ชั้นปี
ท่ี 4 จ  านวน 40 คน และ ผูส้อนชาวสเปนท่ีสอนภาษาสเปนในระดบัอุดมศึกษาจ านวน 10  
คน  และวิเคราะห์ขอ้มูลโดยเปรียบเทียบความแตกต่างของขอ้มูลตามกรอบทฤษฎีและ
งานศึกษาเก่ียวกบัวฒันธรรมท่ีไดศึ้กษาไว ้  
 
4.1 สรุปผลการวจิัย  
 
 4.1.1 ความแตกต่างด้านวฒันธรรมและแนวทางแก้ไข 
 
  4.1.1.1 ความเป็นทางการ 
 ผลการวจิยัพบวา่ ชาวสเปนและชาวไทยมีลกัษณะคลา้ยคลึงกนัหลายประการ ทั้ง
สองประเทศมีวฒันธรรมท่ีค่อนข้างเป็นทางการเหมือนกัน แต่ชาวไทยมีความเป็น
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ทางการมากกว่าคนสเปน ท าใหห้ลายคร้ังพฤติกรรมของผูเ้รียนชาวไทยเป็นอุปสรรคต่อ
ตนเองและผูส้อนชาวสเปน เช่น การไม่กลา้ถามเม่ือไม่เขา้ใจ การไม่กลา้แสดงความ
คิดเห็นท่ีต่างจากความคิดเห็นของผูส้อน และการไม่กลา้ทว้งติงเม่ือผูส้อนพูดผิด รวมทั้ง
ในมิติวฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัความเป็นปัจเจกบุคคลและการค านึงถึงสังคมส่วนรวม 
คนไทยมีวฒันธรรมท่ีความเป็นปัจเจกบุคคลน้อยกว่าชาวสเปน ท าให้ผูเ้รียนชาวไทย
ส่วนใหญ่ไม่กลา้แสดงออกและแสดงความคิดเห็นท่ีแตกต่างจากความคิดเห็นของเพื่อน
ร่วมชั้นเรียนหรือผูส้อน ไม่กลา้ท าตวัโดดเด่นมากกว่าเพื่อน ดงันั้นผูส้อนตอ้งหาเทคนิค
หรือกิจกรรมท่ีเอ้ือต่อวฒันธรรมการเรียนรู้ของผูเ้รียนชาวไทย และปรับรูปแบบหรือ
วิธีการปฏิบติัในห้องเรียนท่ีจะช่วยให้ผูเ้รียนรู้สึกผ่อนคลายและความเป็นทางการลด
น้อยลง ดงัจะเห็นไดจ้ากผลการสัมภาษณ์ท่ีพบว่า ผูเ้รียนจะกลา้แสดงออกและแสดง
ความคิดเห็นมากข้ึนเม่ือคุน้เคยกบัผูส้อน และจะกลา้แสดงความคิดเห็นต่างเม่ือผูส้อน
แสดงให้เห็นว่าเปิดกวา้งทางความคิดและพร้อมรับฟังความคิดเห็นท่ีแตกต่าง ใน
ประเด็นความเป็นทางการในดา้นมุมมองเร่ืองเวลา ผูว้ิจยัพบว่า ทั้งผูส้อนชาวสเปนและ
ผูเ้รียนชาวไทยต่างคาดหวงัการตรงต่อเวลา แต่มีผูส้อนชาวสเปนบางคนท่ีเคร่งครัดเร่ือง
เวลามาก เช่น ไม่อนุญาตใหผู้เ้รียนมาสายเกินหน่ึงนาที แต่มีผูส้อนบางคนกลบัยืดหยุน่
เร่ืองเวลามาก เช่น ผูส้อนมาสายเองเกิน 30 นาที ทั้งน้ี ผูว้จิยัไม่อาจสรุปไดว้า่ ทั้งสองฝ่าย
มีมุมมองต่อเวลาอย่างไร เพราะกลุ่มตัวอย่างผูส้อนชาวสเปนมีจ ากัด ท าให้ผลการ
สัมภาษณ์มีความหลากหลาย ไม่เป็นไปในทางใดทางหน่ึงและเป็นเร่ืองของนิสัยส่วน
บุคคลมากกวา่ค่านิยมทางวฒันธรรม 
 
  4.1.1.2 ความสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อนและผูเ้รียน 
 จากผลการศึกษาเร่ืองความสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทย 
พบว่าในภาพรวมผูส้อนและผูเ้รียนมีความสัมพนัธ์ท่ีดีต่อกนั แต่ผูส้อนชาวสเปนส่วน
ใหญ่รู้สึกว่า ตนเองไม่สนิทกบัผูเ้รียนชาวไทยทุกคน เน่ืองจากผูเ้รียนชาวไทยบางคนไม่
พูด ซ่ึงผูส้อนไม่เขา้ใจความหมายของความเงียบนั้น จากการศึกษาน้ี ผูว้ิจยัพบว่า สาเหตุ
ประการส าคญัมาจากทกัษะทางภาษาของผูเ้รียนท าใหผู้เ้รียนไม่มัน่ใจและตอ้งใชเ้วลาใน
การสร้างประโยคเพื่อตั้งค  าถามหรือเล่าเร่ืองต่างๆ ท าใหผู้เ้รียนกลุ่มน้ีไม่มีปฏิสัมพนัธ์กบั
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ผูส้อนชาวสเปน และเม่ือไม่รู้สึกคุน้เคยกบัผูส้อน ส่งผลให้ผูเ้รียนไม่กลา้แสดงความ
คิดเห็นในหอ้งเรียน ผูส้อนชาวสเปนจึงเกิดความสงสัยอยูทุ่กคร้ังวา่เป็นเพราะบุคลิกของ
ตน วิธีการสอน หรือ สาเหตุใดท่ีท าให้ผูเ้รียนไม่กลา้ถามตอบหรือแสดงความคิดเห็น 
ดังนั้นผูส้อนชาวสเปนควรสอนวิธีการถาม จัดเตรียมค าศพัท์ของบทเรียนล่วงหน้า
เพื่อให้ผูเ้รียนเตรียมตวัก่อนการเขา้เรียน ท าให้ผูเ้รียนพร้อมท่ีจะถามและแสดงความ
คิดเห็นในหอ้งเรียน 
  
  4.1.1.3 การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน 
 ความแตกต่างท่ีเห็นไดช้ดัคือ เม่ือชาวสเปนมีวฒันธรรมท่ีแสดงออกมาก ผูส้อน
ชาวสเปนมกัแสดงออกทางอารมณ์ น ้ าเสียง สีหนา้ ท่าทาง จนบางคร้ังท าใหผู้เ้รียนชาว
ไทยไม่พอใจเพราะตีความการแสดงออกท่ีต่างกนั  จากงานของเกสเทแลนด ์(Gesteland, 
2002: 69) ประเทศสเปนไดรั้บการจดัอนัดบัให้เป็นหน่ึงในประเทศท่ีมีการแสดงออก
มากท่ีสุดในโลก ในขณะท่ีคนไทยมีวฒันธรรมท่ีไม่แสดงออกและยงัเป็นหน่ึงใน
ประเทศท่ีไม่แสดงออกมากท่ีสุดในโลก  เม่ือผูเ้รียนชาวไทยไม่แสดงออกทางอารมณ์ 
ความรู้สึก รวมทั้งยิ้มรับทุกสถานการณ์ ท าให้ผูส้อนชาวสเปนรู้สึกว่า การไม่แสดง
ออกเป็นหน่ึงในอุปสรรคต่อการเรียนการสอน ผูส้อนชาวสเปนจึงใชเ้วลาเพื่อท าความรู้
จกักบัผูเ้รียนเพื่อคาดเดาความคิดของผูเ้รียนและปรับเทคนิคการสอนให้เหมาะสมกบั
ลกัษณะและรูปแบบวฒันธรรมการเรียนของผูเ้รียน เช่น  การสร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีกบั
ผูเ้รียนและระหว่างผูเ้รียนดว้ยกนัเพื่อใหเ้กิดความสนิทสนม ท าใหผู้เ้รียนกลา้แสดงออก
มากข้ึน และการปรับเปล่ียนรูปแบบการนัง่ โดยจดัใหผู้เ้รียนทุกคนนัง่เป็นวงกลมเพื่อให้
ทุกคนมองเห็นหน้ากนั จะเป็นการลดบรรยากาศความตึงเครียดในห้องเรียน รวมทั้ง
ผูส้อนไม่ควรใชน้ ้าเสียงดุดนั หรือเสียงดงั ไม่ควรแสดงออกทางอารมณ์ในเชิงลบท่ีจะท า
ใหผู้เ้รียนไม่สบายใจ ควรเปล่ียนมาใชค้  าพูดแทนการแสดงออกทางอารมณ์และน ้ าเสียง
เพราะผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่ชอบผูส้อนชาวสเปนท่ีพูดตรงไปตรงมาเพื่อให้ผูเ้รียน
ปรับปรุงทกัษะการใชภ้าษาหรือเร่ืองอ่ืนๆ ให้ดีข้ึน ในขณะท่ีผูเ้รียนควรท าความเขา้ใจ
และเคารพวฒันธรรมท่ีแตกต่างในวธีิการแสดงออกของผูส้อนชาวสเปน  
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  4.1.1.4 ความคาดหวงัในเร่ืองบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน 
 จากผลการศึกษาประเด็นความคาดหวงัเร่ืองบทบาทและคุณลกัษณะท่ีดีของ
ผูส้อน ท าใหพ้บวา่ ทั้งผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทยมีความเห็นตรงกนัวา่ ผูส้อนท่ี
ดีควรเปิดกวา้งทางความคิดและเขา้ใจว่าผูเ้รียนแต่ละคนแตกต่างกนัและพบว่า ผูเ้รียน
ชาวไทยชอบวิธีการสอนของผูส้อนชาวสเปนท่ีมีความหลากหลาย สามารถปรับเปล่ียน
ไดต้ามสถานการณ์และทนัสมยั รวมทั้งชอบความเป็นกนัเองและการเคารพสิทธิผูเ้รียน
ของผูส้อนชาวสเปน  แต่เร่ืองบุคลิกและการแต่งกาย ผูเ้รียนชาวไทยให้ความส าคญัใน
เร่ืองน้ีเป็นอยา่งมากขณะท่ีผูส้อนชาวสเปนจะตรงกนัขา้มไม่ไดใ้หค้วามส าคญัและรู้สึก
ว่า ไม่มีผลต่อการเรียนการสอน อยา่งไรกต็าม เม่ือผูส้อนชาวสเปนไดท้ างานในองค์กร
ของไทยระยะเวลาหน่ึง ผูส้อนชาวสเปนทุกคนยอมรับว่า การแต่งกายและภาพลกัษณ์
เป็นส่ิงท่ีตนตอ้งให้ความส าคญัมากกว่าเดิมและจ าเป็นตอ้งปรับเปล่ียนให้เหมาะสมกบั
บทบาทผูส้อนของตน ส่วนเร่ืองคุณลกัษณะของผูเ้รียนท่ีดีพบว่า ประเด็นท่ีผูเ้รียนชาว
ไทยทุกคนให้ความส าคญัมากท่ีสุด คือ การให้ความเคารพผูส้อน แต่เป็นคุณลกัษณะท่ี
ผูส้อนชาวสเปนใหค้วามส าคญันอ้ยท่ีสุดและผูส้อนยงัคาดหวงัการปฏิบติัท่ีเท่าเทียมกนั 
โดยผูส้อนชาวสเปนให้ความส าคญัเร่ืองการสงสัยและการรู้จกัตั้งค  าถามเม่ือไม่เขา้ใจ 
มากท่ีสุด แต่เป็นคุณลกัษณะท่ีผูเ้รียนชาวไทยให้ความส าคัญน้อยท่ีสุด ท าให้ผูส้อน           
ชาวสเปนมีความคาดหวงัใหผู้เ้รียนซกัถามและร่วมแสดงความคิดเห็น แต่ผูเ้รียนชาวไทย
มกัไม่ค่อยถามและไม่แสดงความคิดเห็นมากเท่าท่ีผูส้อนชาวสเปนคาดหวงั ท าใหผู้ส้อน
เกิดมีค าถามและไม่แน่ใจว่าปัญหาเกิดจากอะไร ผูส้อนชาวสเปนทุกคนตอ้งใช้เวลา                  
ในการปรับตัวและหาเทคนิคมาปรับใช้ในช่วงหลังของการเรียนการสอน จากการ
สัมภาษณ์ พบว่า สาเหตุท่ีผูเ้รียนไม่กลา้ถามเม่ือสงสัยและไม่กลา้แสดงความคิดเห็น              
มีหลายประการ ทั้งการให้ความเคารพผูส้อนจึงไม่กลา้ขดัจงัหวะ การไม่อยากท าตวั             
โดดเด่นหรือต่างจากกลุ่ม และทกัษะทางภาษาท่ีจ  ากดั  หากผูส้อนชาวสเปนรับรู้ขอ้มูล 
ลกัษณะและสาเหตุของพฤติกรรมต่างๆ ของผูเ้รียนชาวไทยจะท าให้ผูส้อนสามารถ
เตรียมการสอนและกิจกรรมท่ีจะกระตุน้ให้ผูเ้รียนทุกคนกลา้แสดงความคิดเห็นและ              
มีส่วนร่วมในห้องเรียนไดต้ั้ งแต่การเรียนการสอนคร้ังแรก เช่น การท ากิจกรรมและ                   
ใ ช้ เ ก ม ตั้ ง ค  า ถ า ม ท่ี เ ป็ น ก า ร บั ง คับ ท า ง อ้อ ม ใ ห้ ผู ้ เ รี ย น ต้อ ง ฝึ ก ตั้ ง ค  า ถ า ม                                     
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เพื่อเป็นการสร้างความคุ้นชินและเรียนรู้วิ ธีการถามซ่ึงช่วยให้ผู ้เ รียนกล้าถาม                           
ในห้องเรียนมากข้ึน และการใช้กิจกรรมท่ีบังคับให้แสดงความคิดเห็นต่าง หรือ                        
การแบ่งกลุ่มตามความเห็นหลากหลายโดยใหเ้วลาผูเ้รียนหารือกนัและขอใหต้วัแทนพูด
แสดงความเห็นของกลุ่ม วิธีดงักล่าวจะท าให้ผูเ้รียนรู้สึกดีเม่ือตอ้งแสดงความเห็นต่าง
จากเพื่อน เพราะกิจกรรมน้ีเป็นส่วนหน่ึงของการเรียนและเป็นการพูดแสดงความคิดเห็น
แทนคนในกลุ่ม ไม่ใช่ความเห็นส่วนบุคคล        
  
 4.1.2 ปัญหาทีเ่กดิขึน้จากความแตกต่างทางวฒันธรรมเปรียบเทยีบกบัสมมติฐาน 
 
 ประเด็นต่างๆ ท่ีกล่าวมาน้ี ตลอดจนผลการสัมภาษณ์ท่ีแสดงให้เห็นความ
แตกต่างทางวฒันธรรมระหวา่งไทยและสเปนสอดคลอ้งกบัผลการศึกษาของนกัวชิาการ
ต่างประเทศหลายคน (Foster, 2000; Gesteland, 2002; Hofstede et al. , 2010; Lewis, 
2006) งานวจิยัน้ีช้ีใหเ้ห็นความแตกต่างทางวฒันธรรมท่ีส าคญัซ่ึงก่อใหเ้กิดปัญหาในการ
เรียนการสอนและเป็นอุปสรรคในการส่ือสารระหว่างผูเ้ รียนชาวไทยและผู ้สอน                       
ชาวสเปน เม่ือเปรียบเทียบกับสมมติฐานท่ีตั้ งไวใ้นตอนต้น ผูส้อนชาวสเปนและ                 
ผูเ้รียนชาวไทยคาดหวงัและปฏิบติัตนแตกต่างกนัในชั้นเรียน ดงัน้ี  
 
  4.1.2.1 ความเป็นทางการ  
 สมมติฐานท่ีตั้งไวใ้นตอนตน้ คือ ผูส้อนชาวสเปนเคร่งครัดเร่ืองการตรงต่อเวลา
และมารยาทในหอ้งเรียน ผูเ้รียนชาวไทยใหค้วามส าคญัเร่ืองเวลานอ้ยและคาดหวงัให้มี
การยืดหยุ่น  จากผลของการสัมภาษณ์สรุปได้ว่าความคิดเห็นดังกล่าวสอดคลอ้งกับ
สมมติฐานบางส่วนท่ีตั้ งไว ้นั่นคือผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่เคร่งครัดเร่ืองเวลาและ                    
ไม่พอใจเม่ือผูส้อนชาวสเปนยืดหยุ่นเร่ืองเวลามากเกินไป จนอาจมาสายเกิน 30 นาที                   
ในขณะเดียวกนัมีผูส้อนชาวสเปนท่ีเคร่งเร่ืองเวลามาก และถือว่าการเขา้ห้องเรียนสาย                  
1 นาที ถือเป็นการมาสาย ท าให้ผูเ้รียนชาวไทยส่วนใหญ่อึดอดัใจท่ีผูส้อนไม่ฟังเหตุผล
และเคร่งครัดเร่ืองเวลามากเกินไป  
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  4.1.2.2 ความสัมพนัธ์ระหวา่งผูส้อนกบัผูเ้รียน 
 ผลการสัมภาษณ์เร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างผู ้สอนกับผู ้เ รียนไม่ตรงตาม
สมมติฐานท่ีตั้งไว ้คือ ผูส้อนชาวสเปนคาดหวงัว่าตนเองจะมีความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูเ้รียน
ทั้งในและนอกห้องเรียน  ผูเ้รียนชาวไทยไม่ไดส้นใจสร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูส้อน
นอกห้องเรียน ผลท่ีได้จากการวิจัยพบว่า ทั้ งผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทย           
ต่ างคาดหวังความสัมพันธ์ ท่ี ดีทั้ ง ในและนอกห้อง เ รี ยน  ทั้ งสองฝ่าย รู้ สึกว่ า                            
การมีความสัมพนัธ์ท่ีดี จะช่วยให้ผูเ้รียนกลา้แสดงออกทางความคิดเห็น และอารมณ์
ความรู้สึกมากข้ึน รวมทั้งการมีความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัเพื่อนร่วมชั้นเรียนจะมีผลต่อการมี
ส่วนร่วมในหอ้งเรียนและการแสดงออกของผูเ้รียน แต่ในความเป็นจริง ผูส้อนชาวสเปน
รู้สึกว่า  ขาดความไว้วางใจในตัวผู ้เ รียน และไม่เคยพูดคุยกับผู ้เ รียนหลายคน                            
นอกห้องเรียน จากการสัมภาษณ์พบว่า สาเหตุท่ีผูเ้รียนบางคนไม่ไดมี้ปฏิสัมพนัธ์กับ
ผูส้อนทั้งในและนอกหอ้งเรียน เน่ืองจากตนเองมีทกัษะทางภาษาจ ากดั  
         
  4.1.2.3 การแสดงออกของผูส้อนและผูเ้รียน 
 ผลท่ีได้จากการวิจัย เ ร่ืองการแสดงออกของผู ้สอนและผู ้เ รียน ปรากฏว่า 
สอดคลอ้งกบัสมมติฐานท่ีตั้งไวใ้นบางส่วน ผูส้อนชาวสเปนมีการแสดงออกทางอารมณ์  
สีหนา้ ท่าทางชดัเจน ท าให้ผูเ้รียนชาวไทยไม่พอใจในบางคร้ังเพราะเขา้ใจความหมาย
ของการแสดงออกดงักล่าวไม่ตรงกนั เช่น ผูเ้รียนเขา้ใจว่าผูส้อนแสดงออกทางสีหนา้ 
ขมวดคิ้ว หรือหัวเราะเพราะผู ้เ รียนตอบผิดและเหมือนเป็นการดูถูกหรือแสดง                       
ความไม่พอใจ ในขณะท่ีผูส้อนแสดงออกทางสีหน้าเพื่อตอ้งการส่ือให้ผูเ้รียนทราบว่า
ตอบค าถามไม่ถูกต้อง ผูเ้รียนชาวไทยควบคุมการแสดงออกทางสีหน้าและอารมณ์                 
ของตนเอง ยิ้มในทุกสถานการณ์ หรือตอบว่า “ใช่” กับทุกค าถาม  ท าให้ผู ้สอน                           
ไม่แน่ใจวา่ ผูเ้รียนเขา้ใจส่ิงท่ีอธิบายไปหรือไม่  
 

 4.1.2.4 ความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน  
ผลท่ีไดจ้ากการสัมภาษณ์เร่ืองความคาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูส้อนและผูเ้รียน 

ปรากฏว่า สอดคลอ้งกบัสมมติฐานท่ีตั้งไวใ้นบางส่วน คือ ผูเ้รียนคาดหวงัให้ผูส้อนให้
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ความรู้ผูเ้รียนแต่ไม่ทั้งหมด ผูเ้รียนคาดหวงัให้ผูส้อนเฉลยค าตอบหลงัจากผูส้อนให้
โอกาสผูเ้รียนไดคิ้ด วเิคราะห์ดว้ยตนเองและไดอ้ภิปรายกบัเพื่อนร่วมชั้นเรียนแลว้ ความ
คาดหวงัอ่ืนๆ ท่ีมีผูเ้รียนมีต่อผูส้อน เช่น การใหก้ าลงัใจ การแนะน าแหล่งขอ้มูลส าหรับ
ค้นควา้เพิ่มเติมด้วยตนเอง  และการมีบุคลิกท่ีน่าเช่ือถือ และสมมติฐานเร่ืองความ
คาดหวงัท่ีมีต่อบทบาทของผูเ้รียนท่ีตั้งไวใ้นตอนตน้ คือ ผูส้อนคาดหวงัใหผู้เ้รียนมีส่วน
ร่วมในการเรียนนั้นสอดคลอ้งกบัผลการสัมภาษณ์  
 
 เป็นท่ีน่าสนใจว่า งานวิจยัน้ีไม่เพียงสะทอ้นความแตกต่างทางวฒันธรรมและ
ความคาดหวงัท่ีเหมือนและต่างกนัระหว่างผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทย แต่ยงั
แสดงใหเ้ห็นว่าวฒันธรรมไทยในหลายดา้นมีส่วนท าใหผู้เ้รียนชาวไทยแสดงพฤติกรรม
ท่ีเป็นอุปสรรคต่อการเรียนการสอน และพฤติกรรมดงักล่าวท่ีเกิดจากความแตกต่างทาง
วฒันธรรมอาจเป็นส่วนหน่ึงของปัญหาของการศึกษา 
 
4.2 ข้อจ ากดั 
  
 ปัจจุบันผูส้อนชาวสเปนในจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยมีจ านวน 3 คน และใน
มหาวทิยาลยัขอนแก่น จ านวน 3 คน รวมทั้งสองมหาวทิยาลยัไดจ้  านวนผูส้อนเพียง 6 คน 
เป็นจ านวนท่ีไม่เพียงพอส าหรับการวิจยัคร้ังน้ี ผูว้ิจยัจึงติดต่อผูส้อนชาวสเปนท่ีเคยสอน
ในจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยัและมหาวิทยาลยัขอนแก่นในอดีตเป็นระยะเวลาไม่เกิน 2 ปี 
และยังอยู่ในประเทศไทย จ านวนผู ้สอนชาวสเปนในประเทศไทยจึงเพิ่มข้ึนอีก
มหาวิทยาลยัละ 2 คน เม่ือรวมจ านวนผูส้อนชาวสเปนปัจจุบนัและท่ีเคยสอนไดท้ั้งหมด 
10 คน ท าใหก้ลุ่มตวัอยา่งการศึกษาของผูส้อนชาวสเปนมีจ านวนนอ้ยและตอ้งสัมภาษณ์
ทุกคนโดยไม่ตอ้งท าการสุ่มหากลุ่มตวัอยา่ง  
 
 เม่ือผูส้อนชาวสเปนมีจ านวนทั้งหมด 10 คน ค าตอบท่ีได ้อาจแสดงพฤติกรรม
หรือเป็นมุมมองส่วนบุคคลมากกว่าพฤติกรรมและมุมมองของชาวสเปนส่วนใหญ่ 
อย่างไรก็ตาม ข้อมูลทุกประเด็นท่ีได้จากผูส้อนชาวสเปนทุกคนตรงกันและชัดเจน 
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ยกเวน้ข้อมูลเร่ืองความตรงต่อเวลาท่ีแตกต่างกันมากระหว่างกลุ่มผูส้อนชาวสเปน          
ถา้จ  านวนผูส้อนชาวสเปนในระดับอุดมศึกษาในประเทศไทยมีจ านวนใกลเ้คียงหรือ
เท่ากบัจ านวนกลุ่มตวัอย่างผูเ้รียนชาวไทย จะท าให้ผลการศึกษาเร่ืองการตรงต่อเวลามี
ความชดัเจนมากข้ึน 
 
4.3 ข้อเสนอแนะ 
 
 การวิจยัในอนาคตท่ีน่าสนใจ คาดว่าจะสามารถขยายขอบเขตโดยอาจศึกษา
เปรียบเ ทียบพฤติกรรม ความคาดหวังของผู ้สอนชาติ อ่ืนๆ ในประ เทศไทย                                   
เพื่อเปรียบเทียบมุมมอง หาขอ้บกพร่องและขอ้เสนอแนะเพื่อพฒันาการศึกษาไทย ผูว้ิจยั
หวงัว่า งานวิจยัน้ีจะน าไปสู่การส่ือสารขา้มวฒันธรรมท่ีราบร่ืนระหว่างชาวสเปนและ
ชาวไทย โดยเฉพาะในบริบทชั้นเรียนภาษาต่างประเทศ และน าไปสู่การพฒันาการเรียน
การสอนของไทยใหมี้ประสิทธิภาพยิง่ข้ึน  
 
 
 ผลท่ีไดจ้ากการศึกษาน้ีเป็นขอ้มูลส าหรับผูส้อนชาวสเปนและผูเ้รียนชาวไทย

รับทราบเร่ืองวฒันธรรมท่ีตนมีปฏิสัมพนัธ์ด้วยในห้องเรียน เม่ือความคาดหวงัและ

ค่านิยมส าหรับการปฏิบติัในทั้งสองวฒันธรรมไม่ตรงกนั ผูส้อนและผูเ้รียนจะปรับตวั       

เขา้หากนัไดอ้ยา่งไรเพื่อพฒันาการเรียนการสอนใหดี้ยิง่ข้ึน ส่ิงท่ีอาจท าไดคื้อ หลีกเล่ียง

การเขา้ใจผิดเม่ือเรารับทราบและท าความเขา้ใจความแตกต่างทางพฤติกรรมว่าเกิดข้ึน

จากความแตกต่างทางวฒันธรรมไม่ใช่นิสัยเฉพาะส่วนบุคคลและควรปลูกฝังความเขา้ใจ

ในสังคมว่า มนุษยมี์ความหลากหลาย ความแตกต่างไม่ใช่ความผิด รวมทั้งไม่ควรยึด

วฒันธรรมหรือมาตรฐานทางสังคมของตนเป็นหลกัและไม่ควรตดัสินว่าการกระท า                

ของผูต่้างวฒันธรรมเป็นส่ิงไม่ถูกตอ้ง และเม่ือมีผูคิ้ดต่าง ไม่ควรด่วนสรุปว่าขอ้มูลนั้น

ผิด ผูเ้รียนควรไดรั้บการฝึกให้คิดวิเคราะห์ ประมวลขอ้มูลก่อนท่ีจะเช่ือขอ้มูลท่ีไดรั้บ

เพียงเพราะคนส่วนใหญ่เช่ือแบบนั้นหรือเป็นขอ้มูลจากผูท่ี้อยู่ในต าแหน่งสูงกว่า ทั้งน้ี 
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ทั้ งผู ้เ รียนและผู ้สอนควรเ รียน รู้ ท่ีจะปรับตัว เข้าหากันและหาวิ ธีจัดการ เ ร่ือง                               

ความแตกต่างทางวฒันธรรมเพื่อให้การส่ือสารและการเรียนการสอนเป็นไปอย่าง

ราบร่ืน โดยเราอาจจะน าประเดน็ท่ีกรอบอา้งอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยโุรป 

(CEFR) ท่ีระบุถึงความเขา้ใจทางวฒันธรรมมาใช้เป็นแนวทางและเป็นส่วนหน่ึงของ

จุดประสงคก์ารเรียนการสอนภาษาสเปน ผลการศึกษาน้ีนอกจากจะเป็นขอ้มูลส าหรับ

ผู ้สอนชาวสเปนและผู ้เรียนชาวไทยแล้ว ยงั เป็นข้อมูลพื้นฐานส าหรับการศึกษา

เปรียบเทียบขา้มวฒันธรรม สามารถน าไปใชเ้ป็นแนวทางและน าไปต่อยอดงานวิจยัเพื่อ

ศึกษาศาสตร์ดา้นการส่ือสารขา้มวฒันธรรม รวมทั้งเป็นฐานขอ้มูลประกอบการตดัสินใจ

ท่ีส าคญัของชาวไทยท่ีตอ้งการมีปฏิสัมพนัธ์กบัชาวสเปนในอนาคต    
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ชุดค าถามในการสัมภาษณ์นักศึกษาไทย 
 

1. เพศ        _____ หญิง                 _____ ชาย 

2. อาย ุ       _____ ปี 

3. วฒิุการศึกษา   ___ ปริญญาตรี  __ชั้นปีท่ี 1 __ชั้นปีท่ี 2  __ชั้นปีท่ี 3 __ชั้นปีท่ี 4   

4. สาขาการศึกษา   _________  คณะ____________ 

มหาวทิยาลยั____________________ 

5. ระยะเวลาท่ีเรียนภาษาสเปนในสถานศึกษาของคุณ  _____ ปี  _____เดือน  

6. เคยเขา้ร่วมโครงการแลกเปล่ียนภาษาหรือวฒันธรรมหรือไม่ โปรดระบุ 

_______________________________________________________________ 

 

ความแตกต่างทัว่ไป 
7. คุณคิดวา่อาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวสเปนมีแนวทางการสอนต่างกนั

อยา่งไร 

8. คุณคิดวา่อาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวสเปนมีการปฏิบติัต่อนกัศึกษาต่างกนั

อยา่งไร 

9. Culture shock ใดบา้งท่ีคุณพบในการเรียนกบัอาจารยช์าวสเปน 

 
ค าถามเกีย่วข้องกบัทฤษฎีมติิทางวฒันธรรม 

- ความเป็นทางการ  
10. คุณคิดวา่อาจารยมี์ผลต่อการแสดงออกในหอ้งเรียนของคุณอยา่งไร 

11. ถา้คุณไม่เห็นดว้ยกบัส่ิงท่ีอาจารยพ์ูด คุณจะแสดงความคิดเห็นออกไปหรือไม่ 

อยา่งไร 

12. คุณคิดอยา่งไรเม่ืออาจารยเ์ขา้หอ้งเรียนสาย จ านวนเวลาเท่าใดถือวา่สาย              

ส าหรับคุณ   3-5 นาที/10 นาที/15 นาที 
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13. คุณรู้สึกอยา่งไรเม่ือคุณตอ้งเขา้หอ้งเรียนสาย จ านวนเวลาเท่าใดถือวา่สาย     

ส าหรับคุณ   3-5 นาที/10 นาที/15 นาที 

 

- ความสัมพนัธ์ระหว่างผู้สอน-ผู้เรียน  
14. คุณคิดวา่ความสัมพนัธ์ระหวา่งอาจารยแ์ละนกัศึกษาควรจะเป็นอยา่งไร            

และในความเป็นจริงเป็นอยา่งไร 

 

- บทบาทของผู้สอน-ผู้เรียน  
15. ผูส้อนควรมีบทบาทในการเรียนรู้ของผูเ้รียนอยา่งไรบา้ง 

16. ในความคิดของคุณ ผูเ้รียนควรจะมีบทบาทอยา่งไรในหอ้งเรียน 

17. คุณลกัษณะของผูเ้รียนท่ีดีส าหรับคุณ 

18. ในความคิดของคุณ ผูส้อนท่ีดีควรจะมีบุคลิกอยา่งไร  

19. คุณลกัษณะของผูส้อนท่ีดีส าหรับคุณ 

 
- การแสดงออกของผู้สอนและผู้เรียน   

20. พฤติกรรมใดของอาจารยช์าวสเปนท่ีคุณไม่ชอบ หรือรู้สึกประหลาดใจ 

21. คุณจะถามค าถามเม่ือสงสัยทนัทีในหอ้งเรียน หรือถามอาจารยท์า้ยคาบ หรือถาม

เพื่อนขา้งๆ เพราะอะไร 

22. ในกรณีท่ีอาจารยใ์หน้กัศึกษาแสดงความคิดเห็นในหอ้งเรียน แต่คุณคิดต่างจาก

เพื่อน คุณจะแสดงความคิดเห็นหรือไม่ อยา่งไร 

23. คุณคิดวา่อาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวสเปนมีการแสดงอารมณ์ความรู้สึก

ต่างกนัอยา่งไร  
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ชุดค าถามในการสัมภาษณ์อาจารย์ชาวสเปน 

 
1. เพศ        _____ หญิง                 _____ ชาย 

2. อาย ุ       _____ ปี 

3. วฒิุการศึกษา   _____ ปริญญาตรี   _____ปริญญาโท   _____ปริญญาเอก 

4. สาขาการศึกษา   ____________________________________ 

5. ระยะเวลาท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศไทย   _____ปี  _____ เดือน 

6. ระยะเวลาท่ีสอนภาษาสเปนในหน่วยงานท่ีท างานดว้ยในปัจจุบนั  __ ปี  __เดือน  

7. นอกจากประเทศสเปนระบุประเทศและจ านวนเวลาท่ีคุณเคยอาศยัก่อนมา

ประเทศไทย 

_______________________________________________________________ 

 
ความแตกต่างทัว่ไป 

8. บรรยากาศหอ้งเรียนท่ีสเปนต่างจากหอ้งเรียนไทยอยา่งไร 

9. นกัศึกษาไทยต่างจากนกัศึกษาสเปนอยา่งไร 

10. ประสบการณ์ท่ีผา่นมานั้น คุณมีปัญหา Culture shock ใดบา้งท่ีเก่ียวกบัการเรียน

การสอนนกัศึกษาไทย 

11. ส่ิงท่ีน่าสนใจในระบบการเรียนการสอนของไทย 

 
ค าถามเกีย่วข้องกบัทฤษฎีมติิทางวฒันธรรม 

- ความเป็นทางการ  
12. คุณคิดวา่ผูส้อนมีผลต่อการแสดงออกในหอ้งเรียนของผูเ้รียนอยา่งไร 

13. คุณรู้สึกวา่นกัศึกษาควรถามค าถามในหอ้งเรียนหรือไม่ อยา่งไร / ในเวลาใด 

14. คุณรู้สึกอยา่งไรเม่ือนกัศึกษาโตแ้ยง้ในส่ิงท่ีคุณสอน/ อธิบาย 
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15. คุณรู้สึกอยา่งไรเม่ือนกัศึกษาเขา้หอ้งเรียนสาย เพราะอะไรถึงรู้สึกเช่นนั้น               

เวลาก่ีนาทีถือวา่สายส าหรับคุณ 3-5 นาที 10 นาที หรือ 15 นาที 

16. คุณจะแสดงออกอยา่งไรเม่ือนกัศึกษาไม่ท างานมาส่งตรงตามก าหนดเวลา            

แค่ไหนถึงเรียกวา่ไม่ตรงก าหนด   

 
- ความสัมพนัธ์ระหว่างผู้สอน-ผู้เรียน 

17. คุณคิดวา่ความสัมพนัธ์ระหวา่งอาจารยแ์ละนกัศึกษาควรจะเป็นอยา่งไร                

และในความเป็นจริงเป็นอยา่งไร 

 

- บทบาทของผู้สอน-ผู้เรียน  
18. ผูส้อนควรมีบทบาทอยา่งไรบา้งในการเรียนรู้ของผูเ้รียน 

19. ในความคิดของคุณ ผูเ้รียนควรจะมีบทบาทอยา่งไรในหอ้งเรียน 

20. คุณลกัษณะของผูเ้รียนท่ีดีส าหรับคุณ 

21. ในความคิดของคุณ ผูส้อนท่ีดีควรจะมีบุคลิกอยา่งไร  

22. คุณลกัษณะของผูส้อนท่ีดีส าหรับคุณ 

 
- การแสดงออกของผู้สอนและผู้เรียน 

23. พฤติกรรมใดของนกัศึกษาไทยท่ีคุณไม่ชอบ หรือรู้สึกประหลาดใจ 

24. คุณปรับวธีิการสอนเพื่อใหเ้หมาะส าหรับนกัศึกษาไทยหรือไม่ อยา่งไร 

25. คุณจะแสดงออกอยา่งไร เม่ือนกัศึกษาตอบค าถามไม่ได ้

26. คุณจะแสดงออกอยา่งไรเม่ือนกัศึกษาไม่ท าแบบฝึกหดัมา 

27. คุณคิดวา่นกัศึกษาชาวไทยและนกัศึกษาชาวสเปนมีการแสดงอารมณ์ความรู้สึก

ต่างกนัอยา่งไร 
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Preguntas para profesores españoles 
 

1. Sexo        _____ Mujer                 _____ Hombre 

2. Edad        _____ años 

3. Formación Académica   _____ Licenciatura   _____Máster   _____Doctorado 

4. Especialidad   ____________________________________ 

5. Período que ha residido en Tailandia   _____año(s)  _____ mes(es) 

6. Período que ha enseñado el idioma español en la presente Universidad 

__año(s)__mes(es) 

7. Además de España, señala los países que en los cuales ha residido antes de 

trasladarse a Tailandia 

_______________________________________________________________ 

 
Diferencias en generales 

8. ¿Cuál es la diferencia entre el ambiente de la clase en Tailandia y en España? 

9. ¿Cuáles son las diferencias entre alumnos tailandeses y alumnos españoles? 

10. ¿Según tu experiencia, cuáles son los problemas que has encontrado en la 

enseñanza impartida hacia los alumnos tailandeses a causa del choque cultural? 

11. ¿Qué es lo interesante del sistema educativo del centro donde trabajas?                     
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Las preguntas relacionadas con la teoría de las dimensiones culturales 
- La formalidad 

12. ¿De qué manera el profesor tiene influencia en la forma de expresarse y 

comunicarse de los alumnos? 

13. ¿Piensas que el alumno debe preguntar en la clase o no? ¿y cuándo debería 

preguntar? 

14. ¿Cómo te sientes cuando el alumno duda o critica a lo que enseñas y explicas? 

15. ¿Cómo te sientes cuando el alumno llega tarde a clase? ¿Y por qué te sientes 

así? ¿cuántos minutos consideras tarde para ti, 3-5 minutos, 10 minutos o 15 

minutos? ¿cuáles el tiempo máximo que te da a los alumnos tailandeses para 

llegar a clase? 

16. ¿Qué haces cuando el alumno no entrega las tareas a tiempo? ¿A partir de 

cuándo se considera fuera de plazo?  

 
- Relación entre profesor y alumno 

17. ¿Cómo debe ser la relación ideal entre el profesor y el alumno tanto fuera y 

como dentro del aula?  ¿Y cómo es esta relación en la realidad?  

 
- Papel de profesor y alumno  

18. ¿Qué papel debe tener el profesor en la clase? 

19. En tu opinión, ¿qué papel debe tener el alumno en la clase? 

20. Las mejores cualidades de un buen alumno para ti son....................................... 

21. En tu opinión, ¿cuál es la apariencia que debe tener un buen profesor? 

22. Las mejores cualidades de un profesor para ti son...............................................  
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- Expresividad de profesor y alumno 
23. ¿Cuáles son los comportamientos de los alumnos tailandeses que no te gustan? 

24. ¿Cambias tu metodología de enseñanza si son alumnos tailandeses? 

25. ¿Qué haces cuando el alumno no puede dar respuesta o responde 

incorrectamente a tu pregunta? 

26. ¿Cómo te expresas cuando el alumno no hace los deberes? 

27. ¿Cuáles son las diferencias en la expresión de las emociones entre los alumnos 

tailandeses y españoles?  
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ประวตัิผู้เขยีนวทิยานิพนธ์ 

 
  
 สรัลนันท์  ภูมิชิษสานันท์ ส าเร็จการศึกษาอักษรศาสตรบัณฑิต (เกียรตินิยม
อนัดบัหน่ึง) สาขาวชิาภาษาสเปน คณะอกัษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั       
ปีการศึกษา 2556  หลังจบการศึกษา เข้าท างานในต าแหน่งเลขาเอกอัครราชทูต              
สถานเอกอคัรราชทูตโคลอมเบียประจ าประเทศไทย ปัจจุบนัด ารงต าแหน่งอาจารยพ์ิเศษ 
(ภาษาสเปน) โรงเรียนสาธิตจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั และ ล่ามอิสระ 
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